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Korosé c
A mult év július 27-ikén alakította meg kor 

mányát Korosec és augusztus 2-ikán olvasta fel 
a kormánydeklarációt, amely befelé törvényt, 
rendet, munkát és békiilékenységet, kifelé békét 
és barátságot hirdetett. Öt hónappal rá Korosec 
benyújtotta a kormány lemondását, amit Őfelsé
ge január 2-ikán elfogadott. A parlament elnö
kének előterjesztésére a király meghallgatja a 
pártvezéreket, köztük a parasztÜemokrata koa
líció két vezérét is és újból megtörténik minden 
lehető kísérlet arra, hogy a kibontakozás a szerb- 
horvát ellentéteket is áthidalhassa. Korai volna 
még a politikai horoszkóp felállítása. Egyelőre 
semmi támpontja nincs az optimizmusnak, de 
nem lehet tudni, nem következik-e be egyik pil
lanatról a másikra egy oiyan jótékony fordulat, 
amely a kormányalakítási tárgyalásokat egész
séges irányba tereli. Épen ezért nem bocsátko
zunk jóslásokba, hanem ehelyett Korosec kor
mányzásának öt hónapját helyezzük történelmi 
bírálat távlatába.

Mint egy kizárólagosan prékói párt vezére 
vette kezébe Korosec a kormány gyeplőjét olyan 
kritikus idSben, amikor egy-egy elhibázott lépés 
kiszámíthatatlan károkat okozhatott volna. Beo
grad és Zagreb között tetőpontját érte el az an- 
tagonizmus és a horvátiakta vidékeken olyan ag
gályos manifeszíációkban vetett lobot az elkese
redés, hogy a kormány csak a legnagyobb ön
mérséklettel s az állam jövőjét féltő bölcs kö
rültekintéssel teremthetett harmóniát a rend- 
sitésétöl való tartózkodás kötelező szempontjai 
között. Korosecnek történelmi érdeme, hogy eb
ben a rendkívül nehéz korszakban, mint prékói 
államférfit!, a legveszedelmesebb szirtek között 
is sértetlenül vezette a beogradi politika hajóját 
a belső béke kikötője felé.

A kormánydeklarációban kifejtett munka
program jelentős részét megvalósította Korosec 
kormánya. Tető alá hozta az állampolgársági, a 
birói és a bíróságok szervezetéről szóló törvényt, 
ratifikáltatta a nettunói konvenciókat és megsza
vaztatta a svéd kölcsönt, amelynek első részle
tét a pénzügyi bizottság nagyrészt a rokkantak, 
nyugdíjasok és tisztviselők hátralékos illetmé
nyeire fordította. A parasztadósságok likvidálá
sát, az agrárviszonyok végleges rendezését, a 
népiskolai oktatás egységesítését, valamint az 
idei költségvetés kersztülvitelét megakasztotta a 
demokraták által előidézett kormányválság és 
ezeknek a problémáknak megoldása a most ala
kítandó kormány feladatai közé tolódott át. A 
Korosec-kormány jelentőségét azonban nem any- 
nyira a végzett munka pozitívuma, mint inkább 
az a negatívum határozza meg, hogy a június 
2O-ikán kitört konfliktus ez alatt az öt hónap 
alatt nem mélyült ki. sőt a megegyezés pszicho
lógiai teltételei megerősödtek.

Zagreb állandóan támadta Korosecet, ami
ért prékói létére odaadta magát a beogradi po
litika eszközének. Ámde a taktikai oííónzivák 
mögött mindig észre lehetett venni azt a hallga
tólagos méltánylást. amellyel a paraszidemokr i- 
ta koalíció vezetői Korosec ciszkumspeklus ma
gatartásának csillapító és békeérlelő hatását tu
domásul vettek. Ugyanakkor a beogradi túlzók 
az erős kéz politikáját sürgették és az állam te 
kintélyének megóvására fokozott szigort köve
teltek Korosectól. A két szélsőség ostromtiizébeu 
Korosec meg nem tántorodó határozottsággal 
haladt azon az utón, amelyet kiváló guverne- 
mentáiis művészete és az állam érdekeire vigyá
zó felelősségérzete szabott eléje. Nem mulasz
tott el semmi olyan intézkedést, amely szükséges 
volt ahhoz, hogy a szenvedélyek ne csapjanak ki 
medrükből, de a legkényesebb helyzetekben sem 
zökkent ki óvatosságából és a szerb-horvát meg- 
béktilés fölött őrködő gonddal állta útját a jobb
ról és balról előnyomulni készülő szertelensé
geknek.

Korosec öthónapos kormányának mérlegét 
megvonva, el kell ismerni, hogy ez a kormány, 
ha nem is vitte konkrétumokkal előbbre a szerb- 
honát kérdés végleges szabályozását, de lénye
gesen hozzájárult annak az atmoszférának elő
készítéséhez, amelyben a testvérviszály elsiinitá- 
lára törekvő fáradozások sikere remélhető. Mint

kormánykrizis idején mindig, czuttiil is a legkü
lönbözőbb kombinációk t annak forgalomban a 
várható ek zpediensröl. Ezek közül a legkeve
sebb valószínűséget annak a verziónak tulajdoní
tanak, amely szerint a válság megoldása a szerb- 
horvát viszonyra is kiterjedne. Ha igazolódnék

Macsek és Pribicsevics pén teken  je len n ek  meg
zz

aud iencián  Őfelsége előtt
Csütörtökön Sztauojevics Aca és Vukicsevics Velja 

voltak kihallgatáson
Beogradból jelentik: Csütörtökön megkez

dődtek az udvarnál a kibontakozási konzultálá
sok.

Az audienciák sorát Sztanojevics Áea, a 
radikálispárt vezére nyitotta meg.

Sztauojevics után Vízfc'csev/cs Velja, Maesck 
Vlatko, Davidovics Ljuba, Pribicsevics Szveto- 
zár, majd a kisebb pártok vezetői fognak őfel
sége elé járulni, hogy kifejtsék véleményüket a 
helyzetről.

őfelsége a király a legszélesebb alapon kez
di meg a tanácskozásokat, meghallgatja az ösz- 
szes pártvezéreket, azonban

a válság előreláthatólag nem iog gyors 
befejezést nyerni.

Hacsak formális tanácskozásokról volna szó, 
akkor a pártvezérek meghallgatás ■. utóm azonnal 
megalakulna valamilyen kormány. Abból a kö
rülményből azonban, hogy az összes pártvezé
rek meghallgatása megelőzi a kormányalakítási 
mandátum kiadását, nyilvánvaló, hogy

a Korona is a válság okainak minél ala
posabb megvizsgálását tűzte maga elé 

és hogy a mélyébe akar hatolni annak a problé
mának, amely a válságot előidézte.

Általában
a hármas koalíció e. é-iveit kisebbeknek 
látják, mint az előző napokban és előtér
be nyomulnak azok a megoldások, ame
lyek kiinduló pontjai lehetnének a horvát 

kérdés rendezésének.
Az sincs kizárva, hogy a konzultálás ok nemcsak 
politikai kérdésekre fognak kiterjedni, hanem

Macsek és Pribicsevics csütörtökön éjjel Beogradba utaztak
Zagrebből jelentik: Csütörtökön a paraszt- 

demokrata koalíció választmánya egész nap ülést 
tartott, amelyen a kormányválság kérdésével 
foglalkoztak. Az ülésen arról is tárgyaltak, hogy 
esetleges meghívásra Beogradba utazzanak-e 
Őfelségéhez és ha igen. milyen előterjesztést te
gyenek az uralkodónak a válság megoldására.

\  délelőtti ülésen úgy h a tá ro z ta k . hogy 
amennyiben meghívás érkezik.

a paraszídemf Strata koalíció Beogradba 
küldi meghívott képviselőit, akik olyan 
előterjesztést tesznek, hogy Őfelsége ma
ga vegyen hsieiaiivát az alkoímányret í- 

zió ügyében
és erre a parasztdemokrata koalíció konkrét ja- j 
vaslatot is terjeszt elő.

Ha Őfelsége nem hajlandó ezt a javas- 
latoi elfogadni, úgy kérni fogják a parla
ment feloszlatását és a választási kor
mány mcgalakitácát olyan személyre 
bízni, aki teljes garanciát nyújt arra, 
hogy a választások teljesen szabadok 

lesznek.
Amikor ezt a határozatot hozták, még nem 

tudták, hogy Beogradból érkezik-e meghívás, 
vagy sem.

Délután 4 órakor Mecsek és Pribicsevics a 
következő táviratot kaptak Beogradból:

»,4 nemzet gyűlés elnökének javaslatára, 
hogy a kormány lemondásának elfogadása 
után hallgattassanak meg a politikai pártok

és parlamenti csoportok képviselői. Őfelsége 
a király elrendelte, hogy megkérjem önt, 
szíveskedjél; audiencián megjelenni c hó 
4-ikcn, ha lehetséges délelőtt II órakor.

Jankovics udvari miniszter.

Délután a koalíciói választmánya este 8 
óráig folytatta ülését, amelyen nagy vita folyt 

! arról, hogy a meghívást eilogadják-e vagy sem, 
I miután az a nemzet gyűlés elnökének javaslatára 
I történt és mert ezt Jankovics udvari miniszter 
I irta alá.

Nagy vita utóin az ülésről a következő kom
münikét adták ki:

Bár Őfelsége a király audienciára való 
meghívását a paraszídeniokrata koalíció el
nökéhez táviratilag Jankovics Dragutin ur 
közölte: továbbá bár ebben a táviratban em
lítés történi a június 20-iki gyilkosságok mi
att a parasztdemokrata koalíció állal el nem 
ismert csonka nemzetgyűlés elnökének elő
terjesztéséről, a parasztdemokrata koalíció 
választmánya elhatározta, hogy a koalíció 
elnökei eleget tesznek a király meghívásá
nak, először nehogy kiiogds essen a meghí
vás visszautasítása miatt azonkívül, hogy a 
Koronának közvetlenül előterjeszthessék az 
ríllamkrizis megoldására vonatkozó javas
latukat. Elhatározták, hogy a két elnök éjjel 
II óra 2ö-kor gyorsvonattal utazik Beo
gradba. Elhatározták továbbá azt is. hogy a

is ez a szkepszis, mégsem mondható meddőnek 
Korosec öthavi kormányzása, mert ha nem most 
a költségvetés megszavazása után sor fog kerül
ni Beograd és Zagreb politikai békekötésére és 
a távozó Korosec-kormány rászolgált »a béke 
szálláscsinálója« históriai cpitáfiumára.

meghallgatást fognak nyerni a gazdasági élet 
vezetői is az ország minden részéből.

A demokrata klub ülése
Davidovics Ljuba csütörtök délelőttre ösz- 

szcliivta a demokrata képviselői klubot. Az ülé
sen Davidovics beszámolt a kormányválság ki
töréséről és közölte a képviselőkkel, hogy pén
tek déli tizenkét órára kapott meghívót az ud
varhoz kihallgatás végett. Egyúttal bejelentette, 
hogy a válságra való tekintettel a pártvezetőség 
minden délelőtt tizenegy órakor ülést fog tar
tani, hogy az eseményeket letárgyalja.

Politikusok tanácskozása
Az egyes politikusok közt igen élénk tanács- 

, kozások folynak. Mihailovies Híja, a parlament 
i elnöke, csütörtök ' délelőtt Vukicsevics VeUát, 
• majd Korosecet kereste fel. Vukicsevics Velja 
j fél tizenegykor meglátogatta hivatalában Koro- 
j secct és hosszasan tanácskozott vele.

Kihallgatások az udvarnál
| Délután Beugradba érkezett Sztanojevics 
í Áea, aki mint a legnagyobb párt vezére, elsőnek 
■ kapott meghívást audienciára. Sztanojevics Áea 
1 audienciája rövid ideig tartott és utána a radiká- 
i lis párt vezére semmi nyilatkozatot nem volt haj
landó tenni'a sajtó képviselői számára. Sztano
jevics Áea után Őfelsége Hudzslcs Szteván tá
bornok-hadügyminisztert fogadta kihallgatáson. 
Este fél hétkor Vukicsevics Velja, a radikális 
klub elnöke jelent meg audiencián őfelségénél 
és ezzel a csütörtöki audienciák sora befejező-



1  oldal
b A csm égyfi •N A P L Ó 1929 lanuár

kommüniké szövegéhez Itascnló szövegű, nyék között vissza utazik Zágrábbá, 
táviratot küldenek Őfelségének.- retn is Beexradban száll mag, hanem Ze-
Prilvgscvics Szvctozár az újságíróknak ki- muriban, Drüeiics képviselőnél

jelentette, hogy nem tudja meddig marad Beo- cs épen csak az, audienciára megy át öeogradba. 
gradban. Macsek Ylatko dr. ezzel szemben úgy hogy ezzel is jelképezze, csupán Őfelségénél 
nyilatkozott, hogy péntek este minden körűimé- i akart megjelenni.

A Gazett de Franc összeköttetésben állott
a párisi rádióleadóval is

A p én zü gy i botrány m iatt több francia arrisztokrata és politikus  
letartóztatását várják

Parisból jelentik: A szocialista Populaira 
újabb szenzációs leleplezést közöl, amely szerint

a Gazette de Franc és az. Eiffel-torony- 
beli rádlóköznont között összeköttetés

állt fenn.
A leleplezés szerint az Fiffel-toronv rádióleadó
állomása esténkint közölte a Gazett de Franc 
pénzügyi jelentéseit. A Populaire követeli, hogy

a vizsgálóbíró a két vállalat közölt fennállt szer
ződésekre derítsen világosságot.

A pénzügyi botrány ügyében több elő
kelő személy letartóztatása áll küszöbön. 

.Mintegy harminc nevet emlegetnek, köztük Rio 
i szenátort, De Mauleon gróf. De Preteuil gróf és 
í Bertram volt képviselő nevét, mint akik sulyo-
. san kompromittálva vannak a botrányban.

Amanullah teljes győzelmet aratott, 
de engedményeket tesz

Nem lesz általános amnesztia Afganisztánban
Londonból jelentik: Az Afganisztánból érkező leg

újabb jelentések alapján Londonban most már bizo
nyosra veszik, hogy a Shinvari-törzsek lázadása nem 
veszélyezteti többé Amanullah király pozícióját. A 
király teljes győzelmet aratott a fölkelők fölött. győ
zelmét azoubar nem fogja kihasználni, hanem a Ka
bulból érkező jelentések szerint inkább azon lesz. 
hogy bizonyos engedményeket tegyen, amelyeknek 
segítségével teljesen leszerelheti majd a veszedelmes 
lázadást.

Amanullah máris elrendelte a néhány hónappal 
ezelőtt megnyitott kabuli felsőbb leányiskola bezárá-

— — — —

sát. Módosította a vasárnapi munkaszünet bevezeté
séről szóló rendeletét is s a heti ünnepnap ismét a 
mohamedánok szent napja, a péntek lesz.

A király beleegyezett abba is, hogy újból felállít
sák a iönemesek tanácsát, amelyben valamennyi af
gán törzs a törzsfőnök által van képviselve. Amatml- 
lah természetesen továbbra is biztosítani akarja ha
talmát s katonai téren épen ezért nem hajlandó sem
miféle engedményre sem. A tervbevett politikai am
nesztia sem lesz általános és a lázadó törzsek vezé
reivel szemben a király könyörtelen szigorral fog el
járni.

Megfagyott lakásán egy noviszadi öregasszony
Négy nap múlva találtak rá a holttestére

Noviszadról jelentik: Borzalmas leletre bukkan', 
csütörtökön a noviszadi rendőrség. A Branko Rudicse- 
vlcseva-ueca 21. számú házben. Itt lakott Cscman Má
ria hetven éves kofaasszony, akit a szomszédok leg
utoljára karácsony napján láttak, azóta az öregasszony 
nem jelentkezett. A lakók jelentést tettek a rendőrsé
gen. ahonnan dr. Csercmov György rendörorvos cs 
Malencsics Rodoljub rendőrkapitány mentek ki a hely
színre. A szoha-kottyhás lakás ajtaja belliiről volt be
zárva és amikor az ajtót felteszitették megdöbbentő 
látvány tárult a bclépökszcmei elé.

A kis zugban szanaszét hevertek a bútorok és az 
edények, a szobát iojtó hullaszag töltötte meg. A? 
ágyon csonttá soványodva holtan feküdt az öregasz- 
szuny.

Az orvosi vizsgálat megállapította, hogy a halál 
éhség és megíagyás következtében már négy nappal 
előbb beállott. A magával tehetetlen öregasszonynak 
már betevő falatja sem volt. éhezett, a szenvedés meg
zavarta elméjét, magára zárta az. ajtót, törni, z.nz.ni 
kezdett, m'g eszméletét vesztette és ntegfagyett a hi
deg szobában.

Gyilkosság vagy
Szerdán éjfél halva találták a lakásán

öngyilkosság ?
Berkovics Ssteván neminai jegyzőt

Becskerekről jelentik: A Bccskerek közelében 
Hrvatska Ncuzina községben csütörtökre virradó

halva ta’áliák lakásában Berkovics Szíevéu 
harininchétéves nettzinai községi Jegyzőt, aki 
átlőtt fejjel holtan feküdt ágyában nagy vér- 
tócsában és mellette hevert a főidőn a gyilkos 

revolver,
A külső jelek szerint Berkovics Sz.tevár, öngyilkosságot 
követett el, de a hatóságoknak a tragédia igen gya 
ttusnak tűnt fel és nyomozás indult meg annak megál
lapítására, hogy nem bűntény esete forog-e fenn.

Berkovics tragédiája nagy feltűnést keltett a Bá
nátban. A községi jegyzőt széles körökben ismerték, 
dusgazda földbirtokos volt és egyike Bánát legkép
zettebb embereinek. Nemrégen nősült, egy tteuzinai 
gazdag leányt vett cl feleségül, akivel boldog házas- 
életet élt.

A nyomozás megállapította, hogy Berkovics Sztc- 
ván szerdán egész, nap Becskercken tartózkodott, ahol 
a község ügyeit intézte el a hécskercki pétizflgyigazga 
tóságnál, a telekkönyvnél és az ügyészségnél. NcuzJ- 
nára este nyolc órakor tért vissza, nyomban hazament, 
megvacsorázott cs nyugodtan elbeszélgetett feleségé
vel. Kilenc órakor feküdtek le. Felesége csakhamar el- I 
aludt és

fél tizenegy óra tájban egy lövés zajára ébredt .
ieL

levő I A nagy ijedtségtől az első pillanatban nem látott sem- 
éjje! J mit, majd mikor magához, tért

i meg .'.icl-áta a mellette levő ágyban férjét, 
aki át'ütt íejiel v é rté in a it holtan feküdt az 

ágy ban.
, Mellette a revolver hevert a följön. A fiatal asszony 
I nyomban értesítette a csendörségct. ahonnan bizott

ság szállt ki a hely szilire és megindiiotta a nyomo- 
t zást. A lakásban semmiiélc lev elet vagy írást ne n 
, találtak, amely világosságot dc.itei ' az esetre és az. 
I öngyilkos búcsúlevelet sem hagyott hátra i.leségé- 
, r.ek. A nyomozást vezető hatóságok szerint Bcrko- 
i vies jegyző teljesen egészséges ember volt. anyagi 
1 gondjai nem voltak, mert száz holdnyi birtok ttilaj- 
1 doniisa volt és feleségével a legnagyobb egyetértés

ben élt. Egyelőre az, a feltevés, hogy Berkovics való- 
. mely elit ősege belopódzott a lakásba, megölte a fegy- 

zőt és a tett elkövetése ultin megszökött.
Becskerekröl csütörtökön délután a helyszínre 

J utazott Vlaszkovszki Vladimír vizsgálóbíró, aki a hely- 
i színen fogja levezetni ti vizsgálatot és megkísérli, 
■ hogy világosságot derítsen a titokzatos tragédiára. 

Hrvatska Ncuzináü csütörtökön hivatalvizsgálatot 
tartottak és megállapították, hogy a községi pénztár
ban nincs htány és a közigazgatás példás rendben 
folyt.

Berkovics Steván holttestét pénteken fogják fel
boncolni.

I Agyonlőtte nővére kínzóját 
egy temerini gazdálkodó

i Zseli M ihályt egy évi és nyolc havi fo g 
házra ítélte a noviszadi törvényszék
Noviszadról jelentik: A noviszadi törvényszéket 

Gtuinac Bogdán tanácselnök biintetőtanácsa csütörtökön 
folytatta Zseli Mihály temerini gazdálkodó gyilkosság 
bűnügyének főtárgy aiását. amelyet a bíróság december 
27-ikétt vjabb tanuk kihallgatása miatt elnapolt. A vád 
szerint Zseli Mihály ez évi október hatodikán éjjel le- 
nterinben négy revolverlövéssei meggyilkolta sógorát. 
Pásztor temerini kereskedőt, aki nyomban meghalt.

Pásztor János, az áldozat, ezelőtt huszonhét evvel 
feleségül vette Zseli Mihály nővérét. A házastársak 
csak rövid ideig éltek boldogan, mert Pásztor inni kez
dett é-s egész, vagyonát elköltötte. Pásztort többször el
hagyta felesége, de könyörgő'éré mindig visszatéri' 
hozzá. Október első napjaiban Pásztor újból megveri'' 
feleségét, aki elhatározta, hogy végkép szakit iérjévaj 
és szüleihez költözött. Október 6-ikán Zseli Mihály egy 
politikai gyűlésre indult, útközben találkozott sógorával, 
Pásztor Jánossal, aki kérte, hogy bírja rá feleségét, 
hogy térjen vissza hozzá. Betértek egy vendéglőbe, ahol 
este tizenegy óráig maradtak és amikor Zseli hazain
dult, sógora is elkísérte. Amikor a kapuhoz értek. Zseli 
elbúcsúzott sógorától, kinyitotta a kaput, de Pász.tor 
követte és követelte tőle, hogy engedje be a házba, 
hogy feleségével beszélhessen. Zseli nem akarta been
gedni, mire Pásztor azzal fenyegette meg, hogy megöli. 
Zseli félve, hogy sógora beváltja fenyegetését, elő
kapta revolverét és abból négy lövést adott '.e sógorára 
és Pásztor holtan rogyott össze. Zseli ezután önként 
jelentkezett a csendörségnél. ahol letartóztatták és be- 
szálliották a noviszadi ügyészség fogházába.

Csütörtökön délután egy órakor nyitotta meg a 
folytatólagos főtárgyalást az elnök és megkezdte az 
utólag beidézett bárom tanú kihallgatását. Vigi József 
temerini községi bíró elmondotta, hogy Pásztor János 
felesége egy alkalommal felkereste és védelmét kérte. 
Ö beidézte Pásztort, aki azonban a kérdésekre azt vá
laszolta, hogy semmi köze hozzá és elment. Másnap 
Pásztor ismét megjelent és kérte, hogy adjanak mellé 
két esküdtet és hallgassák ki betegen fekvő fiát. mert 
a községben azt beszélik, hogy ő a fiút nagyon meg
verte. Hogy az. esküdtek mit végeztek, nem tudja. A 
meggyilkolta' részeges, rossz embernek ismerte. Zseli

j Mihály szolid, csendes ember volt.
I'errá Ádám esküdt temerini malomtulajdonos el

mondotta. hogy Pásztor többször panaszkodott neki és 
azt mondta, hogy a Zseli-családot ki fogja irtani.

Az elnök: Mondta a meggyilkolt, hogy miért ha
ragszik a felesége családjára?

A tanú: Igen, azért akarta meggyilkolni őket, mert 
nem voltak jók hozzá.

Elmondotta még a tanú. hogy Pász.tor iszákos em
ber volt. szeretőket tartott és durván bánt a családjá
val. A védő kérdésére kijelentette, hogy Pásztor fenye
getései, hogy megöli Zselit. komolyak voltak. Flamann 
Jakab esküdt hasonló vallomást tett. Dr. Antonilevies 
Pur.án ügyész vádbeszédében elmondotta, hogy bizo- 

I nyitva látja az előre megfontolt szándékká! elkövetett 
j gyilkosságot és kérte a vádlott szigorú megbüntetés'’. 
! Dr. Aradszki Vita védő szerint jogos önvédelem esete 
! forog ienn és kérte a vádlott felmentését. A bíróság 
' délután három órakor tanácskozásra vonult vissza és 
közölte, hogy az ítéletet öt órakor hirdetik ki.

Dt óra után vonult he ismét a bíróság és kihirdette 
az ítéletet, amely szerint 7>c!i Mihályt bűnösnek talál- 
te a bíróság és egy évi és nyolc hónapi fogházra, vala
mint öt évi l.ivatalvesztésre ítélte. A bíróság az Ítéletből 
két hónapot a vizsgálati fogsággal kitöltöttnek vett. Az 
ügyész Is és a védő is felebbeztek.
--------- n — » ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  .W i v a i —  ii.

Móricz Zsigmond villájába 
betöri fiz iró testvéröccse
Mórica Sándor volt építészm érnököt, akit 

a hatóságok köröztek, le tartózta tták
Budapestről jelentik: Móricz Zsigmond leányfaluéi

• \ illáiéiban, amelyben a tél folyamán csak a kertész 
I lakik, a napokban betörést követtek el. A kertész ész- 
I levette, hogy a villa egyik ablaka fel van törve. Azon- 
’ ital értesítette a csendörségct és a csendőrök a ker

tésszel együtt behatoltak a lakásba, amely teljesen fel
I volt dúlva. Értékes holmik hevertek szanaszét, a szek- 
í vények tárva-nyitva álltak és mindenütt látszott a 
i betörök munkája. A csendőrök tüzetesebb vizsgálat 
j után az ágy alat clbuiva megutálták a betörőt, akiről 
| kiderült, hogy Móricz Zsigmond testvéröccse, Móricz 
! Sándor volt építészmérnök,

Móricz Sándor a csendörségen beismerte, hogy
! Ausztriába akart utazni és mindenáron pénzt kellett
• szereznie és ezért követte cl a bet 'vésl. Megállapi- 
I tották. hogy Móricz Sándor betörésért és lopásért

már több évre cl volt Ítélve és most körözés alatt tűit 
csalás cs házassdgszédetgés miatt. Móricz Zsigmond 
a kitűnő magyar iró természetesen nem kívánta átes
ésének megbüntetését, a csendőrség azonban letartóz
tatta Móricz Sándort, miután körözés alatt áH.
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Az erdélyi magyarság államsegélyt 
követel a kisebbségi iskolák számára

Jósika János báró nagy beszéde a bukaresti kamara ülésén
Bukarestből jelentik: A kamara költségvetési vi- 

tá.ia során Jósika János báró nagyobb beszédet mon
dott és a Magyar Párt nevében kifejezésre juttatta, 
bogy a költségvetésben a kisebbségi iskolák államse
gélyének a mellőzése, nem áll összhangban azzal a 
programmal, amivel a kormányzást átvették.

... A költségvetés — mondotta Jósika báró —
ugyanazokat a hibákat rejti magában, mint a tavalyi 
költségvetés. Ha a kormány az év folyamán egy tel
jesen uj pénzügyi politikával és törvényhozással nem 
hídja ezeket az óriási hézagokat pótolni, akkor a jövő 
költségvetési év éppen olyan siralmasan fog végződni, 
mint a folyó évi. De ezektől eltekintve, mint kisebbsé
gi képviselő, nem mulaszthatom el, hogy

kifejezést ne adjak a parlament színe előtt an
nak az óriási csalódásnak, melyet a költség- 

vetés nekünk magyaroknak okozott.
Ez az első csalódás, mely népünket a kormány részé
ről érte. még pedig egy oly kormány részéről, mely
nek hatalomrajutásakor az összmagyarság fcllélekzett
és egy jobb jövő bekövetkezését remélte.

F.z a csalódás pedig az, hogy a kisebbségi isko
lákra vonatkozó államsegélyt ebben a költség- 

vetésben sem találjuk meg.
Az államsegély nekünk a párisi egyez.mény alapján 
feltétlenül jár. De jár nekünk ez az államsegély a gyu
lafehérvári határozatok alapján is, melyek a jelenlegi 
kormány egyik kardinális programpontját képezik. De 
elvárhattuk az. államsegélynek a költségvetésbe való 
beállítását már azért is, mert a miniszterelnök ur ta
valy, midőn ebben a kérdésben felszólaltam, helytele
nítette az akkori kormány álláspontját és elismerte 
követelésünk Jogosságát. A csalódás annál keserve
sebb, mert egy olyan kormány részéről ért bennün
ket, melynek tagjai sokáig éltek kisebbségi sorsban 
és éppen ezért lépten-nyomon hangoztatták, hogy ők 
értik kisebbségi sérelmeinket és ha módjukban lesz, 
ezeket orvosolni is fogják. Önök között nagyon sokan
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Hónapokon át tervszerűen készítették 
elő a szuboticai vámcsalást

Előbb nyolc láda krétaport, azután ugyanannyi selyemszalagot küldtek 
Sznboticára és a krétapor deklarációjával a selymet vitték ki a vámraktárból

Barta Béla kereskedőt és Krsztekanics speditőrt fejenként 
hatszázkilencvenezer dinár pénzbírságra Ítéltek

A szuboticai vámhivatal a napokban — mint jelen
tettük — nagyarányú vámcsalást leplezett le. A vizs
gálatot Szotirovics Szotir vániigazgató személyesen 
Irányította és a vámhivatal, mint elsőfokú vámbiróság

cgyniilliúhárGmszázhanniuciiyolcezer dinár pénz- 
büntetési rótt ki az. ügyben és a háromszázezer 

dinár értékű csempészett árut elkobozták. 
Szotirovics Szotir vániigazgató a vizsgálat lefolyásáról 
és a váiucsalásról érdekes adatokat közölt a Bácsmc- 
gyei Napló munkatársával. A vizsgálat adataiból előre 
megszervezett és igen ravasz fondorlattal elkövetett.
szinte detektivregénybe illő csalás bontakozott ki.

December hónapban - mondotta a vámfőnök —
bizalmas jelentést kaptam, hogy Krsztekanics Ráda 
speditőr utján Marga Róth szuboticai kalapgyár ré
szére Németországból nyolc-tiz láda áru fog érkezni. 
A jelentés szerint az áru félselyem szalag lesz és azt 
a vámhivatal félrevezetésével be akarják csempészni 
Jugoszláviába. Ettől a naptól kezdve a legaprólékosab
ban ellenőriztem a beérkezett deklarációkat és figyel
tem, hogy milyen áru jön Krsztekanicsnak. Egy napon, 
karácsony előtti nap, R. H. 11- 17 jelzésit hét láda áru 
érk, zi t 929 kilogram súlyban Krsztekanics Ráda nevé
re. Mindjárt tudtam, hogy ez a kérdées áru.

Karácsony első napján személyesen mentem ki 
a vámraktárba és felbontottam három Iádat. Megállapí
tottam, hogy a ládákban félselyetn kalapszalag van.

Ez a szsksg elegendő lett volna orra, hogy az 
országban található összes kalapokat feldíszít

sék vele.
Az első pillanatban gyanúsnak tűnt fel a dolog. Meg
vizsgáltam a láda jelzéseit és megállapítottam, hogy

az R. H. II—17. jelzésű karton alatt egy másik 
jelzés is van B. K. 1—8. számit jelzéssel.

Ekkor már teljesen világos volt előttem a csalási szán
dék. Egy pénzügyőrt rendeltem ki a vámraktárba, aki
nek az volt a kötelessége, hogy figyelemmel kisérje, ki 
Jdi a Úrikéit iötUU és ftijjpiuása nőlhül ne szállítsák el

jártak a mi felekezeti iskoláinkban. Sokan Önök között 
kedvenc tanítványai voltak a most nyomorgó feleke
zeti tanári karnak, Éppen ezért joggal apellálhatok jó- 
szivükhöz, hálaérzetükhöz és kérve kérem Önöket, 
hogy gondoljanak vissza gyermeki éveikre, ne felejt
sék el jótevőiket és most, midőn módjukban van, ne 
hagyják nyomorogni azokat, kiknek egyrészt köszön
hetik, hogy erre a polcra jutottak. Már volt olyan 
kormányunk, amely létezésünkről sem akart tudni. 
Volt olyan, amely szavazatainkért mindent Ígért, de 
ígéreteit nem merte betartani. Önöknek nem volt szük
ségük rá, hogy szavazatainkat Ígéretekkel megvásá
rolják, Önök oly nagy népszerűségnek örvendenek, 
hogy fel sem tételezhető, hogy nem mernék kisebbségi 
programjukat megvalósítani. Éppen azért kérem

no okozzanak a magyarságnak mindjárt a leg
első alkalommal, amikor bajaikon segllnetné- 
nek, egy ilyen óriási meg nem érdemelt és 

önökhöz nem móltó csalódást.
Ne felejtsék el Uraim, hogy midőn kormányra jutot
tak, a külföldi sajtó is örömmel üdvözölte önöket, 
még pedig első sorban kisebbségi programjuk miatt, 

a külföldi töke bizalmának visszatérése is an
nak tulajdonítható, hogy az önök programjuk
ban zá'ogát látták az itten élő népek békés 

együttműködésnek.
Ha tehát programjukat dezavuálják azáltal, hogy a 
kisebbségi iskolák államsegélyét nem adják meg, nem
csak nekünk okoznak csalódást, a külföldi közvéle
ménynek is.

Popovici Pénzügyminiszter válaszolt Jósika báró 
beszédére. Azt mondotta, hogy a kisebbségi kérdést, 
mint államkőrdést fogja a kormány rendezni s az ál
lamsegély ügye is ott dől el. Az állam nincs most 
olyan helyzetben, hogy a költségvetésbe a segélyt fcl- 
•vegye, de amikor a pénzügyi helyzet megengedi, a 
kormánynak gondia lesz. hogy a kisebbségeknek ezt 
a kívánságát teljesítse.

a ládákat. Megtiltottam azonkívül, bogy a raktáritok 
tudta nélkül bárkinek is kiadjanak árut, mert

az volt a gyanum. bogy a csalóknak esetleg 
bűntársuk Is van, vagy egy pénzügyőrt busá
san megjutalmaznak és sikerülni fog nekik az 

árut kicsempészni.
December harmincegyedikén délelőtt jelentette a pénz
ügyőr, hogy egy fiú jelentkezett az áruért és most 
rakja fel az árut a kocsira. A fin. aki az áruért jelent
kezett egy deklarációt mutatott fel B. K. 1—8 jelzés
sel, amely krétaporra szólt. Ekkora már a selyeinszal- 
lagot tartalmazó ládákról le volt tépve a felső jelzés és 
csak a B. K. 1--8 volt rajta és

a fiú a selyemszalagokat vitte ki a krétapor 
deklarációjával.

Nyomban kimentem több vámtiszttte, a vámraktárba, 
ahol a gyerek még mindig rakódott a kocsira és épen 
indulni készült, amikor megállítottuk. Azt mondotta, 
hogy az árut a vasúti raktárba viszi. Az árut vissza
vitettük a vámraktárba, a gyereket pedig vállalóra 
fogtuk. Eleinte tagadni kezdett. Azt mondta, hogy egy 
ismeretlen ember adta át neki a deklarációt azzal, hogy 
az árut váltsa ki és vigye a vasúti raktárba, amiért öt
ven dinárt kapott. A gyerek lelkére beszéltünk, mire az 
töredelmesen bevallott mindent. Elmondotta. hogy a 
deklarációt Krsztekanics Eddától kapta.

A deklaráció szerint a krétapnr el volt vá
molva és a vám be volt fizetve a vámpénztár

ba.
Szotirovics Szotir vániigazgató erre beidézte Krsz

tekanics Ráda vámspeditőrt, aki kijelentette, hogy ő 
nem tud semmit az egész ügyről, majd beismerte, hogy 
a krétaport valóban mcgvámoltatta, a vámot befizette 
és nem volt tudomása arról, hogy a ládákban szalagok 
vannak.

— Ezután Róth Margát hallgattuk ki, akinek a szá
mára érkezett a” Int, továbbá kihallgattuk a Roth 
Maiga cég régtoleiwett tulaldwosát és főnökét,

Bartha Bélát Is, akik elmondták, hogy ók az áru el
vámolását Krsztekanlcsra bízták és tudták azt, hogy 
a ládákban szalagok érkeztek, viszont nincs tudomásuk 
arról, hogy az árut krétapornak vámolták. Barthit 
szembesítettük Krsztekaniccsal és

Bartha szemébe mondta a speditőrnek, hogy 
az árut rt vette meg Németországban, adott 
neki tizenkétezer dinárt elutazásakor és hat

százötven pengőt killtnbözö elmen, 
de nem tudta, hogy Krsztekanics visszaélt a red bizolt
pénzzel és a szalagokat, mint krétaport vámolta el.

Krsztekanics minden ellene lelhozott vádat ta
gadott,

— Krsztekanics nemrégen Budapestre utazott, ahol 
nyolc láda krétaport vett és fí. K, 1—fi lelzéssel Szubo- 
tiedra küldte. A ládák egy kulai céghez voltak irányít
va. de mint utólag kiderült,

ez a kulai cég egyáltalán nem is létezik.
A krétaport ezután szabályszerűen clvámolták, a vámot 
kifizették és a ládákat a vámraktárból a vasúti raktárba 
vitték. Krsztekanics ezután Németországba utazott, 
megvette a selyemszalagokat. A ládákra kétféle jelzést 
ragasztottak. Alul volt a krétaport tartalmazó ládák lel 
zése, felül az R. fi. II—18. száma lelzés, amelyet az
után Szubotlrán a vámraktárban letéptek és a ládákon 
a hamis fí. K. I—8. számit lelzés maradt meg. ami 
megegyezett a már elvámolt krétapor jelzéseivel. Krsz
tekanics így akarta félrevezetni a vámraktár személy
zetét, ami bizonyára sikerült is volna, ha a vámigaz
gatóság nem értesült volna előre a speditőr csalási 
szándékáról. A deklaráció alapján természetesen ki le
hetett volna hozni gyanú nélkül az árut, mert a dekla
ráció szerint a ládák, amelyekre rácsempészték a ha
mis leizéseket, meg voltak vizsgálva.

— A csempészett áru értéke meghaladja a kétszáz
ezer dinárt és így jelentékeny összeggel akarták meg
károsítani az állampénztárt. A vámhivatal a lefolytatott 
vizsgálat alapján megállapította, hogy a főbűnös Krsz
tekanics Ráda, akit tetten értek és a vámszolgálatról 
szóló törvény érteimében a tétlenért személy tekintendő 
löbitnösnek.

Ezenkívül bűnös Bartha Béia is. 
a Ruth Marga cég tulajdonosa, aki Krsztekanics bűn
társa volt és a vámhivatal

Bartha Bélát és Krsztekanics Rácát egyaitkint 
hatszázkilencvenezer dinár pénzbírságra ítélte.

A vámhivatal ezenkívül elrendelte a föbünös
Krsztekanics Rada azonnali letartóztatását,

ami meg is történt és amennyiben nem fizeti meg » 
kirótt pénzbüntetést' a pénzügyi törvény értelmélien

a pénzbüntetés egy évi fogházbüntetésre vál
tozik át,

Bartha Béla letartóztatását nem rendelhettük cl — 
mondotta Szotirovics vámfőnök - mert az ítélet jog
erőre emelkedése előtt a bűntársat nem lehet letartóz
tatni. A feleknek tíz nap áll rendelkezésükre, hogy az 
ítéletet megfelebbezzék és amennyiben a felek nem él
nek jogorvoslattal

a vámhivatal Barthit is le fogja tartóztatni.
Értesülésünk szerint azonban úgy Bartha, mint Krszte
kanics kijelentették az Ítélet kihirdetésénél, hogy az 
ítéletet a törvényes határidőn belül megfelebbezik a 
fő vámigazgatósághoz.

Szubeticán a vámcsaiási ügy különösen a keres
kedők körében, ahol igen iól ismerték a vámcsalás 
mindkét főszereplőjét, nagy feltűnést keltett és nagy 
érdeklődéssel várják a további fejleményeket.

A szuboticai vámigazgatóság, mint értesülünk, a 
legközelebbi napokban

bűnvádi fellelentést tesz Krsztekanics ellen lo
pás miatt,

mert a nyolc láda selymet tulajdonképen ellopta a 
vámraktárból a hamis deklaráció segítségével.

Háromévi /'egyházra Ítélték
a szerémségi alispán merénylőjét
.4 vádlo tt azza l védekezett, hogy fe lh á 

borodásában lőtt rá az a lispánra
Oszijekről jelentik: Az oszijeki törvényszéken 

csütörtökön tárgyalták Vuksanovics József volt gra- 
distci községi jegyző bűnügyét. Vuksanovicsot az 
ügyészség szándékos emberölés kísérletével és sik
kasztással vádolta. Még a múlt évben történt, hogy 
Vuksanovics felkereste hivatalában Marles Brankó 
szerémségi alispánt, akit felelősségre vont majd re
volvert rántott és rálőtt az alispánra, aki súlyosan 
megsebesült.

A tárgyaláson a vádlott azzal védekezett, hogv 
nem volt szándékában az alispánt megölni és csak 
azért lőtt rá, mert állandóan üldözték és ez rendkí
vül felháborította. A sikkasztást szintén tagadta. A 
bíróság több tanut hallgatott ki, akik megerősítették 
a vádpontokat, mire Vuksanovicsot háromévi fegy- 
iiázra ítélték. A vádlottat az ítélet Jogerőre emeWao- 
désélg szabadlábra helyezték, hogy esaládl flsttiefc 
rendezhesse.

A vádlott, valamint védője felebbezéat jelenfett W 
t i  Ítélet ellen.
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Hái•om iij közúti Ilid létesül 
a Bácskában

F elép ítik  a P alánka-iloki, a Bczdán-luiti- 
n a i és a JN(»vibecscj’Sztaril»erseji közúti 

hidakat
Novtszadról Jelentik: A Bácskopalátika iloki uj 

köziül lúd építésének ügye a komoly megvalósulás stá
diumába ktriilt. Kliein Mita, tartományi választmányi 
elnök, .lung Márton földbirtokos, Udicki Szvetozár tar- 
tománygyülési képviselő, dr. Palásthy Ödön tartomáuy- 
gyiilési képvise'ő. dr. (irgttrov Sziojáti orvos. Weigand 
Lőrinc gjáros, Körbei Ferenc kereskedő, Varga Ferenc 
földbirtokos, dr. Zgavec Ninkó ügyvéd. Vcszclittovies 
Milorád volt alispán. Kovács Ágoston szövetkezeti 
igazgató, dr. Tomics György volt polgármester, dr. 
Mcdakovics (áruja bácskai tartományi főtitkár, Páz
mány István földbirtokos, Krotin Zlatojc. a földtnive- 
lésiigyi minisztérium vízrajzi osztályának főnöke, dr. 
Radisies Lázár volt ntiniszlériinni osztályfőnök. Kieseit 
Lipót kereskedő és számos érdekelt részvételével ki
lencven millió dinár alaptőkével »I)uttai bidépitő r.-t< 
cég alatt megalakult a Palánka-iloki közúti Indát épitö 
vállalat,

A Dunai hídépítő r.-tx kapta meg a palánkai Ilid, 
továbbá a Bezdáit Batina közi ietesilendő uj közúti 
Ilid építési koncesszióját, amelynek értelmében köteles 
a két ludat 1932-ig felépíteni. Ezzel szemben negyven
kilenc éven át a jelenleg érvén'-ben levő kompátkelési 
dijakat a részvénytársaság szedi be.

A bidépitő részvénytársaság már elkészítette a ter
veket, próbafúrásokat eszközöltetett és pályázatot irt 
kt a munkálatok elvégzésére. Remény van arra. hogy 
ez év őszéti teljes erővel megindulhat a hídépítési I 
munka.

A Hídépítő részvénytársaság ttjabban koncessziót j 
kapott a Novibeesej—- Sztaribecsej közt létesítendő híd, 
építési tnttnkálaiáira is. Ennek az uj tiszai hídnak elite-; 
lyezéséve! a részvénytársaság igazgatósága vasárnapi' 
ülésén fog foglalkozni. j

A Hídépítő részvény tát saság a három Idd megépi-1 
lésére 90 millió dinárt irányzott elő. j
-------  iw r a—

Uj tanácsbeosztás
a szotnbori törvényszéken  és járás

b íróságon
Szomborból jelentik: Dr. Masircvics frankó, a 

szombori törvényszék elnöke a szotnbori törvényszé
ken és járásbíróságon 1929. évre a következőképen 
osztotta be a munkarendet: .

I. számú tanács (vádtanács): Elnök dr. Bokaties 
Mató, szavazóbiró Bakics Milán, referens Szarka 
Szvetiszláv. Ülésezik kedden és csütörtökön.

II. számú tanács: Tanácselnök dr. Masircvics
Brankó, bírák Szarka Szvetiszláv és Sztarcsevics 
Ante, helyettes bíró Dragojlovics Alekszaudar. A ta
nács ítélkezik a polgári ügyek,, a polgári felchbvitcli 
ügyek és a büntető ügyek egynegyedében. Ülésezik 
hétfőn és szerdán büntető, szombaton polgári ügyek
ben. •

Ili. számit tanács: Tanácselnök dr. Rapp András. ’ 
szavazóbirák dr. Breznik Viktor és Pensa Pál. A ta- ' 
nács ügykörébe tartoznak a status perek, az összes 
büntető felebbviteli és a büntető ügyek egynegyede.

IV. számit tanács: Tanácselnök Vojvodlcs Iván, 
szavazóbirák Longtnovics ilija és lvanovlcs Peró. 
Ügyköre a büntető ügyek egynegyede, az összes saj
tóperek, a polgári elsőfokú és a polgári felebbviteli 
ügyek egynegyede. Ülésezik kedden polgári, csütör
tökön és pénteken büntető ügyekben.

V. számú tanács: Tanácselnök dr. Skrabaló Mató. 
szavazóbirák dr. Bakics Milán és Sztarcsevics Ante. 
Ügyköre a polgári és büntető perek egynegyede, 
ülésezik hétfőn és szerdán büntető, pénteken polgári 
perekben.

Kiskornak hüntetötanáesának elnöke dr. Masire- 
vics Brankó, helyettes Vojvodics Iván, szayazóbirák 
Sztarcsevics Ante. Szarka Szvetiszláv. Dragojlovics í 
Alekszaudar. helyettes bírák dr. Bokaties Mató. Ba- I 
kies Milán és.Pensa Pál.

Fegyelmi tanács elnöke dr. Masircvics Brankó, 
helyettese dr. Rapp András. A tanács tagjai Vojvo-) 
dics Iván, Pensa Pál. Sztarcsevics Ante és Ivattovics ! 
Péró.

A közjegyzői kollégium elnöke dr. Masircvics Mi
hály, helyettese dr. Rapp András, tagjai Szarka Szve
tiszláv, Dragojlovics Alekszaudar, Ivanovics Peró.

Kiskorúak egyes lírája Dragojlovics Alekszander.
Polgári Perekben 250.000 dinár értékig mint egyes 

bírák tárgyalnak: dr. Bokaties Mátó (szombat), dr. Rap 
András (csütörtök), Volvodics Iván (hétfő). Longmo- 
vies Ilija (szerda), dr. Skrabaló Mátó (kedd).

Csödügyekben az előkészítő eljárást és felfolya
modásokat dr. Rapp András Szarka Szvetiszláv. Sztar- 
isevics Ante, Drago/lovics Alekszander és Bakics Mi
lán törvényszéki bírák intézik.

Vizsgálóbíró: Popovics Radovátt.
A szombori járásbíróságon 1929-rc a következő 

ügybeosztást állapították meg:
Elnök: dr. Vcszclovszki Dezső. Ügyköre: elnöki 

■teendők, továbbá a polgári perek égj része, fizetési

meghagyások, sommás perek, végrehajtási ügyek, ide
gen hatóságok megkeresése. Iiagyatéki eljárások és 
diplomáciai utón való kézbesítés.

Dr. / ’/•<’/ Imre bíró a tclekkönvvi ügyeket és a sor
rendi tárgyalásokat intézi.

Dr. Tomasz Balázs a polgári perek egy részét, a 
közokiratokat megsemmisítő eljárást, rokkant ftgvek, a 
büntető és polgári ügyekben a megkereséseket intézi.

Lemondott a bolgár hadügyminiszter
Római követté nevezik ki — Pravoszláv karácsony után újjá

alakítják a bolgár kormányt
Szófiából jelentik: Vlkov hadügyminiszter szerdán 

bosszú tanácskozást folytatott l.lapcscv miniszterelnök
kel és a tanácskozás után

a hadügyminiszter beadta lemondását a mi
nisztere !r üknek.

A hadügyminiszter lemondását csak a pravoszláv ka
rácsony után fogták hivatalosan közzétenni.

Beavatott körök úgy tudják, hogy Vlkov hadügy
minisztert a jövő héten nyugdíjazni fogják és

római követté nevezik ki.
Vlkov hadügyminiszter nagy olaszbarát és mint isme
retes. a macedón forradalmi szervezetek védnöke, aki 
olasz fegyverrel és pénzzel látta cl a macedón szer
vezeteket. Vlkov hadügyminiszternek Rómában külön
leges megbízása lesz. Az olasz kormány hozzájárulása

Dr. V ilfa n  a  n e m z e t i k is e b b s é g e k  
v ilá g p r o b lé m á já r ó l

A Bácsnipgyei N apló külön  tudósítójának beszélgetése  a n ép k iseb b ségek  
kongresszusának e ln ök ével

Paris, ttjév napján.
Valójában miért vannak Önök olyan nagyra foly

tonos kisebbségi kontereiiciázásaikkal és kongresszu
saikkal, ahol annyi-sok fölös beszéd folyik és annyi tc- 
kervényesen semmitmondó határozatot hoznak minden 
gyakorlati eredmény nélkül?

Ezt az őszintén tiszteletlen kérdést dr. Vilidn-hjr. 
intéztéül, az olaszországi szlávok vezéréhez, a nép- 
kisebbségi kongresszus elnökéhez, aki az öt egyedül 
érdeklő kisebbségi kérdésekről tartott előadást.

leien voltam,, mikor épen a fentirt genfi népkisebb
ségi kongresszuson a nagyhatalmak vczércmberci Vilíán 
dr. ötvenedik születésnapját ünnepelték, bár ez a kék- 
szemű magas, szőke, elegáns szlovén rácáfol a félszáz 
esztendőre.

— Kongresszusainknak — felelte a kitűnő politikus 
— amiket ön röviden fölösleges fecsegéseknek minősít, 
a valóságban igen nagy jelentőségük van cs eredmé
nyeik máris érezhetők a világ minden táján. Így genii 
kongresszusunkon harmincöt millió emiier Képviselői 
gyűltek egy terembe: egy nép megbízottai tehát, amely 
számban nem csekélyebb, mint Franciaország összes 
lakossága. De ez a nép sok különböző néptörzs, nyelv, 
kultúra, vallás és érdek együttese, amelyeket egyetlen 
közös kényszer, közös elnyomatás liiz egybe. Genfi 
világkongresszusunk német nyelven folyt ugyan, mi 
mégsem német politikát követünk, sőt azt sem mond
hatnám, hogy a német kisebbségek volnának túlsúly
ban közöttünk: a különböző szláv csoportok, amelyek 
elszigetelten idegen államokba szorultak, vannak ugyan
annyian.

Közös azonban e harmincöt niiilió emberben a 
vágy. az akarat, a törekvés a világ minden tá
ján vajúdó nemzetiségi, kisebbségi kérdéseket 

békés utcn oldani meg.
-- Bcszéllietünk-c világbckéről, vagy tartós európai 

békéről, amíg Európa legkülönbözőbb államaiban el
szórt harmincöt millió ember életkörülményeinek javu
lását várja.

A kisebbségi kérdés nemzetköz.! megoldása te
hát a tartós európai békének elengedhetetlen 
előfeltétele, mely nélkül a Népszövetség min
den láradczásának szükségképpen meddőnek 

kell morsdnia.
— A háborút megelőző idők kisebbségi mozgalmai 

épen alapvető törekvéseikben tévedlek nagyot, mikor 
az egyes országok nemzeti kisebbségeinek kultúráéit 
bojkottálni s attól a kisebbségeket távoltartani akarták. 
Elmek a téves felfogásnak logikus következése lett az 
akkori államkormányzatok ellenséges magatartása a 
területükön élő nemzeti kisebbségekkel szemben s egy 
oly állapot kifejlődése, mely az illető országok ktiltur- 
íejlödését gátlóan befolyásolta s végső fokon az egyes 
nemzeti kultúrák hajthatatlan elzárkózására vezetett. Mi 
egész inas utón járunk:

a nemzeti kultúrák békés összeegyeztetésére 
törekszünk és társadalmi és politikai összhan
got igyekszünk teremteni egyazon állam kií- 

lönb' zö nemzetiségű polgárai között.
A nemzeti kisebbségeknek helyzetüknél fogva 

valósággal küldetésük a nemzeti kulfurertékeket szom
széd népek között terjeszteni, cserélni, összhangra

Ivanisevics Nikola biró ügyköre: a polgári perek 
é« büntető perek egr része, sommás perek és bérleti 
v iszonyok megszüntetése.

Rcgovics Milán biró ügyköre a polgári sommás 
perek ős a sorrendi tárgyalások végrehajtási ügyekben.

Szlolanovies Sz.lávkó bíró ügyköre: a polgári és 
büntető ügyek egy része és előterjesztés és sorrendi 
tárgyalás végrehajtási ügyekben.

Vlkov hadügyminiszter római követté történő kineve
zéséhez már meg is érkezett Szófiába.

Az nj hadügyminiszter Bakardzsov tábornok, 
tezérkarl főnök lesz.

Catlkov, a parlament elnöke szerdán külön kihall
gatáson jelent meg Borisz királjnál. Politikai körökben 
azt hiszik, hogy

a pravoszláv ünnepek után újjáalakítják a bol
gár kormányt és mindazok a miniszterek, akik 
a macedón forradalmi szervezetek érdekében 
exponálták magukat, kihnknak a kormányból.

Azt hiszik, hogy a kormány-rekonstrukció, valamint 
Vlkov hadügyminiszter lemondása és római követté 
való kinevezése a nagyhatalmak határozott követelő
iére történik.

hozni. Nem esztelenség-e. hogy korunkban, amikor a 
legkülönbözőbb gazdasági szervezetek nemzetközileg 
vannak szervezve, cs azt mindenki helyesnek és sziik- 

, ségcsnek ítéli, egyedül a szellemi kultúra igyekszik 
j bezárkózni sziikreszabolt népi határai közé? Fogkelet 
i vehetünk külföldit, a gyártási technikát is külföldről 
tanulhatjuk, de szellem tulajdonunkban, iskolánkban, 
templomainkban, könyveinkben határok respektálását 
kényszerítik rcáttk és tiltják a külföldre való támasz
kodást! De ha a nemzeti kisebbségek kulturális sza
badságukért harcolnak, úgy első kötelességük a politi
kai Ioyalitás államuk többségi kormánya iránt. Ha a 
nemzeti kisebbség teljes szellemi szabadságot akar, 
kulturális kapcsolatok szabad fenntartását a hasonló 
íajttakkal, akkor a maga részéről feltétlenül tiszteletben 
kel) tartania annak az államnak törvényes szervezetét, 
melyben él. A nemzetiségi szabadságok leghelyesebb 
módon békés megegyezés utján biztosíthatók az illető 
állam többségével szemben.

Békés utón érhető cl nyugodt együttműködés 
egy állom kii’önbözö nemzetiségei között, ríni 
pedig az államok között való Kikérek, a világ-

békének elöieltéte'e.
— Nemzetek, amelyiknek töredékrészei kisebbsé

gek valamely niás ország területén, a maguk országá
nak rendszerint uralkodó többségét alkotják. Ennek 
folytán a töredék kisebbségnek az uralkodó töbséggcl 
való békés egyiittmunkálkodását nagy mértékben elő
segítheti az egyes államok kormányainak egy máshoz 
való baráti jóviszonya fis figyelemre méltó igazság, 
hogy

egy oly uralkodó többség, mely a maga ki- 
sebbvégeinek teljes ku’ttrát's és politikai sza
badságot biztosit, teljes Joyotí követelhet ha
sonló szabadságokat fojrokonai részére, kik 
valamely más álíamh-m kisebb:cgi csoportok

ban éfoek.
— így tehát a nemzeti kisebbségek törekvései egy

beesnek az általános emberi érdekekkel. A mi mun
kánk párhuzamosan halad a nemzetközi békenuniká- 
val és a mi kongresszusaink az egész, emberiség bol
dogulását mozdítják elő. Hogy csak néhányat emlil- 
sek e kongresszusok gyakorlati eredményeiből: ml 
teremtettük meg a kisebbségi sajtó nemzetközi szö
vetkezetét és az európai kisebbségi jog tanulmányi 
társaságát, gyakorlati eredményeket értünk el a ttettt- 
zetiségisnieret terén és sikerült eddig rejtett vagy is
meretlen kiiltnrproblémákra világot deritenü,ik. Egy
azon ország különböző nemzetiségi kisebbségei nem 
egyszer a mi világkongresszusainkon találtak első és 
egyetlen alkalmat, bogy egymással, hivatalosan, kö
zeli érintkezésbe lépjenek: igy például Románia kü
lönböző nemzetiségi kisebbségeinek első együttműkö
dési megállapodását a mi őszi genfi világkongresszu
sunkon kötették meg. ahol jelen voltak Románia min- 
den nemzetiségi kisebbségeinek hivatalos megbízottai.

— Hogy látszatra kongresszusaink főleg elméleti 
kérdésekkel foglalkoznak, annak lehet bár egyik oka, 
bogy a konkrét kérdések idő előtt való részletes tag
lalása nagy próbára tenné kongresszusaink egységét 
és harmonikus munkáját ntég mélyebb ok azonban.
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hogy az általános elméleti és előkészítő munkának a 
gyakorlati részletmunkát meg kell előznie és hogy 
ezen a téren még rengeteg a tennivaló. így még min- 
dig nincs kielégítő statisztikánk az egyes nemzeti ki
sebbségek megoszlásáról és egymáshoz, valamint az 
Illető ország többségéhez való viszonyukról.

— Ezt és sok egyebet elsősorban a Népszövet
ségnek kellene megteremtene. De inig más nemzetközi 
egyesületek, népszövetségi ligák, az interparlamentáris 
unió legjobb törekvésük szerint igyekeznek a kisebb
ségi problémákat megoldani, maga

a Népszövetfég nagyon helytelen passzivitást

Bányászsztrájk Franciaországban
A Loire-medencében kihirdették az ostromállapotot

Párisből jelentik: A kommunista Httmanitc 
jelenti, liogy

a Loire-medencéhen kitört bányász- 
sztrájk következtében szerdán ostromál

lapotot léptettek életbe.
A bányászsztrájk átterjedt Oard megyébe is, 
ahol szerdán a munkások 90 százaléka lepett 
sztrájkba.

Egyelőre nincs semmi kilátás a meg
egyezésre.

St. Etienneben a sztrájkoló bányászok szerdán 
több népgyiilést tartottak és elhatározták, hogy

H óvihar és vizáradás korbácsolja E urópát
O ceánjárók s ie tve  m en ek ü ln ek  a k ik ö tő k b e  — D él-F ranciaországgal m eg

szakadt az összek öttetés
Pár isból jelentik: Franciaország minden részéből 

nagy hóviharokról, hófúvásokról és dermesztő hideg
ről érkeznek jelentések.

Szerda dél óta Dél-Franciaországgal megsza
kadt minden táviró- és telefonösszeköttetés az 

orkán miatt.
Verdun környékén a Murne kiáradt medréből és igen 
nagy területeket árasztott el.

Auvergne megyében olyan magasan áll a hó, 
hogy a vasúti fotgalotn több vonalon szünetel. A ten
gerparti vidékeken két nap óta folyton havazik és a 
tengeren hatalmas vihar dühöng.

A touloni kikötőben a hullámok egy tuniszi teher- 
gőzöst a parthoz dobtak, úgy hogy az erősen meg
rongálódott. Hatalmas szökőár zudult Teutonban a ki
kötőre és egyes kisebb gőzösöket kisodort a nyílt teá
gerre.

A nagy óceán'áró gőzösök sietve hemenekiil- 
tek a Cherbourg! és a havrei kikötőivé, hegy 

ott várják be a vihar csillapodását.
A vasúti fői Kálóm egész Franciaországban rendszer
telen lett a hófúvások következtében. A párisi pálya
udvarokra csütörtökön majdnem minden irányból 
nyolc-tíz órás késéssel étkeztek be a vonatok.

Havazott Marscillcsben is. ahol nagyon ritkán lát
nak havat. A vasutak késéssel közlekednek és a táv
író több helyen megszakadt. Öt év óta ez az első nó 
a délfrancia partvidéken.

A vihar lesodort három embert 
a hajóról

A Földközi tengeren dühöngő nagy viharban szc 
dán az egyik Algír és Marseilles között közlekedő 
szetnélygözösöu súlyos szerencsétlenség történt. A 
felcsapó hullámok állandóan keresztül-kasul szántották 
a hajó fedélzetét és

egy ilyen hullám lesodort a fedélzetről három 
fiatalembert.

akik a kapitány szigorít parancsa ellenére is a fedél
zetre merészkednek. Mindhármukat elnyelte a tenger. 
Egyikük a tnarseillesi tisztiiskola növendéke volt, a 
másik kettő pedig két közkatona, akik éppen szabad
ságra jöttek Algírból.

Olaszországban katasztrófáit? 
áradások cs lavinaomlások

Római jelentés szerint a napok óta tartó folytonos 
esőzés miatt

a I.beris sokhelyütt kiöntött és messze terü
leteket árasztott el.

Az Arno áradása Toscanában igen nagy károkat és 
pusztításokat okozott.

Firenzében a város alacsonyan fekvő uecál víz 
alatt állnak.

Az AppeImiitekben négy nap óta szünet nélkül ha
vazik és a vonatok alig tudnak járni. A mozdonyok 
elé hóekéket kapcsoltak.

Savona és Alessandria között lavinaomlás tör-

tantfsit irányunkban.
Még egy állandó kisebbségi bizottságuk sincs és a ki
sebbségeket védő nemzetközi szabványokat sem tették 
mindeddig általánosan kőtelezővé. Szcmmcllátható, 
hogy a Népszövetség retteg mindennemű kisebbségi 
kérdéstől. Oly nagy mértékű ez az idegenkedés, hogy 
a Népszövetségnek tg.\ ik tagja egyszer már azt is 
ajánlotta, hogy a kisebbségi kérdésre vonatkozó tételt 
törüljék a Népszövetség költségvetéséből teljesen. A 
Népszövetségnek ezt az idegenkedését kell megtör
nünk minél előbb.

Benedek Károly

menetet alakítva a szomszédos városba vontá
nak, de a szüntelen havazás megakadályozta 
őket ennek a tervnek a keresztülvitelében. A 
sztrájkolok száma itt majdnem 13.000-re rug. A 
város elöljárósága a sztrájkolők gyermekei re
sztre népkonyhákat állít iel, ahol a gyermekek j 
ingyen ebédet kapnak.

A sztrájk miatt a st. etínne-i bánya részvény- 
társaság kényszerfel számolás alá került. A tár
saság már hosszabb idő óta nehézségekkel küz
dött, amelyeket most mégcsak fokozott a kitört 
sztrájk. Magánál ennél a vállalatnál négyezer 
munkás maradt kenyér nélkül.
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idat, amely elborította a vasúti pályatestet.
A Nizza—bécsi luxusvonat a Riviérán vesztegel cs már , 
eddig is több mint 10 órát késik. A keleti expressz a \ 
nagy hófúvásban elakadt a Karsztban.

Spanyolországban is dühöng a vihar
Saragossai jelentés szerint a szerdára virradó éjjel í 

óriási vihar dühöngött Rszak-Spnuyolországban, amely! 
a távíró- és telefonvezetéket elpusztította. Saragossa-1 
hali a villany-vezetékben is nagy károkat okozott a 
viltar.

Sok ember a rövidzárlat következtében súlyos
égési sebeket szenvedett és egy kisleányt 

megélt a villamos áram.
Saragossa ttccáin a forgalom megszűnt.

Bécshen havazik 1
Becsből jelentik: Csütörtök reggel 0 fok hőmérsék

let mellett ismét megindult a havazás. A lapok jelen-; 
tésc szerint tegnap mintegy busz járókelőt ért haleset. 
azonkívül négy közúti kocsi kisiklott.

A havazás egész Ausztriában szünet nélkül tart 
tovább.

A vasúti forgalomban a hófúvás már érezteti hatását 
és a vonatok nagy késéssel érkeznek.

Bulgáriában olasz éghajlat
Szófiából jelentik: Szófiában szerdán az időjárás 

! váratlanul tavasziasra fordult. A hőmérő délben 15 fok 
Celsiust mutatott s a meleg napsütésben az emberek 

! kabát nélkül, könnyű tavaszi ruhákban jártak az ttccá- 
ken. A tavaszias időjárás egész Bulgáriára kiterjedt.

Budapest uceáin 3S78 hómunkás 
dolgozik

Budapesten szerdán egész nap havazott, inig csü
törtökön ntár beállt az olvadás.

A magyar főváros köztisztasági hivatala 1250 
rendkívüli hómunkást vett fel szerda este tiz órakor és 
ezek csütörtök reggel hat óráig dolgozlak. Rajtuk kí
vül a hivatal 127 rendes munkása, 32 elönit'.nkása, IS 
altisztje és 4 motoros hóekéje dolgozott. Csütörtök reg 
gél óta 41 altiszt, 159 clömmtkás, 758 rendes munkás, 
1C13 rendkívüli munkás és 49 hóeke van munkában 
úgy hogy csütörtök délelőtt összesen 1951 munkás dol
gozott. Szerda este tíz óra óta pedig összeseit 337- 
embert állított munkába a köztisztasági hivatal a hó 
eltakarítására.

Nyolcvanhét embert ölt meg, falva
kat sodort el a szökőár Jaráthan

Tokióból jelentik: Szökőár és dühöngő szél söpör
te 'égig az északkeleti partokat. A pa.tmenti falvak 
házai százával dőllek össze. Ötvenhat ember meghalt, 
rengetegen megsebesültek. A táviró- és telefonössze
köttetés megszakadt. A Toyotoami gőzös elsüllyedt.

I Négy embert a vízből kimentettek, harmincegyen 3 
vízbe fultak.

Kiverte a potyanéző szemét
H uss napi fogh ázra  Ítélték egy vándor- 

cirkusz igazga tó já t
Noviszadról jelentik: A novszadi törvényszéken dr. 

Beluldzsics Vladimir, törvényszéki elnök tanácsa csü
törtökön délelőtt kilenc órakor tárgyalta Szlivka Fe- 
renc vándor cirkuszos bűnügyét. Szüykád azzal vá« 
doha az ügyészség, hogy múlt évi július tizennegyedi
kén Csurogott, ahol akkortájt vándorcirkuszával idő
zött és előadásokat tartott, bottal úgy fejbe vágta Po
pov Milán csurog! legényt, hogy az az egyik szeme 
világát elvesztette.

Az elnök elsőnek Szlivka Ferenc vádlottat hall
gatta ki. A vádlott elmondotta, hogy nős, hat gyer
meke van és feleségével együtt ezek a cirkusz egész 
artistaszeirélvzcte. Faluról-faltira jár előadásokat tar
tani és így került múlt évi júliusban Csurogra, ahol a 
vásártéren ütötte fel sátrát. Julius huszonnegyedikén 
az előadás alatt valaki figyelmeztette, hogy a község- 
pov Milán megsebesült. Popov sebesüléséről csak ak- 
dijtalanul — nézik az előadást. Erre kiküldte egyik al
kalmazottját, akadályozza meg. hogy a legények meg
rongálják egyetlen vagyonát. Alig távozott a szolgája 
a megjelölt irányba, amikor nagy lármát hallott, mire 
maga is kiszaladt, hogy utánanézzen, mi történik a 
cirkusz körül. Ekkor látta, hogy a legények rátámadtalc 
a szolgára. Kénytelen volt alkalmazottjának védelmére 
kelni és a kezében levő ostorral szét akarta a legénye
ket kergetni.

Katyanszky Száva noviszadi szücssegéd, azt val
lotta, hogy látta, amint Popov a sátron vágott résen 
keresztül nézett a cirkuszba, mire a cirkuszból kijött 
Keksz János cirkuszszolga és ostorral szétkergette a 
résen keresztül benéző legényeket. Popov erre ráug
rott Kekszre és ki akarta kezéből csavarni az ostort 
Eközben érkezett a helyszínére Szlivka Ferenc cir
kusztulajdonos és szolgája védelme közben kicsavarta 
Popov kezéből az ostort. Látta, amint Szlivka az ostor
ral Popov szemébe vágott.

A bizonyítási eljárás befejezése után dr. Szekulics 
Milán védő mondott nagyhatású védőbeszedet, kérve a 
vádlott felmentését. A bíróság rövid tanácskozás után 
kihirdette az Ítéletet, amely szerint Szlivka Ferencet 
bűnösnek mondotta ki és btisztiapi elzárásra, valamint 
kétezer dinár kártérítésre ítélte. Az ítélet jogerős.

' ' — — g StaaHlumr-oMi .1

Mi történt Szilveszter éjsza
káján a Városi Kávéháziján?
A kávéház ü zletvezetőjének  nyilatkozata  

a botrány lefo lyásáról
Kaptuk a következő helyreigazító levelet:
A sajtótörvény 13. szakasza alapján tisztelettel 

kérem, hogy h. lapjuknak e hó 2-i számában szemé
lyemre és a Qradska Kafanára vonatkozó cikküket, 
mivel az, téves információn alapszik, a következők
ben módosítani szíveskedjenek:

Maruscs Szlobr.dán, Szuvajdzsics Kajica cs tár
sainak a Qradska Kafattában való megjelenésükkor a 
közönséget és a zenekart provokáló inagaviseletuk 
miatt a kávéházban tartózkodó ügyeletes rendőrkapi
tánytól az. esetleges botrány elkerülése céljából kar
hatalmat kértem, amely kérésemre egy rendőr bent 
tartózkodott a kávéházban. Fent nevezett egyének és 
társainak provokáló viselkedését a rendőr által több
ször sikerült lecsillapítanom. Téves az az információ
juk, hogy én a társaságot, vagy annak bármely tag
ját rendrcuíasitottam volna, vagy pláne, hogy kiuta
sítottam volna, én mindent a rendőrségre bíztam, 
inert ismervén a társaságot és az előjelekből is Ítél
ve, figyelmeztettem a rendőrséget, hogy itt egy előre 
elkészített botrány lesz.

Ami a zenét illeti, annak a körtilincnyck miatt 
meg volt tiltva magyar darabokat, vagy csárdást ját
szani. ellenben kólót azt igenis játszottak. Nagy el
foglaltságomban fél négy felé kissé későn vettem ész
re. hogy a zenekar tilalmam ellenére cs irdást ját
szik. amit — amint ez már ma előttem ismeretes —. 
egy helybeli kczbccsiilésben álló uticsaiád jogász fiá
nak parancsára tettek, tehát nem az, én rendelkezé
semre. A csárdás beszüntetése végett közeledtem a 
zenekarhoz, mivel távoli inti' .'met item v. Ck észre 
és ekkor ért a ntár közismert gálád támadás teljesen 
ártatlanul.

Az inzultus következtében nem vágódtam el, el
lenben a provokátor társaság egyik tagja megaka
dályozott abban, hogy a támadásért megfelelő elég
tételt szerezzek magamnak és ez az illető és nem tiz, 
rendőr vitt el a tett színhelyétől. A rendőrség nem 
avatkozott a dologba, a társaság dtdialkodtísa tovább 
folyt, mondhatom rendőri asszisztencia mellett, mert 
Ismételt rendelkezéseim ti imára sem tettek semmit.

Még csak annyit óhajtok megjegyezni, hogy ezt 
a megtervezett botrányt egy előttem eddig ismeretlen 
helyről telefon utján dirigálták és Szuvajdzsics 
Kajica rendezte.

Subotica, 1929. január 3-ikán.
Kiváló tisztelettel: 
Knhincstcs József.
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E rd é ly i  s í rv a  f a k a d t
a  c sü tö r tö k i íő tá r g y a lá so n

G&Idy fo ly ta tta  d rá m a i v a llo m á sá t Forgács A n n a h a lá lá 
ró l  — A z eg y ik  tan ú  sze rin t E rd é ly in é  leá n y  k o rá b a n  több

ször k ís é re lt  m eg öngyilkosságot
Budapestről jelentik: Csütörtökön, az Erdélyi-per 

{ótárgyalásán óriási izgalom közepette folytatlák dr. 
Qáldy Nándor államvasuti főfelügyelő kihallgatását.

Mielőtt dr. Gáldy kihallgatásába kezdene az el
nök, először három fiatal orvos áll egymásután a bí
róság elé. Az eiső dr. Rupnert Endre orvos. A vád
lottak közül nem ismer senkit, de Forgács Annát is- 
znerte.

Az elnök teszi fel hozzá az első kérdést:
— Igaz-e az, hogy orvos ur rendelt Forgács Anná

nak valamilyen kábítószert?
— Én nem rendeltem neki semmit — feleli dr. 

Rupnert Endre és azután a következőket mondja el:
— A Renaissance Szinház-nak voltam az orvosa 

két és íél esztendővel ezelőtt, 1926-ban. Egyszer át
üzentek értem, hogy a Belvárosi Színház egyik szí
nésznője: Forgács Anna rosszul van, siessek át a szín
házba. Ez este volt, az előadás alatt. Átmentem a szín- 
házba, de mire odaértem, akkora Forgács Anna már 
játszott. Szédült és kábult volt egy kicsit, de eljátszotta 
szerepét. £n meg sem vizsgáltam Forgács Annát, mert 
dr. Berkedi Gyula orvos, aki a házban lakott és akit 
szintén lehivtak Forgács Annához, én előttem már 
megvizsgálta és kezelte a színésznőt.

— Egy más alkalommal — folytatja dr. Rupnert 
— Forgács Anna a rendelőmben keresett fel, mert a 
színháztól szabadságot akart kérni és a színház meg
kért engem arra, hogy vzsgáljam meg Forgács Annát. 
Én megvizsgáltam, egyoldalú krónikus tüdőcsucshuru- 
tot és vérszegénységet találtam nála. Adást a részletek
re vonatkozólag nem tudok mondani.

— Hát nem áll az, hogy doktor ur kokaint, 
morfiumot irt neki? — kérdezi az elnök.

— Nem emlékszem, hogy én írtam volna neki
kábító szereket.

Dr. Gál Jenó, Erdélyi védője intéz most kérdéseket 
az orvoshoz.

— A színháznál állandóan foglalatoskodó urak 
vagy hölgyek közül nem informálta senki orvos urat, 
hogy mi baja van Forgács Annának cs hogy miről szo
kott panaszkodni?

Forgács Anna i
— 1920 elején dr. László említette nekem, hogy 

egy sznésznőt küld hozzám, akinek tériszonya van, 
hogy psziclioanalitikailag kezeljem. A színésznő, For
gács Anna nem jött el hozzám, de egy estélyen meg
ismerkedtem vele és ekkor én megkérdeztem, hogy 
mik a panaszai. Elmondotta Forgács Anna, hogy évek 
óla tériszonyban és mélységiszonyban szenved.

Erdélyi feszülten figyel, szeme rángatózik, pislog 
a csontkeretes pápaszem mögött, arcizmai is rángatóz
nak. Úgyszólván egy pillanatig sincs állandóan nyitva 
a szeme. Gartner folytatja vallomását:

— 1927 májusában László Ernő előszobájában vol
tam és hallottam, hogy a rendelőben hangos beszélge
tés folyik, majd kitárult az ajtó és

Erdélyi Béla ioldult arccal. Izgatottan távozott,
Dr. László kijött hozzám és megkérdezte, kerül

het-e valaki inzulintól comatosns állapotba, mert Er
délyi azt álliiia, hogy Forgács Anna órák óta eszmé
letlen állapotban van az insulíntól,

- Reran közbe S-'hadl elnök — szedett
Forgács Anna kokaint vagy más gyógyszert?

— En nem tudok róla
— Egészségesnek látszott Forgács Anna?
— Kimondottan nem állíthatnám, hogy egészséges

nek látszott volna. Az volt az impresszióm róla, hogy 
neurotikus egyén. Arca túlságosan sápadt volt, ezzel 
szemben feltűntek nagy. fekete szemei. Ebből a nagv 
kontrasz,tból arra következtettem, hogy talán szándé
kosan fehérre festi vagy puderozza magát, de amikor 
egészen közel ültéin hozzá, láttam, hogy ez a termé-

Anna sápadtan í
A tana ezután a könnyed, felszínes társalgás hang

jön az ügyész télé fordulva, mosolyogva mondja a kö
vetkezőket-

— Nem beszélt Anna alig hallható, beteg, siri han
gon. Ezt csak a vizsgálóbíró ur irta be a jegyzőkönyv
be. Igenis gyenge hangon telefonált Anna és beteges 
hangon, de ezt már megszoktuk nála.

A második telefonbeszélgetés öt órakor volt. Utána 
elmentünk Annához az urammal. Anna sdpodlan feküdt 
az ágyban. Az uram erős hangon rákiáltott, mert gya
nakodott, hogy Forgács Anna öngyilkos lett, mire For
gács Anna védekezve azt mondotta: ^Tegnap a Mű
egyetem auláidban vlvóverseity volt. ott egy sonkás 
zsemlyét ettem és attól lettem rosszul. Béla valamit 
beadott otthon nekem* — tette hozzá később.

— Anna magyarázta nekünk, hogy amióta a son
kászsemlyét a Műegyetem aulájában megette, semmi

— Engem senkisetn informált semmiről.
— ön nem is adott Forgács Annának injekciót?
— Én nem adtam. De a kollégám, aki előbb meg

vizsgálta Forgács Annát és akivel én később beszéltem 
úgy emlékszik, hogy én adtam állítólag injekciót a 
színésznőnek.

— No látja — szól az orvosra a védő, de az or
vos Így fejezi he mondatát:

— Kollegám is csak homályosan emlékszik, de 
én biztosan tudom, hogy éh nem adtam Forgács Anná
nak injekciót.

Dr. Berkedi Gyula orvos a kővetkező tanú. aki 
szintén ismerte Forgács Annát.

Hozzá is ugyanazzal a kérdéssel fordul az elnök, 
mint az előző orvostanuhoz:

— Rendelt Forgács Anna részére doktor ur va
lami kábító vagy altatószert?

— Én nem rendeltem.
Erdélyi védője ugrik most fel és a következőket 

mondja: "
— Kérem, nagyságos elnök ur, a védelem nem 

arra vonatkozólag jelentette be az orvos urakat tanít- 
nak, hogy ők rendeltek-e valamilyen kábítószert For
gács Annának, hanem arra vonatkozólag, hogy kábító
szerek okozta betegség ellen kezelték-e Forgács Annát.

— Egy alkalommal — mondja most az orvos — 
c'hivattak engem a színházhoz azzal, hogy az egyik 
színésznő, Forgács Anna rosszul van. Én lementem 
hozzá és adtam neki egy centigram morfiuminjekciót.

— Ezt a morfiuminjekcióí kábító szer okozta be
tegség ellen adta orvos ur? — kérdezi most az elnök 
dr. Berkedi Gyulától.

— Én csak arra emlékszem — feleli az orvos — 
hogy egy centigram morfiuminjekciót adtam Forgács 
Annának. Hogy mi ellen adtam, milyen állapotban ta
láltam, mi haja volt neki, arra én már nem emlékszem.

A harmadik orvos, dr. Gartner Pál, aki pszicho- 
analitikával foglalkozik. Ismeri Erdélyit és Forgács 
Annát. Az elnök kérdéseire a következő érdekes rész
leteket mondja cl:.

nélység iszonya
szetes szine. Pupillát azonban egészen tágak voltak, 
úgy hogy

nem gondolhattam arra, hogy morfinista lenne.
mert a morfiumtól a pupillák éppen összeszűkülnek.

Erdélyi áll fel ezután hunyorgatva a vádlottak pad
járól:

— Kérem, tanácselnök ttr, — mondja — nekem 
megjegyzéseim volnának. Mikor Annáról azt mondták, 
hogy mérgezése van. felelősségre vontam ár. László 
Ernőt, mert ő irta lel az insulint és még sok más 
gyógyszert, amit itt letagadott.

— Ezért rcndrcntasiíom — kopogott erélyesen 
Schadl elnök.

Dr. László Ernöné kihallgatására kerül most a sor. 
Válófélben van urától, aki 1926 júliusában mutatta be 
neki Forgács Annát.

Forgács Anna gyakran volt nálunk, mint ura 
gyermekkori pajtása. Egy ízben Forgács Anna maga 
mondta el neki, hogy járt’egy orvosnál, aki Bállá Zstt-

■ - ■ ;z íjckehit adott neki. Forgó ’ ’
szerint maga az orvos is morfinista volt. Hogy ki voit 
ez az orvos, azt nem mondotta meg. Említette Forgács 
Anna azt is, hogy kokaint is szedett.

A májusi mérgezéssel kapcsolatos telefonbeszélge
tést e vonatkozólag kérdezi ezután az elnök a tanút, 
aki elmondja, hogy Forgács Anna a májusi mérgezés 
idejében telefonált és kérte, hogy térje keresse őt fel. 
Elmondotta később urának, hogy Forgács Anna telefo
nált, férje azonban nem vette komolyan a dolgot, mert 
— úgymond — Anna gyakran affektál.

ekiidf az ágyban
táplálékot nem vett magához.

— Az állítólagos veramont mikor kapla Anna?
— Úgy tudom éjjel — válaszolta most már a tanít.
— Nem kereste l.ász'ó doktor a veromontos fio

lákat?
— Nem emlékszem rá.
A ügyész veszi most át a kérdezés fonalát.
— Látott ön Annánál veromont?
— Nem.
— Honnan tetszik ezt a veromontos dolgot venni? 

A vizsgálóbíró előtt nem szólt erről.
— Nem láttam, semmiféle gyógyszert Annánál — 

válaszolja most már idegesen és mosoly nélkül a tanú.
Temesvár y ügyész: Nem is látott semmit sem, 

mert az összes gyógyszereket összeszedték és elvitték 1 
a Grtlnwald-szanatórlumba.

Tanú: Mégis ha jól emlékszem, egy üres inzulin I

skatulyát láttam.
Az ügyész: Miből állapítja meg ön, hogy ellentét

ben a vizsgálóbíró előtt tett vallomásával.
Forgács Anna mégis kokaint és morfiumot sze

dett.
— Nem gondolkodtam én efölött, én egyszerűen 

elhittem Annának azt, amit mondott.

Lánykorában sokszor kísérelt meg 
öngyilkosságot Forgács Anna

— Szóval Forgács Anna a zsemlyére hivatkozott, 
amikor betegsége okát kérdezték.

— Igen, ezt mondta Anna.
— Elébe tárom, hogy nagyon sok tanú vallotta 

ennek az ellenkezőjét.
— Az uram első gondolata az volt, hogy Forgács 

Anna öngyilkos lett, ezért kiáltott rá erős hangon. Anna 
védekezésből mondta, hogy nem vett be semmit.

Nála ez az öngyilkosság sem volt feltűnő. Sok
szor lett ö öngyilkos leánykorában Is.

Az ügyész: Nem beszélt ön erről az ügyről má
sokkal előbb?

— Én kérem beszélgettem erről az ügyről az uram
mal is, most hat hónapig külföldön tartózkodtam és 
csak pár nap előtt érkeztem haza.

— ön válik az urától?
— Igen, úgy tudom a válókeresetet már be Is 

adták.
Az egzaltált Erdélyiné nagyon 
szerette a kábító szereket

Most Gál Jenő kezd kérdéseket intézni a tanúhoz:
— Honnan tudja, hogy Forgács Anna kokaint sze

dett?
— Többször ebédelt nálunk és akkor említette. Azt 

mondotta, hogy nagyon jól esik neki, nagyon szereti a 
kábítószereket, de a Béla körívéért mégis leszokik 
róla. Azt is mondta, hogy megvan a módja annak, 
hogy morfiumhoz jusson. Említett egy orvost, akihez 
Bállá Zsuzsi járt és aki szintén morfinista volt.

— Nem említette, hogy Bállá Zsuzsi vele együtt 
Is használt kokaint és morfiumot?

— Nem, ezt soha nem említette.
— Egzaltált, könnyen ingerlékeny volt Anna?
— Rendkívül egzaltált nő volt minden tekintetben.
— Nem tud valamilyen incidenst, amiből következ

tetni lehet erre?
— Egyszer a Párisién Gritl-hen éjszaka Erdélyt 

átbeszélt egy másik páholyba. Erre
Forgács Anna hisztériás görcsöt kapott, a keze 
inegmorevedett, a körmeit belevágta Erdélyi 

húsába.
Erdélyi Béla nagyon feltűnően viselkedik ebben a 

pillanatban. A fejét, ahogy még sohasem tette, való
sággal térdére ejti le. Úgy ül, teljesen összegörbülve.

A tanú közben tovább magyarázza, hogy Forgács 
Annának nagyon hosszú körvei voltak.

— ön látta ezt? — kérdezi Gál Jenő. — Látta, 
hogy bclcmélyesztette körmeit Erdélyi busába?

— Hogyne láttam volna, hiszen vele ültem egy pá
holyban.

»E1 fogok válni Bélától®
Arról beszél most Béláné, hogy Forgács Annával 

a májusi mérgezés után az uccán találkozott és For
gács Anna ekkor Erdélyi Bélával sétált. Anna rendkí
vül feldúlt állapotban volt. Béla előtt kijelentette: kö
zölni akarom veled, hogy el fogok válni Belátó.

— Bár már látnám! — kiáltotta ekkor Erdélyi 
Béla.

— Én gondoltam, — folytatja vallomását László- 
né — hogy ez a veszekedés csak múló lesz, hiszen 
Anna mindig a boldogságát hangoztatta. Tényleg, mi
előtt elutaztak Millstattba, együtt vacsoráztunk a Ritz- 
’ ■ (■-, ‘ ....  arról, hogy

rendkívül boldog, soha nincs közte és férje 
között semmiféle komolyabb összetűzés, 

ö  nem helyesli, hogy Béla sokat jár mulatókba, Béla 
pedig nem szereti, hogy ő netn tud lemondani a színész
női pályáról.

— De azért mindenképpen boldogok vagyunk — 
mondotta Anna — és ha hazajöttünk Milstattból, lakást 
fogunk venni.

Anna mindig boldog házaséletrö! beszélt, akkor is, 
amikor a májusi mérgezésre terelődött a szó. Millstatt- 
ból is irt egy lapot, amely boldog hangú volt.

Most a vizsgálóbírói kihallgatás körülményeiről 
kérdez a védő, majd Tentesváry ügyész tesz fel néhány 
érdekes kérdést:

— ön itt azt mondotta, — mondja az ügyész — 
hogy Anna kijelentette az ön férjének, dr. László Er
nőnek is, hogy ő kokain és morfiumot szedett s erről 
Béla kedvéért le fog mondani.

— Igen, fentnartom. Anna ezt a férjemnek is meg
mondotta.

— Azért furcsállom ezt a vallomást, — mondja az 
ügyész — mert az ön férje erről egy árva szót sem 
szólt. De egyébként az a bizonyos válási jelenet is 
másképpen zajlott le az ön férjének vallomása szerint. 
Az ön félje azt vallotta, hogy Anna nagyon feldúlt 
állapotban volt és éppen azért, me t az ura, Erdélyi 
Béla hangoztatta, hogy el kell válniok egymástól. Mind' 
erről a férje egy árva szót sem tud.

Ezután Minich professzor kérdez:
•>- Azt tetszett mondani, hogy Forgács Anna a rná-
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Jusí mérgezéskor a Britannia szállóbeli lakásán On előtt 
azt állította, hogy 6 veramont szed. Tadla On, hogy 
ml a veramont?

— Pdldatomcslllapltószcr — mondja az asszony.
— Hogy van az, hogy a férj#, akinek orvosi diplo

mája van, erről a veramentról egy árva szót nem tud?
— Nem tudom, hogy férjem miért nem beszélt er

ről a veramontról? Talán elfelejtette. Meg kell jegyez
nem, hogy én tizenegy hónapja nem beszélek a férjem
mel. Nem vagyok ellenséges és rossz vszonyban vele, 
de tizenegy hónapja nem beszélünk. Nem tudom, hogy 
ö mit vallott Itt, nem tudom, hogy ö mit tud.

— Minich ügyész ur vallat — szól közbe a védő — 
de Minich professzor nem zavartatja magát és tovább 
kérdez.

Kokain! Kokain!
Márton Vilmos pincér a kővetkező tanú. Nagy 

mozgolódás támad, amikor általános érdeklődés köz 
ben elmondja, hogy Duminénál volt pincér két évvel 
ezelőtt. Hangosan kezdik suttogni a karzaton: Ko
kain, kokain!

A tanú elmondja, hogy ismerte Forgács Annát, 
aki több művésznővel együtt előadás után az étterem
ben szokott vacsorázni egy hátsó helyiségben. Járt 
oda egy ur is, aki szintén színész volt.

— Egyszer csak, ahogy ültem ott a terem mel 
lett az ajtóban — folytatja vallomását

szippantást hallottam. Ezek a jellegzetes szip
pantások Ismerősek voltak előttem. Benéztem 
a terembe és láttam, hogy Forgács Anna, egy

hölgy és egy ur kokaint szippantanak fel.
— Kokaint? — ismétli Schadl elnök.
— Igen, kokaint.
— Mennyi kokaint látott ön?
— Körülbelül egy negyedgram volt.
—• Miben tartották ezt a kokaint?
— Fiolában. Ugyanolyanban, mint az aszpirint.
— Honnan tudta maga azt, hogy az kokain?
— Kérem — legyint a tanú nagy derültség köz-1

Gáldy Nándor folytatja vallomását
Dr. Oáldy Nándor lép ezután a bíróság elé és 

folytatja szombaton megkezdett vallomását. Gáldy 
Nándor most Is sápadtan áll a bíróság elé és amikor 
as elnök széket hozat és leülteti, Gáldy két keze lát
hatóan reszket. Egyre sápadtabbá fakul az arca és 
halk hangon, reszkető szóval kezd vallomásába.

— A balál felfedezése u tá n ... — 
kzdf vallomását, de az első szavak után Schadl elnök 
már kérdezi is:

— Ki volt az első orvos, aid a halált konstatálta? 
Dr. Reich, ő megvizsgálta Forgács Annát, meg

nézte a pulzusát, a szivét, a száját, a szemét. Majd 
ezt mondotta: »én nem mondhatok mást ő halott*.

— A nyakát megnézte?
— Nem emlékszem. Annyit tudok csak. hogy ki

takarta szegény Annát.
— Volt borogatás Forgács Anna nyakán, 

amikor észrevette, hogy halott?
— Nőm. Egészen nyugodt arcvonása volt, 

keze Is nyugodtan feküdt, a szemel le voltak 
hunyva. Az első pillanatban nem is nagyon

tette rám halott asszony benyomását.
— Az ágy nem volt gyűrött állapotban?

— Nem.
— Feltűnő rendetlenség nyomai nem voltak?

— Nem.
— Azután mi történt? — teszi fel a következő 

kérdést az elnök.

Gáklv m indenképen tudni akarta, mi volt a halál oka?
— Milyen ing volt Forgács Annán?
—- Nem tudom. Pichler felfakarta a holttestet, de

én nem akartam megnézni és elfordultam —■ mondja 
Gáldy és közben most is elfordul — azután vissza
takarta a holttestet és ott álltunk hárman. Én az ágy 
hibánál, Erdélyi balra, és előttünk Pichler.

Kérdeztük, mi a halál oka, mire Pichler azt 
ícioltc, hogy szivbéaulás.

Megkérdeztem, mi az oka a szív bénulásának? Egy
másután adtam fel az izgatott kérdéseket és meg
mondtam neki azt is, hogy Erdélyi szerint Annának 
nagyon rossz éjszakája volt és úgy érezte, mintha 
vérezne. Megkérdeztem, nem történt-e esetleg belső 
vérzés,

mert hamarjában mindenképpen valami elfo
gadható okot akartam tudni.

Gondoltam, hogy nem lehet előállni azzal, hogy egy 
fiatalasszonyt egyszerűen megütött a guta. Megkér
deztem azt is. a lezuhanás következtében beállott eset
leges agyrázkódás nem okozhatta-e a szivbénulást? 
Pichler azt hajtogatta, hogy ezt nem lehet pontosan 
tudni. Én tovább faggattam.

— Hogy viselkedett ezalatt Erdélyi?
— ö  Is id'-’gesOn kérdezgetett, hogy nem

agyrázkódás történt-e, miben halt meg, ho
gyan?

Pichler ugyanazt válaszolta neki, mint nekem. Erdé
lyi megkérdezte, nyugodt halála volt-e Annának, vagy 
•okít szeuvedett-e? Pichler azt a választ adta, hogy

ben — én magam I s .. .
— ön Is kokslnlsta?
— Csak voltam. Két és féléve már nem vagyok az 

Mikor aztán én bementem, nagyon megijedtek, de én 
odaléptem hozzájuk és kértem, hogy adjanak nekem Is 
egy keveset.

— Máskor is jöttek kokatnozni Forgács Anna és 
társai?

— Feltűnt nekem, hogy két hölgy, közöttük For
gács Anna mindig előbb Jött, mint a többi, de nem vet
tem észre, hogy kokaint szívtak volna.

— Kérem — szól közbe az ügyész —• 
mondja meg Itt, hogy kik voltak ennek a tár

saságnak a többi tanul?
— Kérem, tekintettel kell lennem. . .
— Ne legyen tekintettel! — kiáltja erélyesen az 

ügyész.
— De kérem ... nekem tekintettel kell lennem... 

én pincér vagyok. . .
A védő feláll helyéről:
— Kérem, ha erre a kérdésre a tanúnak mégis 

felelni kell, akkor csak zárt tárgyaláson teheti meg.
— Indítványozni tetszik? — kérdezi az elnök.
— Kérem, — feleli a védő — most jutottunk el 

althoz a ponthoz, amikor
a nyilvánosság kizárását kell kérnem 

már csak azért Is, mert az ügyész ur Idegen szemé
lyiségeket akar belekeverni az ügybe.

Az ügyész nem firtatja tovább ezt a kérdést. 
Szűcs Erzsébet volt színésznő a következő tanú,

szintén tudja, hogy
Forgács Anna narkotikus szereket szedett 

Majd azt mondja, hogy Forgács Anna állandóan el
követett öngyilkossági kísérleteket is.

Schadl elnök most mosolyogva kérdezi:
— Honnan tudja ezt?
— Hát, kérem — mondja — állandóan készen

létben állt egy orvos, hátha megint öngyilkos lesz 
Forgács Anna.

Erdélyi Béla oldalt fordulva, rákvörös arccal, 
hallgatja Gáldy Nándort. Most nem mosolyog, nem 
nevet. Az a bizonyos, állandó mosoly, amely minden 
bajnál és vidámságnál állítólag egyaránt ott van az 
arcán, most eltűnik.

— Reich doktor ur eltávozott, — folytatja Oáldy, 
mire Erdélyi ezt mondotta:

— Hátha tévedett Reich doktor, még nem bizo
nyos. Pichler a kezelőorvosa, hívjuk el Pichlert. Erre 
én elküldtem Piciilerért, addig egy fotelban ültünk. 
Én nagyon szomorú voltam. Láttam, hogy nincs ment
ség.

Erdélyi, úgy látszott, hogy még reménykedik, 
én biztattam, hogy legyen férfi, nézzen szembe 

az eseményekkel
Ö reménykedett Pichlerben. Ebben a felcsigázott lelki
állapotban vártuk Pichlert Megérkezésére nagyon jói 
emlékszem. Én rövid szavakkal elmondottam neki, 
hogy mi történt, természetesen rendkívül izgatottan. 
Elmondtam, hogy holtan találtuk szegény Annát, egy 
orvos már megnézte és konstatálta a halált. Erdélyi 
közbe-közbe szólt:

— Unmöglich, unmöglich.
— Erre Pichlcr ezt felelte: — Megholt ist es slion.
Ezután feltakarta szegény Annát. Én elfordultam. 

Pichler doktor vizsgálta a meztelen holttestet.

valószínűleg álmában Italt meg. nyugodtan és 
aligha szenvedett sokat.

Erre nagyon jól emlékszem, mert amikor pénteken 
reggel Forgács Anna szülei megérkeztek, én referál
tam nekik.

— Nem látta ön Erdélyit! — kérdezi az elnök — 
hogy mintegy rá akarta venni az orvost, hogy mi
lyen halálnemet konstatáljon?

— Ekkor és itt nem látszott — hangsúlyozza az 
ekkor és az itt szavakat Gáldy, — én közelebbről 
szerettem volna tudni, hogy mi lehet a szivbénulás 
közvetlen oka, de Pichler mindig azt felelte, hogy ezt 
most megállapítani nem tudja. Én két okot vetettem 
fel. Az egyik az agyrázkódás, a másik a belső elvér
zés. Pichler nem tudta megállapítani, hogy a kettő j 
közül melyik okozía a halált ős hogy egyáltalában a 
kettő közit! okozta-e valamelyik.

— Nem lepődött meg nagyon Pichler, amikor For
gács Anna nyakát vizsgálta? A nyakra vonatkozóan 
nem mondott önnek semmit?

— Nekem akkor erről nem mondott semmit Meg
kérdeztem. fel fogják-e boncolni? Azt mondotta, nem. 
mert szükségtelennek tartja. Megkérdeztem, kladja-e 
a temetési engedélyt, mire azt válaszolta, hogy ki 
togja adni.

— Azt gondoltam, hogy egy kicsit körülményes 
az a sok lehetőség, az a sok tanácsintézkedés, most 
Klagenfurtba szállítani Annát. Éreztem, hogy ez mé
gis csak egészen jól van igy.

Egyre Izgalmasabbá válik most már újra Gál

dy Nándor vallomása. Erdélyi Béla kimeresz- 
tett szemekkel, feszülten figyeli Gáldyt, aki 
halkan, szaggatottan, de most már nyugodtab-

ban beszélt, mint a múlt tárgyaláson.
A tárgyalóteremben egy moccanás sem haitik,

amikor Gáldy Így folytatja:
— Ott maradtam, Erdélyi most már látta, hogy

most már két orvos is megállapította a halált, 
most már elveszítette régi apátiáját, felugrott

és elkezdett kiáltozni:
— Ezt nem birom elviselni! Ez kétségbe

ejtő! Hat hónapi házasság után elveszteni An
nát,

— Én ismertem Erdélyit, — folytatja GáJdy — 
tudtam, hogy szangvinlkus rabiátus ember és attól fél
tem, hogy ez az ember valami kárt tesz tyagában.

Gáldynak most egy pillanatra megcsukltk a hang
ja. Egy pillanatnyi szünetet tart, Erdélyi előre hajol.

— Most meglátta Erdélyi a rózsacsokrot, kivette 
a vázából. . .

»Ekv rózsaszál szebben beszél. .  .< 
és sírva fakad Erdélyi Béla

— Felemelte a rózsaszálakat...
Gáldy újra szünetet tart. Erdélyi Béla pedig meg- 

görnyedten, egyre előrébb hajol. Mindenki őt figyeli,
— Azután felemelte Anna leié és feléje tar

totta a rózsákat és akkor azt mondta:
Gáldy most Ismét nagyot nyel, ismét apró szü

net következik.
. . .  azután ezt mondta: Egy rózsaszál szebbe# 

beszél. , .
Gáldynsk most ismét megcsuklfk a hangja, em

berfeletti erővel kényszeríti ki magából a szavakat
— . . .  és nem tud Imi és nem tud írn i... — 

Ismétli — aki küldte.
Pillanatokra megáll Gáldy vallomása, minden 

szem Erdélyi Bélát figyeli.
És most olyasmi történik, amire még nem volt 
példa a tárgyaláson. Erdélyi Béla, lassan fel
emeli két kezét arcához emeli, arca pedig

lassan ősszehuzódlk.
Furcsa grimaszt vág. Szemelt lehunyja, azután 
egészen eltorzul az arca, lejét lehajtja éa —- 

sírni kezd.
Egyszerre felmorajlik az egész terem. Erdélyi sir, 
suttogja mindenki. Erdélyi arca görcsösen rángatózik, 
ujjait bedugja a pápaszente alá és úgy morzsolgatjg 
szét a könnyeket. A fejét egyre lejjebb horgászt}* 
Mindenki látja Erdélyi Bélát aki prepotena nyuga
lommal, hangoskodással és krakélereskedéssel Ülte 
végig a legborzalmasabb pillanatokat ez az Erdélyi 
Béla most sir, csukló sírással, befelé zokog.

Csak Gáldy Nándor nem látja Erdélyi Bélát ö  
már folytatná vallomását, de ekkor 6 ts észreveszi, 
hogy mindenki Erdélyi felé fordul, egy pillanatra 
hátra is kapja a fejét Erdélyi ekkorra már kiegye
nesedik, de szemei vérvörösek, ajkai még rángatóz
nak és halkan szipákol.

Gáldy igy folytatja a vallomását:
— Én beszéltem ekkor Erdélyivel. Mondottam neki, 

hegy neki szülei vannak, akikre gondolnia kell, vi
gyázzon, ne kövessen el semmiféle könnyelműséget. 
Azután lementünk és vártunk Löwnét Egy kicsit W 
akartam vinni Erdélyit a szabad levegőre.

Most Schadl elnök féibeszakitja Gáldyt:
— A holttest nyelve kint volt?
— Nem láttam, hogy kint lett volna.
— Arról nem volt szó, hogy narkotimuktói halt 

volna meg Forgács Anna? ön nem vett észre semmit? 
Erdélyi nem említett semmit?

— Erről nem volt szó. Pichler sem mondotta. Er
délyi csak annyit mondott, hogy Anna az egész éjsza
kát átaludta.

— Arról nem volt szó, hogy veronait adott volna 
be neki?

— Nem. erről semmit sem szólt Erdélyi.
— Pichler sem mondta, hogy Erdélyinek Veronáit 

irt álmatlanság ellen?
— Nem mondott nekem semmit.

Gáldy véleménye Erdélyi Béláról
Az elnök: Ön arról nem beszélt a csendőrök előtt, 

hogy Forgács Anna azt a kijelentést tette: »Béluci, 
mintha meglöktél volna.s

Erdélyi indulatosan közbeszól: Nem az a fontos, 
amit Anna németül mondott. Magyarul, az anyanyel
vűn semmit sem beszélt letöltésről.

Az elnök (Erdélyihez): Ezt maid megkérdezheti 
a tanútól. Várjon türelemmel. (Gáldy felé): Tehát er
ről ön nem tett említést. Erdélyiről megváltozott a vé
leménye?

Gáldy: Igen. Én nem tudtam, hogy milyen bűn
cselekményeket követett el. Ha egyetlenegyről is tud
tam volna, nem ültem volna vele egy asztalnál.

Az elnök: Akkor bizonyára több terhelő adatot 
mondott volna a csendőrök 'előtt Millstattban és itt a 
rendőrség előtt is.

— hizonyosan úgy van.
Az elnök: Az újságokból értesült ezekről?
Erdélyi gúnyosan legyint: Ugyan, az ulsdgok!
Az elnök: Most ml a véleménye. Erdélyi bűnös?
Az egész terem feszült érdeklődéssel várja Oáldy 

válaszát. Gáldy sokáig gondolkodik, majd Így szól:
— Mindaddig, amig Millstattban voltam, az volt a
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TŐZSDE
Zürich, jan. 3. (Zárlat.) Beograd 9,1276, Pár s 

.’0.305, London 25.19 és egynyolcad, Newycrk 519.35, 
Brüsszel 72.21, Milánó 27.185, Madrid 84.725, Amszter
dam 208.575, Berlin 123.525, Bécs 73.10, Szófia 3.75, 
Prága 15.38, Varsó 58.175, Budapest 90,58, Bukarest 
3.12.

Beograd, jan. 3. (Zárlat.) Paris 223.52—221.52, Lon
don 276.48 - 275.68, Newyork 56.85—56.65, Milánó
298.40— 296.40, Amszterdam 2288—22.82, Berlin 13.55 
—13.52, Prága 168.90—168,10, Budapest 9,93—9.90.

SzontbarI terménytőzsde, jan. 3. Búza bácskai vas
út 230—235, rozs bácskai vasút 230—235, zab bácskai 
vasút 235—240, árpa takarmányi 64—65 kg. 242.50— 
247.50, tavaszi 67—68 kg. 265—270, Baranya 69—70 
kg. 280—285, tengeri csöves 242.50— 247.50, bab orig- 
840—850, lisztek: Ogg 340—350. Og 340—350, kettes 
320—330, ötös 300—810, itatós 260—270, hetes 245— 
260, nyolcas 305—216, korpa finom 182,50—187.50. 
Irányzat: nyugodt.

Noviszadi terménytőzsde, jan. 3. Búza bácskai, 
felsőbácskai 79—80 kilós 234—236, felsöbánáti 79—80 
kilós 230—232.50, bánáti paritás Vrsac 232—234, szc- 
rémi 79—80 kilós 236—238, szlavóniai 79—80 kilós 
235—236, tiszavidékbácskai 79—80 kilós 235—236. Ár
pa bácskai 65 kilós 252.50—257.50, bácskai tavaszi 
68—69 kilós 270—280. Zab bácskai, szeretni és szlavó
niai 240—245, bánáti 235—240. Tengeri bácskai 245 —
247.50, bácskai I. 247.50- 252.50, bácskai III -IV—V. 
277.50—282.50, szerémi 245 247.50, szerémi I. 247.50—
252.50, szerémi III—IV—V. 277.50—282.50. Liszt: Ogg 
és Og bácskai 340—350, kettes 320—330, ötös 300—310, 
hatos 265—275, hetes 255—265. nyolcas 205—,215. Kor
pa: bácskai és szerémi jutta zsákokban 175—ISO. 
Irányzat gyenge. Forgalon 52 vagon.

Bécsi pótvásár, jan. 3. (.losef Saborsky őt Sölwe. 
Wien, St. Mark jelentése.) Fe’bajtás: marha 25,1. irány
zat barátságos, zsirsertés 2070, lanyha, hússertés 2893. 
változatlan.

Budapesti gabonatőzsde, jan. 3. Határidöüz'el: 
Búza októberre 24.86—25.04, zárlat 24.86 24.88, már- I 
ciusra 23.90—24.10, zárlat 23.90—23.92, má'usra 24.72 I 
—24.88, zárlat 24.72—24.74. Rozs okt.'.herre 22.60— 
22.96, zárlat 22.64—22.66, májusra 23.42—23.96, zárlat
23.40— 23.44. Tengeri májusra 28.30—28.46. zárlat 28.36 
—28.40, júliusra 28.16—28.30, zárlat 28.20—28.22. Kész
árupiac: búza 23.35—24.45. rozs 21.65—21,80. takar
mányárpa 24.75—25.50, sörárpa 26.25—27.50. köles 
26—26.50, repce 45.50—46.50, tengeri 25.50—26.75, zab 
2.3.75—24.80, korpa 18.50—18.75.

— n e  <tv '

HÍREK

véleményem, bogy bfecselekményről szó sem voft. I 
Ennek tehetősége meg sem fordult az agyamban. A 1 
csendőrök előtt is azt mondtam, amit láttam és amit 
mutattak.

— Szóval most mi a véleménye Erdélyi Béláról? 
Gáldy nem válaszol, láthatóan keresi a szavakat. 

Végül is az elnök Jön segítségére:
— Ezt ugy-e most nem tndja pontosan megmon

dani?
— Igen, nem tudom megmondani, — mondja gyor

san Oáldy.
Az elnök: Igaz, hogy önnek Forgács Anna mon

dotta, hogy hozzá van szokva a kábítószerekhez?
— Igen. Ez pontosan 19-én történt, nagyon jól 

emlékszem a napra, mert házassági érfordulóm volt. 
Együtt csónakáztunk a tavon és tikkasztó meleg volt. 
Vihar előtti fulladt hőség. Nem lehetett kibírni. En na
gyon panaszkodtam, hogy nem birom a hőséget, na
gyon ideges vagyok, mire

Anna nzt mondotta, hogy menjünk lel és ad 
csillapitőszert, de vigyázzak, mert csínján kell 

bánni vele.
Be is vettem és nagyon jó hatást tett.

Az ügyész a táviratról és Erdélyi magatartásáról 
kérdezi Gáldyt, aki igy válaszol:

— Aiásan kérem, ezt most nagyon nehéz meg- 
formulázni. Erdélyi igyekezett az én jelenlétemben 
úgy viselkedni, hogy ne lássam vidámnak, mert rend- 
reutasitottam volna.

Az ügyész: Tud ön terhelő adatokat Erdélyi ellen?
— Nem tudok, de bizonyára lobban gyanakodtam 

volna, ha akkor tudtam volna azt, amit most. Én min
dent úgy mondottam el, ahogy láttam.

Mikor adott Erdélyi Forgács 
Annának Veronáit?

Az elnök (Erdélyihez): ön azt vallotta, hogy szer
dán adott be veronait Annának,

Erdélyi: Nagyságos elnök ur, csak én vettem be, 
Annának nem adtam.

Ezután az ügyész intéz valami kérdést, majd az 
elnök folytatja:

— Szóval hat órakor nem adott veronait?
Erdélyt: Nem, csak este adtam.
Az elnök: Látja, most megint mást mond.
Ezután az elnök felolvassa Erdélyi korábbi val

lomását, amely szerint éjjel adott be veronait Anná
nak.

Ekkor Erdélyi már elveszti türelmét és indulato
san válaszol:

— Nem kérem, héttőn éllel nem adtam, hanem 
szerdán halnalban.

— Ez megint ul dolog, — állapítja meg az elnök.
Ezután megmutatják Gáidynak a lezuhanás he

lyéről készült fényképfelvételt. A fényképről Gildy 
megismeri a helyet, de arra a kérdésre, hogy mere
dek-e, nem tud határozott választ adni.

Mennyi ideig volt Erdéb i 
egyedül Annával?

Ezután Gdl Jenő védő intéz kérdéseket a tanúhoz.
A védő: Szerdán, amikor ön bezörgetett Erdélyiek

hez, hány óra volt?
— Tizenegy.
— Erdélyi nem volt felöltözve?
— Nem.
— A szobalány nem volt benn a szobában?
— Én ott Múltam a folyosón.
A védő: Kérem, vigyázzon erre a kérdésre, mert c 

körül fordul meg a per. Adatok vaunak, hogy a szí be- . 
lány benn volt a szobában. Ön tizenegy óra után t'z , 
r :rcccl beszélt Erdélyivel a szobában és azután el 
ment. Erdélyi később ön után ment a strandra. Az tíz 
idő, amelyet Erdélyi, leszámítva a szobalánnyal együtt 
a szobáb ól töltött időt, egyedül töltött a szobában An
nával, eddig tanig a strandra lejött, mennyi lehetett?

— lén erre nem válaszolhatok — momiia Gáldy, 
tizenegy é •kor kopogíotícni be hozzájuk és 
It'traniu rgy.td tizenkettőkor jelent meg Erdélyi 
a strandon, lfogy mi föriént közben, azt nem 

tudom.
A védő: Kért öntő! Erdélyi azon a cimen fejfájás . 

ell.ui o.vcsságot, hogy neki nincs semmi orvossága?
— Igen.
Az orvos tzakéríök intéznek ezután kérdéseket a 

tanúhoz, és Kenyeres professzor azt kérdezi, hogy mi
lyen volt a holttest keze.

— Nem volt hideg — válaszolja Gáldy, — de én 
mint laikus is, nyomban észrevettem, hogy valami baj 
van. 1 .haji ban:, hogy meghallgassam a szivdobogá-i. ; 
de nem hallottam semmit.

Erdélyi intéz még néhány kérdést a tanúhoz, aki- , 
nek kihallgatása ezzel befejeződik. Sem az ügyész, ; 
sem a védő nem kérik dr. (iúldy megcsketését.

A tárgyalást szombaton folytatják.

D r. L ak ato s  sza n a tó riu m a
Baden bei Wien

Diétáé gyógyintézet Ő s z i  ( ó s z e z ó n
K é n e s  f ü r d ő k

Külön sz ivo iztá ly  M é r sé k e lt  árak

VÁROSI SZÍNHÁZ hangversenytermében csütörtökön, I 
január 10-ikén Krompholz Károly zongoraművész 
hangversenye.

Jegyeladás naponta 10-12-ig, délután 3—5-ig a szín
házi pénztárnál.

— Őfelsége Mária kh .', yné átutazott Szuhoiicán.
Őfelsége Mária király, csütörtökön dé'után egy óra
bor az u ivari vonattal átutazott Sz.uhottcán. Az ud
vari vonat csak néhány r rcig tai tózkodott az álla- 
máson és hivatalos íuyadbn is .cm volt. Mária király
né este hat ór.kor érkezett meg Beogradba.

— Idői írás. A .Meteorológiai Intézet jelenti: Vál
tozékony és i l y : a l a t t  idő várható, b e l,ten csapadék
kal és hösülycdesr. 1.

— Kongóba ki löz k a Zu'kuv-h izasyár. Auhvcr- í 
Petiből jelentik: Szexián este szállt hajóra Zubkov, I 
a volt német császár sógora, feleségével együtt. Zub- 
I övék Kongóba nta/n öt, alto! Zubkov egy gyarmati 
társaságnál vállalt alkalmazást.

— Halálozás. Noviszadról jelentik: Pasicsevon 
szerdán dé'után liatvauhároinévcs koráiban meghalt 
Ott Fiiliip tvang. likus leiké.,:. Az elhunjt közbccsii- 
lésbsn állott és halála nagy részvétet keltett. Teme
tése pénteken délután négy órakor lesz.

— A petrol; un tart,'r'.vkél kiszív? g j gáz robbanát 
é tüzet idézett elő egy für.z.rríizleilxn. Ovo.,házáról 
j.lentik: Péter Imre orosházai füszerkareskedésében 
:z  üzletben álló petro’eiuntartályh.il k'sz'várgó gáz q 
közeli kályha melegétől felről bánt. A robbanás kö
vetkeztében kigyulladt úgy az üzlet, mbit a vele kap
csolatos lakás, ahol Péter Imre hároméves kisfia és 
egy szomszédos négyéves kislány játszott. A kereske
dő beszaladt a lángokban álló lakásba, hogy a gyer
mekeket megmentse, ami s került is. oz utolsó percben : 
azonban idegsokk következtében összeesett. Az asz- ' 
szony, aki látta féjrét ölében a két gyermekkel össze- j 
esni, ugyancsak idegsekkot kapott. A gyermekik csak j 
könnyebb égési sebeket szenvedtek. A tűzoltók hosz- i 
szas munka után oltották el a lángokat,

| — Szabadiábra helyezték az Ikarusz repü.'ögépgyár
igazgatójának feleségét. Noviszadról jelentik: A Bi- 
nics-féle kémkedési és vesztegetési ügyből kifolyólag, 
mint ismeretes, annakidején letartóztatták Kiss Alizt 
az Ikarusz ropüiögépgyár igazgatójának feleségét, akit 
megvesztegetéssel vádoltak. A vizsgálóbíró Kiss Aliz 
ellen elrendelte a vizsgálati fogságot, ami ellen az asz 
szony felfolyamodással élt a vádtanácshoz. A vádtanáes 
elrendelte Kiss Aliz szabadlábrahelyezését és egyben 
megszüntette ellene az eljárást. Az ügyész a szabad- 
iábrahelyezéshe belenyugodott, de az eljárás megszüli, 
tetése miatt a felebbvitell bíróság vádtanácsához feleb- 
bezett. A vádtanács most tárgyalta az ügyet és a sza
badlábra helyezésről szóló elsőfokú döntést helyben
hagyta, de elrendelte az eljárás folytatását Kiss Aliz 
ellen. A Dinics-ügyben egyébként Kopricsics Milán 
vizsgálóbíró kihallgatta Radovics Dusánt, a noviszadi 
repülőtér parancsnokát és Dimovics Döme kereskedőt, 
akik a házkutatás részleteiről tettek vallomást. A vizs
gálódó ki fogja hallgatni Rakics Radenko főkapitány
helyettest is.

— Argentína nem vesz részt a Bolívia és Paraguay 
közötti konfliktus rendezésére alaku't döntőbíróságban.
Ncwyorkbó! jelentik: Az argentínai kormány buenos- 
aircsi jelentés szerint úgy határozott, hogy nem fo
gadja el a pánamerikai kongresszus határozatát és 
nem küld meghízottat a Bolívia és Paraguay között 
felmerült konfliktus rendezésére alakított döntöbiró- 
ságba. Az argentínai kormány elhatározását azzal 
indokolja, hogy egyszer már felajánlotta közvetítését 
a két kormánynak, de csak a paraguayi kormány fo
gadta cl az ajánlatot, míg a bolíviai kormány hallani 
sem akart a közvetítésről.

— Üzletzárás Noviszadon pravoszláv karácsonykor
Noviszadról jelentik: A noviszadi rendőrfőkapitány 
elrendelte, hogy január 6-ikán, a pravoszláv ka :i~ 
csonyt megelőző vasárnap Noviszadon az üzletek 
nyitva tarthatók. Hétfőn, karácsony napján az élel
miszerüzletek nyolc óráig tarthatók nyitva és eddig 
tart a piac is, rnig a borbélyüzletek tíz óráig, a do
hány tőzsdék pedig délig lehetnek nyitva. Kedden dél
előtt minden üzlet nyitva tartható, délutánra azonban 
zárni kell. Szerdán, a királynő születése napján az 
üzletzárásról újabb rerdeleh fog intézkedni.

— Tizenegyen pályáznak a budapesti alpolgármes
teri állásra. Budapestről jelentik: Folkusházy alpolgár
mester nyugdíjazásával megüresedett állásra a pályá
zat péntek délben jár le. Eddig tizenegy pályázat ér
kezett. Tíz pályázó tagja Budapest tanácsának és 
csak egv pályázat érkezett a városházán kívül álló 
személytől.

— Vasárnap délután játszák le a NAK—Makkabi 
döntömérközést. Noviszodról jelentik: A noviszadi 
futbalikeriilet serlegéért folyó küzdelem során a NAK 
és a Makkabi kétszer eldöntetlenül játszottak és igy 
az elsőség kérdését nem tudták eldönteni. A kerület 
igazgatósága úgy határozott, hogy sorshúzás utján 
döntsék cl a kérdést, de a Makkabi ezt a határozatot 
megfelebbezte, mire elrendeltek, hogy vasárnap dél
után a csapatok játszák le újra a mérkőzést. Délelőtt 
a másodosztályú riválisok, a Postás AC és a Petro- 
varadini Gradjanszki játszanak döntömérközést a ser
legért, mert ez a két csapat is eldöntetlenül játszott

— Az. autóbusz lelszaladt a járdára és elgázolt há
rom embert. Berlinből jelentik: A belvárosban szerdán 
este felé egy forgalmas helyen, a csúszós úttesten 
egy zsúfolt autóbusz élesen farolt, mire a sofíör na
gyot rántott a kormánykercken, úgyhogy a kocsi tel
szaladt a járdára. Három férfi, aki éppen arra ment. 
a kerekek alá került és az egyiket már csak holtan 
húzhatták ki. A másik két szerencsétlenül járt ember 
súlyosan megsebesült.

— Elejeiéit holttestek. Bcogradból jelentik: Külö
nös eset történt a heogradi közkórházban. Néhány 
l'éttel ezelőtt két beteg került a kórház egyik közös 
betegszobájába. Az egyik egy Lazarevics Vláda nevii 
pék volt, a másik pedig Trajkovics Torna, a fővárosi 
vízvezetékmüvek alkalmazottja. A két ember ugyan
abban a betegségben szenvedett és mindketten ugyan
azon a napon haltak meg. Amikor a holttesteket a 
család által megrendelt koporsóba helyezték, fatális 
tévedés történt. Lazarevics koporsójába Trajkovics 
hulláját helyezték, Trajkovicsét pedig Lazarevics Vlá- 
dáéba. A temetés napján, amikor a hozzátartozók 
meg akarták tekinteni a holttesteket, rémülten vettték 
észre, hogy a koporsóban idegen ember holtteste* fek
szik. Csak ttagysokára derült ki a tévedés. A holttes
teket ekkor visszacserélték és rendben megtörtént a 
két temetés.

— Hétéves korában eltűnt, tizenhétéves korában 
m gkcriilt. Strassburgból jelentik: Tíz ér előtt történt 
a lotharingiai Vittring községben, hogy a jómódú 
l.ang-család egyetlen gyermeke, egy hétéves kisfiú a 
háború vége felé uralkodó nagy zűrzavarban, mikor 
a harcterekről visszaözönlött a katonaság és egymást 
ériek a katonai szállitóvonatok, eltűnt a községből s 
hiábavaló volt minden nyomozás. A család meggyá
szolta egyetlen gyermekét s letett minden reményről, 
hogy valaha viszontlássa. Most megkerült az elsira- 
lott gyermek mint tizenhétéves ifiu.

eiuntart%c3%a1lyh.il
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— Egy bika öngyllkosága. Berlinből jelentik: A né-T 
metországi Wlnsen város közelében egy automobil át 
akart menni egy vashídon. A lúd közepén a gépkocsi 
Htját egy hatalmas bika állotta cl. A veszedelmes ál
lat szétterpesztett lábakkal, elörcszegzett szarvakkal 
várta az autó közeledését. Az autó természetesen rög
tön megállt, a soifőr pedig segítségért kiabált. A pász
torok azonban nem mertek a felbőszült bikához köze
ledni. Ezalatt egész autósor gyűlt már össze a hídon. 
A soffótök tömege dühösen tülkölt a bikának, az ál
lat azonban nem mozdult. Végül a sofförök autóik 
kézi tüzoltókésziilékéből vizsugarakat lövelltek a bi
kára, amely ettől annyira megijedt, hogy a hídról a 
folyóba vetette magát. A bika a folyóban megfulladt, 
tulajdonosa pedig kártérítési port indított a sofförök 
ellen.

— Titkos »pikánr,« leadó működik Angliában. Lon
donból jelentik: az angol rádióigazgatóságlioz az utób
bi időben tömegestől érkeznek naponta panaszos le
velek. A levelek hói elpanaszolják, hogy ismeretlen 
tettesek, nem tudni hóimét, állandóan trágár dalokat 
énekelnek a rádióba. A rádióigazgatóság a panaszok 
alapján eddig csak azt tudta megállapítani, hogy a 
pikáns dolgokat leadó titkos állomás hullámhossza 
250 és 260 méter között van. Hogy a titokzatos állo
más hol lehet, arra még nem jöttek rá.

— Néger Istentisztelet felhőszakadással és tizenhat 
halottak Londonból jelentik: Afrikában, Basutoland an
gol gyarmaton, súlyos kimenetelű tömegszerencsétlen
ség történt. A szerencsétlenség oka a basuto-négerek 
egy különös vallási szertartása. Ezeknél a négereknél 
az a szokás, hogy ha a lányok házasulandó korba lép
nek, néhány idősebb asszonnyal együtt egy földbe vájt 
mély gödörbe ereszkednek alá és ift három napig böj
tölnek és imádkoznak. Legutóbb tizenhat ilyen háza- 
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a mély üregbe. Miközben lent imádkoztak, óriási íelbö- 
szakadás és áradás történt. A szerencsétlen nők hiába 
kiáltoztak segítségért a több méter mély gödörből, a 
falu népe a szörnyű Ítéletidőben nem mert útnak indul
ni, hogy a szokásos módon, kötelekkel kihúzza a nőket 
a gödörből. A gödröt n'hány óra alatt teljesen elborí
totta a víz és mind a tizenhat nó odaveszett.

— Spanyol’árvány Mexikóban. Newyorkból jelen
tik: Az Egyesült-Államokban dühöngő spanyolnátha- 
járvány Mexikóra is átterjedt. Mexikói jelentések sze
rint az északi tartományokban többszáz megbetegedés 
fordult elő, sőt a járvány már Mexikó Cityben is fel
ütötte fejét

— Tömegesen csempésznek kokaint Németország
ból Franciaországba. Párisbó! jelentik: Az elzászi ha
tárrendőrség Miihlhausenben hattagú bandát lep’ezett 
le, amely nagymennyiségű kokaint akart becsempészni 
német területről Franciaországba. A rendőrség véle
ménye szerint nemzetközi kokaiiicsempészbanda tagjait 
sikerült ártalmatlanná tenni.

— Zsebtolvaj, aki húsz évet töltött börtönben. Za-
grebból jelentik: A rendőrség hosszas nyomozás után 
veszedelmes zsebtolvajt fogott el. A Nikolicseva uüca 
sarkár. posztoló rendőr egy jól öltözött, negyven év 
körf.ú emberre lett figyelmessé, aki egy kirakat előtt 
álldogáló férfi zsebeiben kotorászott. A rendőr leiga- 
zoltatM az ismeretlent, aki eleinte méltatlankodva tilta
kozott a gyanüsitás ellen, a rendőrségen azonban meg- 
állapították, hogy ürensek Krisztián többszörösen bün
tetett, veszedelmes zsebtolvajjal azonos, aki bűncselek
ményeiért eddig busz évet töltött különböző börtönök
ben és jelenleg is körözik. Drcnseket letartóztatták és 
átadták az ügyészségnek.

—- Villamos és postaautóbusz karambolja Beograd
ban. Beogradbó! jelentik: Súlyos kimenetelű összeüt
közés történt szerdán Beogradban. A postaigazgatóság 
egyik autóbusza összeütközött egy villamossal és a ka
rambol következtében úgy az autóbusz, mint a villa
mos megrongálódott. A sofíőr és a villamoskocsi több 
utasa sulvos sérüléseket szenvedett. A baleset ügyében 
megindították a vizsgálatot annak kiderítésére, hogy 
a balesetért kit terhel a felelősség.

— Elfogott betörők. Petrovácról jelentik: Érdekes 
szilveszteri kalandja volt Tokár Matija petrováci rend
őrvezetőnek. A rendőrvezető bizalmas utón értesült 
arról, hogy egy betörőbanda látogatást készül tenni 
Szilveszter éjszakáján több petrováci gazdánál, akik
ről tudták, bogy a Szilvesztert nem töltik otthon és 
akiknél számíthattak arra, hogy nagyobb mennyiségű 
pénzt találnak, mert az illetőknek január elsején ház- 
vétel fejében nagyobb összeget kellett kifizetniök. A 
rendőrvezető részletesen megtudta a betörök tervét 
és így az is tudomására jutott, hogy először Urnauor 
Mendel házában készülnek látogatást tenni. Tokár 
Matija bezáratta magát llrnauer lakásába és amikor 
a háztulajdonos elment, izgatottan várta a betörőket. 
Nem sokkal éjfél előtt a rendőrvezető zajra lett fi
gyelmes. Valaki álkulccsal kinyitotta az ajtót és be
lepett a lakásba. A rendőrvezető revolvert rántott és 
a meglepett betörőre tartotta, aki meg sem kísérete 
az ellenállást. Tokár Matija a községházára kísérte 
foglyát, ahol kiderült, hogy az elfogott betörőt Pejin 
Zsárkónak hívják. A betörő beismerte, hogy bűntár
sat is vannak és vallomása alapján hamarosan sike
rült letartóztatni Jovánovies \  ládát, a betöröbanda 
fejét. Pejint és Jovanoviesot a petrováci rendőrség be
szállította a szombori ügyészség fogházába.

— Halálra roncsoltak az ütközők egy beegradl1 
tengerészt a noviszadi állomóooo. Noviszadról jelen-! 
tik: Borzalmas szerencsétlenség történt csütörtökön 
kora délután Novtszadon a kamenlcal vasúti átjáró
nál. Egy tolató mozdony két vagont akart összekap- 
cso'ni. Egy fiatal tengerészkatona ebben a pilla
natban ért a két vagon közé. Az egyik ütköző elkap
ta és a másik vagon ütközőjéhez szorította. Mire a 
vasúti személyzet a mozdonyt megállította, a tenge
részkatonát az ütközők a feltsmerhetetlenségig őssze- 
roncsolták. Malencslcs Rodolfub rendőrkapitány és 
dr. Cseremov György orvos már csak a beállott ha
lált konstatálták. Megállapították, hogy a szerencsét
lenül járt tengeiésrt Jeliesics Ivánnak hívják, Beo
gradban szolgál és hivatalos ügyben járt Noviszadon.

— Hét é r  utón önként Jelentkezett a rendőrségen 
egy tolva?,. Kolozsvárról jelentik: A kolozsvári rend
őrségen jelentkezett egy hatvanéves csavargó, aki el
mondta, hogy Todor Károiynak hívják, volt iskola- 
szolga és azért jelentkezett, mert hét év előtt nagy 
bűnt követett el. Egy napon behatolt az iskolaigaz
gató irodájába, ott feltörte a pénzszekrényt és abból 
huszonötezer lejt ellopott. A pénzzel megszökött és 
azóta bujdosott. Nemrég megbetegedett és egy ci
gányasszony kuruzslással gyógyította. Ez a cigány- 
asszony mondta neki. hogy nagy bűn terhelt telkiis
meretét és amíg nem vezekel, nem gyógyul meg. 
Ezért jelentkezett a rendőrségen. A rendőrség letar
tóztatta és átszállította az ügyészségre.

— Jogerős tett Boskovlcs Husszein, a hírhedt ka- 
csnkvezér halálos Ítélete. Beogradbó! jelentik: Bosko- 
vics Husszein egyike volt a leghirhedtebh kacsakve- 
zereknek, aki bandájával hónapokig garázdálkodott a 
Szandzsákban és sorozatos gonosztetteivel a környék 
egész lakosságát rettegésben tartotta. Boskovicsot cs

kézrekeriteni. A haramiavezért a törvényszék golyó 
általi halálra ítélte és a halálos Ítéletet a felebbviteli 
bíróság is helybenhagyta. A semmitöszék most fog
lalkozott végső fokon az üggyel, elutasította a be
nyújtott semmiségi panaszt és igy a halálos ítélet 
jogerőre emelkedett.

— Szónokiskola nyílt Zagrebban. Zagrebböl jelen
tik: A horvát fővárosban e napokban szónokiskola 
kezdte meg működését. A Horvát Országos Kultur- 
szövetség szervezte a szónokiskolát, amelyben a poli
tikai és egyéb szónoklatok művészetébe avatják be a 
jelentkezőket. Az Intézet előadói a legjobb színészek 
és pedagógusok.

— Az amerikai szenátus sürgősen tárgyalja a Kel
te g-paktumot Washingtonból jelentik: A Kellcg-paktum 
ratlfiklásának sokat vitatott kérdése szerdán végre dű
lőre jutott. A szenátus úgy határozott, hogy a ratifi
kációs javaslatot sürgősen napirendre tűzi s a napi
rend másik aktuális javaslatát, az uj flottaépitési pro
gramot, csupán a Kellogg-paktmn letárgyalása után vi
tatja meg.

— A kulai szegény iparosok újéve. Kuiáról jelen
tik: A kulai ipartestület, mint minden évben, az idén 
is gyűjtést indított tagjai között. Az adományokból ti- 
zenöt szegény iparos családnak juttattak nagyobb 
pénzsegélyt.

— Lij artézi kutat fúrnak Kulán. Kuiáról jelentik: 
Kulin megkezdődik a harmadik ártézi kút fúrását. A 
két régebbi kút közül az egyik százhúsz, a másik 
százkilencven méter mélységű. Az egyik kutból gáz is 
ömlik ki és a vegyvizsgálat fogja megállapítani, hogy 
a viz alkalmas-e gyógycélokra.

— Férje kioperált bordadarabját akarja ékszer
ként viselni egy angol nő. Londonból jelentik: Egy bir
minghami ékszerészhez nemrég egy ismert társaságbeli 
hölgy iordult azzal a megbízással, hogy foglalja száma 
ra aranyba és drágakövekbe egy emberi borda darab 
ját. A hölgy megmagyarázta az ékszerésznek, hogy a 
bordadarabot egy súlyos operáció kapcsán férje oldalá
ból távolították el és ö hitvesi szeretető jeléül most 
ékszerként óhajtja viselni.

— Felborult egy utasokkal telt autóbusz — tizen
egyen megsebesültek. Varazsdlnból jelentik: Súlyos 
autószerencsétlenség történt szerdán Varazsdin közeié
ben. Egy utasokkal telt autóbusz, amely Varazsdinból 
Oimuzs felé haladt teljes sebességgel, az országúton 
telborult. A kocsi erősen megrongálódott és a betört 
ablakok cserepei tizenegy utast többé-kevésbbé súlyo
san megsebesítettek. A szerencsétlenséget az idézte elő, 
hogy a nagy sebességgel haladó autóbusz első kerekei 
egy az ut közepén tátongó gödörbe fúródtak bele, a 
kocsi felbillent és oldalra dőlt.

— A szubotlcal horvát parasztpárt közgyűlése. A 
szuboticai horvát parasztpárt vasárnap délelőtt tartja 
rendes évi közgyűlését a Horváth-vendéglő különter
mében. A közgyűlésen Vukovics József elnök fog el
nökölni és azon uj tisztikart fognak választani.

— Súlyos autószerencsétlenség Szlavóniában. Apá
tiából jelentik: Súlyos kimenetelű autóbuszszerencsét- 
lenség történt Szlavóniában, Hrasica község közelé
ben. Egy utasokkal teli autóbusz a sáros országúton 
megcsuszott és az árokba fordult. A szerencsétlenségnek 
tizenegy súlyos és több könnyű sebesültje van. A se
besültek közül kettő haldoklik. A hatóságok megindí
tották a nyomozást

— A Népszövetség márciusban tárgyalja a kisebb
égi kérdést. Londonból jelentik: A »Daily Telegraph* 

diplomáciai levelezője úgy értesül, hogy a Népszö
vetség foglalkozni fog a kisebbségek jogi helyzetével. 
A kisebbség' kérdés valószínűleg a márciusi üléssza
kon kerül a Népszövetség elé.

— A Waldbauer—Kerpely vonósnégyes hangver
senye Noviszadon. Noviszadról jelentik: A Waldbauer 
—Kerpely vonósnégyes január 12-ikén, szombaton a 
Szloboda nagytermében hangversenyt rendez. A pro
gram n Mozart-, Beethoven-, Csajkovszki-mfivek sze
repelnek.

— Hasbalötte támadóját. Apatinból jelentik: Bicka 
községben véres esemény történt. Kolumpá- József 
cigány fejszével megtámadta Szkorupszki Jakab föld- 
mívest, aki védekezésül revolvert rántott és liasha- 
lőtte támadóját. Kolompárt súlyos sérülésével kór
házba szállították, Szkorupszkit pedig a csendörség 
letartóztatta.

— UJ törvényszéki bíró Noviszadon. Noviszadról 
jelentik: Az igazságügyminiszter Knezsevics Milija 
noviszadi járásbírót a noviszadi törvényszékhez ne
vezte ki bíróvá.

— Mexikóban elraboltak egy francia kereskedőt. 
Mexikóból jelentik: Aguas-Calientes városában vak
merő emberrablás történt. Egy felkelő csapat emberei 
elrabolták León Signorét dúsgazdag francia kereskedőt, 
aki üzleti utón volt Mexikóban. A kormánycsapatok ül
dözőbe vették az emberrabló felkelőket.

— Radios Istvánná jogi képviselője Beogradba ér
kezett. Sáfár d r , az ismert zagrebi ügyvéd Radies 
Istvánná jogi képviselője Beogradba érkezett Az ügy
véd nyomban megérkezése után megjelent a törvény
széken és kikérte a parlamenti merénvlet ügyének fra- 

. ' ' Sáfár dr. Radics
István özvegyének képviseletében a vádirat több ui 
személyre való kiterjesztését és sok eddig szóba nem 
került tanú kihallgatását is kérte.

— A dunametléki tartomány választmánya elren
delte a kártékony madarak irtását. Szmederevóból je
lentik: A tartományi állandó választmány egyhangúlag 
elfogadta a kártékony madarak irtásáról szóló javas
latot, amely szerint minden vadászfegyverrel rendel
kező polgár köteles a tartomány területén mutatkozó 
kártékony madarakat irtani és az elejtett madarakat 
a községi elöljáróságoknak beszolgáltatni. Az elöljá
róság díjazásban fogja részesíteni az irtokat.

A Falu rossza Bajmokon. A bajnioki iparosok és 
kereskedők körének műkedvelő gárdája Szilveszter es
téjén nagy sikerrel adta elő a Falu rossza című nép
színművet. A darab szerep..t Romoda Simon, Baku 
Károly. Svfaka Antal, Mi.lkqvics János, Svöb Etus, 
Emicli János, Erdélyi László nagy sikerrel alakították.

— A politikai pártok harca a rádióért Londonból 
jelentik: Még nem bizonyos, hogy mikor lesznek a par
lamenti választások, a pátok vezérei azonban már 
buzgón dolgoznak a választási propagandakampány elő
késztésén. Mind a három párt emberei hosszú idő óta 
tárgyalásokat folytatnak a londoni rádiótársasággal, 
mert a rádiót is igénybe akarják venni a választók be
folyásolására. Eddig még nem sikerült megegyezni, 
mert a konzervatív párt kikötötte, hogy csak minden 
harmadik rádióbeszéd lehet ellenzéki. Szóval két 
konzervatív kortesbeszéd után jöhet csupán egy ellen
zéki beszéd és ezen is meg kell osztoznia a két ellen
zéki pártnak, a liberális és a munkáspártnak. Ebbe ter
mészetesen az ellenzéki pártok nem mennek bele. Re
mélhető azonban, hogy hamarosan mégis megegyez
nek és ekkor rövidesen megkezdődik a rádió-kortes- 
hadjárat. Az első beszédeket a három párt vezére, 
Baldwin, Lloyd George és Macdonald fogja elmon
dani.

— Eltűnt egy olasz hidroplán. Karthágóból jelen
tik: Egy olasz katonai vizirepülőgép, amely szerdán 
három emberrel Melillába indult, nyomtalanul eltűnt. 
Több hadihajó indult el felkeresésére,

— Lángralobbant Berlinben egy benzlntcltöálíomás.
Berlinből jelentik: A Grossgörschenstrasse egyik épü
letében szerdán este veszedelmes tűz pusztított. Az 
épület földszintjén benzintöltő állomás van, ahol renge
teg benzin és más gyúlékony anyag volt felraktározva. 
A tiiz eddig még felderítetlen okokból a benzinraktár
ban keletkezett s hamarosan az egész épületre átterjedt. 
A benzintöltő állomás mellett gyarmatáruüzlet volt, 
amely szintén teljesen leégett. A ház lakóit csak a leg
nagyobb erőfeszítéssel tudták idejekorán kimenteni az 
égő épületből. Nyolc lakó füstmérgezést és könnyebb 
égési sebeket szenvedett. A tüzet csak a késő éjszakai 
órákban tudták lokalizálni.

— Eíkerziiit a leggyorsabb gyorsvonat! mozdony 
Ausztriában. Bécsből jelentik: Az osztrák államvasutak 
műhelyében most mutatták be a kereskedelmi minisz
ternek az osztrák vasút legújabb mozdonyát, amely
nek teljesítő képessége nagy mértékben felülmúlja az 
eddig készült gyorsvonat! mozdonyokat. A mozdony 
sebessége az eddigi 90 kilométeres maximális sebes
ség helyett óránként 120 kilométer, hajtóereje 2000 
lóerő helyett 3000 és a normális 550 tonnás gyors- 
vonati megterhelés mellett a Bécs és Salzburg kö
zötti utat másfél ólával hamarább teszi meg, mint a 
most közlekedő gyorsvonatok,
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— A Jövő évben Beograd ban tartják mug a nem
zetközi szláv szukol versenyt. Beogradbil leleutik: A 
jugoszláv szokol szövetség beogradi ve.’ér igazgatósá
ga elhatározta, hogy 1930-ban Beogradban tartják 
meg •  szláv nemzetek nemzetközi szokolversenyét. A 
szokni szövetség vezetősége már megkezdte az elő
készületeket A versenypályát a kis Kalaneódán alatti 
vár területén jelölték ki. A tribünök, pavillonok, csar
nokok és szertárak építését még az idén befejezik.

— Hétfőn általános uiunkaszünet lesz Szuboticán. 
A szubotieai főkapitányság közli: Hétfőn, szerb kará
csony első napján, az üzletek zárásáról és nyitásáról 
szóló szabályrendelet alapján teljes munkaszünet lesz 
Szuboticán. Ezzel szemben vasárnap, január 6-án, Há
rem Királyok napján, az üzletek egész napen át nyit
va tarthatók.

— Halálos féltékenységi dráma egy szerémságl 
községben. Rumáról jelentik: A szeréinségi Niklncin 
halálos féltékenységi dráma játszódott le. Pál András 
napszámos már évek óta közös háztartásban élt Deák 
Erzsébettel, aki törvényes férjétől még nem vált el. 
Pál sürgetésére az asszony megindította férje ellen a 
válópört. A férfi rendkívül féltékeny volt vadházastár- 
sára, a házból sem akarta kiengedni és emiatt napiren
den voltak közöttük a veszekedések. Néhány nappal 
erelőtt Deák Erzsébet a férfi engedélye nélkül kiszö
kött a házból és egy táncmulatságra ment. Amikor az 
asszony éjjel hazalopózott, Pál András az ajtó mögött 
ébren várta, kezében egy hatalmas konyhakéssel. Ab
ban a pillanatban, amikor Deák Erzsébet belépett, a 
férfi dőugrott rejtekhelyéről és a kést teljes erejéből 
ax asszony szivébe döfte. A szerencsétlen nő azonnal 
meghalt Pál a gyilkosság után önként jelentkezett a 
esendőrségen, amely letartóztatta.

Dr. Schrelber Zoltán szomészspecialista. operatőr 
'Aleksrandrova ul. 15, rendelését újból megkezdte.

— összeveszett a feleségével és világkörüli útra 
tedatt. Zagrebből jelentik: Érdekes világkörüli utazó 
érkezett csütörtökön Zagrebba. A Globetrotter cseh 
aemaetíségU, Kochmann Péternek hívják, biciklivé1. 
Mrja a világot és eddig több mint negyvenezer kilomé
tert hagyott maga mögött. Zagrebba érkezése napján 
Mkereste néhány nagyobb zagrebi lap szerkesztőségét 
te érdekes beszélgetés keretében számolt be eddig 
megtett nagy útjáról. Elmondotta, hogy Pllscnben élt 
mint az egyik ottani kereskedelmi vállalat tisztviselő
je. Egy évvel ezelőtt valami miatt összeveszett a fele
ségével és a családi jelenet vége az lett, hogy a tiszt
viselő köszönés nélkül kirohant a szobából, egyenesen 
egy ügyvédismeröséhez szaladt, akit megkért, hogy fe
lesége ellen haladéktalanul indítsa meg a válópert. Az 
ügyvédtől az irodájába ment, felült kerékpárjára és el
határozta, hogy biciklin kőrülutazza a világot. Az el
határozás komoly volt, amit az is mutat, hogy Koch
mann eddig négy országot járt be és Zagrebbó! Török
országba és Bulgáriába indul. Feleségével meg most 
sem békült ki és saját kijelentése szerint nem is akarja 
többé látni az asszonyt még akkor sem, ha sikerrel 
fejezi be vállalkozását.

A szlavonországi és szerémségl pénzügyi hatósá
gok beosztása. A jövő év január elsejével életbelépő 
uj adótörvény értelmében Szlavonország és Szeréni- 
ség is uj pénzügyi hatóságokba lesz beosztva. Szla- 
vonországban a főbb pénzügyi hatóságuk Vlroviticán, 
Sdatinán, Daruváron, Pakrácon, Nova-Gradiskán, 
Pozsegán, Szlavon-Brodban. Nasicén, Djákovón, Oszi- 
jeken, Dárdán, Vukovúron, Vinkovcin, Síden. Brcs- 
kon, Bosna-Samacon, Derventán és Gradacsacon lesz
nek. A Szerémscg három pénzügyigazgatósághoz fog 
tartozni és pedig a noviszadi. oszijeki és beogradihoz. 
Az oszijekihez tartoznak: a vukevári, vinkoveii, siói, 
a noviszadihoz a szremszki-karlovci-i, az irigi és az 
iloki, mig a rumai, szremszki-mitrovicait és a zemu- 
nit a beogradi pénzügyigazgatóságokhoz csatolják.

— Tisztasági razzia Mólón. Mólról jelentik: Dr. 
Matcics Vladlszláv járási főorvos csütörtökön tiszta
sági razziát tartott Mólón. A razzia során az összes 
kávéházakat, vendéglőket, borbélymühelyoket és élel
miszerüzleteket felülvizsgálta és sok helyen állapított 
meg szabálytalanságokat. A járási főorvos több üzem 
tulajdonosát szóbelileg figyelmeztette, hogy a jövőben 
tartsák be a tisztasági szabályrendeleteket, több tu
lajdonos ellen pedig, akiknél súlyosabb szabálytalan
ságokat konstatáltak, megindították az eljárást.

Január 15-lkélg be kell adni Szuboticán a házbér- 
vallomást Iveket A szubotieai pénzfigyigazgatóság ar
ra való tekintettel, hogy eddig igen kevesen adták be 
a házbérvallomásl Iveket, csütörtökön felhívást tett 
közzé, amelyben felhívja a szubotieai háztulajdono
sokat, hogy január 15-ig feltétlenül nyújtsák be a val
lomás! iveket a pénzügyigazgatósághoz, mert ellen
kező esetben viselni fogják a súlyos törvényes kö
vetkezményeket A vallcmási iveket minden háztulaj
donos tartozik beadni tekintet nélkül arra, hogy egye
dül lakja-e az épületet, vagy lakói vannak és hogy 
eddig kötelezve volt-e a vallomási iv benyújtására 
vagy nem. Azoknak is be kell adni a vallomási ivet, 
akik ideiglenes adómentességet élveznek. A vallomá
si. iveket az eddigi szokásoktól eltérőleg a Jedinsztvo 
könyvkereskedésben kell megvásárolni egy dinárért és 
azt nem fogják kikézbesiteni a házhoz, mint a múlt
ban. A vallomási ivek kitöltésére külön felhívja a 
pénziigyigazgatóság a háztulajdonosok figyelmét és 
közli, hogy a törvény értelmében az iveket a városi 
adóhivatal tisztviselői díjmentesen kötelesek kitölteni 
a jelentkezőknek. Az Ívekben fel kell mutatni azt is, 
hogy az elmúlt évben mennyit költöttek el az épület 
tatarozására, mert tatarozás esetén a törvény értel
mében a háztulajdonosnak a bérösszeg 25 százalékát 
tatarozás elmén levonják az adóalapból, ami az adó
kiszámításánál lényegesen csökkenteni fogja az ösz- 
szeget, A vallomási iveket nem a városi adóhivatal
nál, hanem a pénzügylgazgatóság 5. számú szobájá
ban kell benyújtani Január 15-lg.

at pIső ég egyet en o!yan preparátum, am ly Dr. Wander4éle 
ma á al.ivonatbd és szavatoltam S0 százaiéit csa'<amAjból 
lé s  0! és rém ize, acn  a tn e t nem emlékeztet a csukám |ra. 
A .lema t a táraion  vagy tejbe 'teverve adható éa me»as. 
Felnőttek és eyerekek egyaránt szívesen veez’k be és Lü ö- 

nösen a r o s t  evőknek nélkQlőzheteüeu.
Kaphnt < a gyógyszertárakban és drogériákban kis dobottal 

25 d nárért, nagy dobozzal 42 dináréit

— Tonitógyillés Zsabaljon. Sztarlbecseiről jelen
tik: A sztaribecseji, zsabalji és titeli járás tanítói a na
pokban Jakovljevics Torna tartományi tanfelügyelő el
nöklete alatt tanitógyülést tartottak Zsabaljon. A gyű
lés az elnök indítványára hódoló táviratot küldött 
őfelsége Aleksandar királynak és táviratilag fordultak 
Grol Milán közoktatásügyi miniszterhez az egységes 
iskolai törvény érdekében. Jakovljevics tanfelügyelő 
az iskolai költségvetésről. Jankcvics Milos Sztaribe- 
cscj—zsabalji járási tanfelügyelő pedig az iskola-láto
gatások alkalmával szerzett tapasztalatairól számolt 
be. A gyűlés után bankett volt.

— Teadólután a Népkörben, A Népkör január 
7-én, szerb karácsony első napján délután öt órakor 
tartja első teadélutánját. Külön meghívót nem boesájt 
kői a rendezőség. Jegyek a rendezőknél és a Népkör 
gondnokánál kaphatók. Egy ie;,y ára tiz dinár.

l.Jublirnábrn rendezik az Idei országos uszóbaj- 
nokság versenyeit, Beogradból jelentik: A napokban 
tartották meg Beogradban a jugoszláv uszószövetség 
évi közgyűlését, amelyen harmincöt tagegyesiilet kö
zül huszonkettő volt képviselve, köztük a szombori 
Sportegylet is. A közgyűlésen megválasztották az uj 
tisztikart és elhatározták, hogy az országos uszóbaj- 
nokság versenyeit az idén Ljubljanában rendezik meg 
augusztus 9., 10. és 11-ikén, Egyben kisorsolták a vi- 
zipólúbajnokság versenyeit is. Ezek szerint Szombor 
9-ikén Dubrovnikkal, 10-ikén Splittel és 11-ikén Ljub
ljana csapatával fog mérkőzni.

— A novacrnjal iskolásgyerekck ajándéka. Nova- 
crnjáról jelentik: Novacrnjún a szegény iskolás gyer
mekek részére 5500 dinárt gyűjtöttek össze. Ebből az 
összegből harminc gyerek ruhát, huszonegy cipőt ka
pott. Az adakozóknak ezúton mond köszönetét az is
kola igazgatósága.

— Felakasztotta magát egy moll legény. Mólról je
lentik :Pesty Sándor tizennyolcéves gazda,egény a 
házuk udvarán levő istállóban egy gerendára felakasz
totta magát és mire rátaláltak, már halott volt. A fia
talember összeszólalkozott a testvérével és valószí
nűleg ez a veszekedés keserítette cl annyira, hogy el
követte végzetes tettét.

Étvágytalanságnál, rossz gyomornál, bélrckedés- 
nél, renyhe emésztésnél, anyagcserezavaroknál, csa
lánkiütésnél és bőrviszketénél a természetes »Fcrenc 
József, kcserüviz rendbehozza a gyomor és a belek 
működését és megszabadítja a testet a felgyülemlett 
rothadó anyagdkíól. Az orvostudomány több úttörője 
megállapította, hogy a Ferenc József viz abszolút meg
bízható hashajtó. Kapható gyógyszertárakban, dro
gériákban és füszerüzletekbea

SZÍNHÁZ
A Régi nyár a Népkörben. A Népkör kitűnő mű

kedvelői szombaton, január 12-én mutatják be a »Régi 
nyár* cimii látványos revü-operettet elsőrendű szerep- 
osztásban és fényes kiállításban. A főbb szerepeket 
Raczkó Ilus, Fehérváry Márta, Deutsch Janka, Toldy 
Gizi, Kókay Dezső, Noszty Béla, K. Lazarev Pál, Hor
váth Lajos játsszák. Az előadást vasárnap, 13-án meg 
ismétlik és ugyanaznap délután mérsékelt helyárak 
mellett az rÁbrls rózsája, nagysikerű amerikai víg
játék kerül színre a bemutató szereposztásában. Je
gyek elővételben a Rudics utcai I.abor-palotában lévő 
Gizella trafikban kaphatók.

Mílsoros-est a napközi gyermekotthon Javára. A
Munkássegély-egyesület a szubotieai napközi gyermek- 
otthon javára január 5-ikén, szombaton a Bárány-szál
loda termeiben műsoros esetet rendez, gazdag műsorral. 
Az estén először mutatkozik be Szuboticán a szavaló
kórus, amely a munkásdalárda tagjaiból alakul ós itt 
először fogja megismertetni a közönséggel ezt a külföl
dön már annyira népszerű kollektív művészi műfajt. 
Ezenkívül a Granicsár és a Munkásdalárda énekszámok
kal szerepel a műsoron, Dimitrijevics Nikola hegedü- 
számmal, Diamant Ernő dr. zongorakiséretével, Stern
berg Lili és Blumenberg Magda pedig egy groteszk 
tánccal, amit Landau Juliska tanít be. A műsort tánc 
követi. Jegyek előreválthatók Krécsi könyvkereskedé
sében.

Elmarad a Doktor ur vasárnap délutáni előadása. 
A Katholikus Legényegylet vasárnap délutánra hirde
tett műkedvelő előadása, »A doktor ur< felújítása tech
nikai akadályok miatt elmarad.

A Hakoab előadása a Népkörben. A szubotieai 
Hakoah műkedvelő gárdája január 24-ikén adja elő a 
Népkör színpadán a Gólem elmü operettet. A darab fő
szerepeit Scheinberger Elza, Fehérvári Márta, Garai 
Béla, Deák Kornél, Fried László, Klein Jenő, Boros 
Miklós és Böhm Jenő Játszák.

Műkedvelő előadás Kulán. Kuláról jelentik: Újév 
estéjén igen sikerült műkedvelő előadást rendezett a 
kulai katholikus ifjúsági egyesület, amely ügy erkölcsi, 
mint anyagi tekintetben fényesen sikerült. A tiszta Jö
vedelmet könyvek beszerzésére fordítják. Az előadás 
rendezése körül Máthis Kálmán lelkész buzgólkodott.

A sztaribecseji katholikus olvasókör Szilveszter- 
estje. Sztaribecsejröl jelentik: A sztaribecseji katho
likus olvasókör műsoros Szilveszter estet rendezett, a 
mely a legnagyobb siker jegyében zajlott le. As elő
adott darabokban az összes szereplők tudásuk Ieglavát 
adták, amit a hálás közönség szűnni nem akaró tapssal 
jutalmazott. A siker részesei: Rajsli Marcelka, Sárvá
ri Ferenc, Nagy István, Sárvári Böske, Slmovics Já
nos, Börcsök Béla, Sági György, Ónody Vilmos, Kő- 
mives Ferenc és Sípos Ferenc.

Műkedvelő előadás Bácskopetrovoszelón. Petro- 
voszelóról jelentik: Az Iparos Olvasókör kitűnő mü- 
kedvelögárdája vasárnap este mutatta be Bus Fekete 
I ászló Páros csillag című négyfelvonásos mesejátékát. 
A közönség, amely zsúfolásig megtöltötte a színházter
met, kitünően szórakozott és mindvégig lelkesen ünne
pelte a kiváló szereplőket, akik közül különösen Mé
száros Mariska, Szabó Sándor, Horváth József, Ka
szás Piroska, Triebl Annuska, Vanga Mihály, Bűn Ist
ván, Pecze Gusztáv, Koligcr János, Nagy Vicuska, 
Triebl Gyula, Baranyi Pál, Lajber Sándor, Mikula Je
nő cs Szemő János kaptak sok tapsot. A nagysikerű

A sztaribecseji jótékony magyar nöegylet műso
ros Szilveszter-estje. Sztaribecsejröl jelentik: A sz:a- 
ribecseji jótékony magyar nőegylet idei műsoros Szil
veszter-estje erkölcsi és anyagi sikerrel zajlott 'e. A 
nagy gonddal összeállított miisor keretében az összes 
szereplők tudásuknak legjavát adták. Gábor 
Andor: »A kofa* cimü bohózatában Bácskay Valy el
sőrangúan alakította mulatságos gazdag szerepét, Ti
hanyi Lili és Kilincs Bandi sok hozzáértéssel segitel
ték ciő a darab sikerét Kiánier Sári pillangótáncával 
egy csapásra meghódította a közönséget, amely szűnni 
nem akaró tapsviharral honorálta a iiatal és tehetséges 
szereplőt. Pavkov Pál: »Borura derü« cimii páros je
lenetében Gyarmathy Boriska és Rózsa István brillí
roztak közvetlen játékukkal. A > Mazurka* táncszólót 
Licbhardt Éviké sok ügyességgel vitte Sikerre. Zágon 
István: »Szakitás« elmü vigjátékában Katona Aranka 
és Sándor Györgyi arattak szép sikert, Klimes Bandi 
diákja élethü veit Egy táncszámban Dégi Piri művé
szi képességeket árult el, szép hátterül szolgáltak: 
Bolya Elly, Bottka Dóry, Papp Böske, Adám Biri és 
Tapolcsúnyi Marika. Nóth Károly: >A nyúl* cimü vig
játékában Galambos László alakítása h vatásos szí
nésznek is dicséretére vált volna, Gindenré Schuma
cher Aranka játéka szintén feliilhaladta az átlagos mű
kedvelők képességét. A darab többi szereplői: Gráff 
János. K'imes Bandi ős Rózsa István is megérdemelt 
sikert arattak. A groteszk-táncban Kriimer Sári, Lieb- 
hurdt Eriké, Tihanyi Lili és Sándor Györgyi mutattak 
elsőrendű tudást A konfcroncier szerepét dr. Zelenay 
Miklós töltötte he kitünően. A műsor után jazzband 
mellett, a legjobb hangulatban reggelig maradt együtt 
a nagyszámú Itözönsáfr
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SPORT— HU —
Nagy érdeklődés előzi meg a vasárnapi 

vivőmatinét
Vivőakadémia, hölgy- és gyermekvivás a programon

A hónapok óta teljesen eseménytelen szuboticai 
sportéletben örvendetes aktivitást jelent a január ha- 
todiki vlvómatiné megrendezése. Ez a világszerte vi
rágzó sportág ezzel a matinéval Szuboticán is a spor
tolók érdeklődési körébe kerül.

A Vlvóklub olyan nagyszabású programot állí
tott össze a vasárnapi matinéra, hogy az már magában 
te biztosítéka a sikernek. Megállapítható, hogy a sport
közönség nagy érdeklődéssel tekint a matiné elé, 
amelynek minden egyes száma a legkiválóbb sportélve 
zetet fogja nyújtani. A legnagyobb érdeklődés a vivő- 
akadémia iránt nyilvánul meg, amelynek keretében a 
lugoszláv vivósport kivételes képességű reprezentánsai, 
mint Fröhlich Ferenc kardvivóbajnok, Freund György 
a törvivás bajnoka és Kaufer Géza az országos baj
nokság második helyezettje mutatják be a vívás klasz-

J n g o s z lá v ia  ás b e n e v e z e t t  
a  p in g -p o n g  v ilá g b a jn o k s á g r a

Budapestről jelentik: Az asztali tennisz (ping-pong) 
Világbajnokság ezévi versenyeit Budapesten rendezik 
meg. A versenyek január tizennegyedikén kezdődnek 
és arra már eddig is nagyszámban érkeztek be az 
egyes országok nevezései.

A ping-pong világbajnokságra a lugoszláv asztali 
tennisz szövetség is elküldte nevezését. Jugoszláviát 
minden valószínűség szerint a zagrebi ping-pongozók 
fogják képviselni a világbajnokság budapesti verse
nyein, miután ez a sportág Zagrcbban talált leginkább 
művelésre. A Vajdaságban, igy főleg Szomborban és 
Szuboticán is rendszeresen foglalkoznak már ping-

-v  <t> ♦  ♦  ♦

K Ö ZG A ZD A SÁ G— ■■ —A noviszádi pénziigyigazgatóság uj hatásköre
Btigarszki Tódor pénziigyigazgató átvette 

hivatalát
A pénzügyminiszter — mint már jelentettük — az 

ui adótörvény életbeléptetésével egyidejűleg nagyobb 
v ii-izt i ásókat eszközölt a pénzügyigazgatók sorában 
c . igy a noviszadi tartományi pénziigyigazgatóság eleit 
I >.rsz!ii lodor noviszadi pénziigvigazgatósúgi in
spektor helyettes igazgató, a jugoszláv pénzügy igaz
gat,', ,:.gi hivatalnoki kar egyik legtehetségesebb tagja 
került. Ihigarszki Tódor lencvczése a polgárság széles 
köreiben megnyugvást keltett, mert az uj péitziigyigaz- 
gató osztatlan becsülést élvez, mint olyan főtisztviselő, 
asi igazságos, megértő és aki mindenkor össze tudta 
egy -ztetiti az állam, a törvények és a polgárság ér
dekeit.

Felkerestük Btigarszki Tódor igazgatót és meg
kértük, nyilatkozzon a Bácsmcgyei Napió számára 
programjáról és az uj pénziigyigazgatóság hatás
köréről.

— A vajdasági tartományi pénziigyigazgatóság ja
nuár elsejével megszűnt — mondotta Btigarszki igaz
gató — és ezentúl mint noviszadi pénziigyigazgatóság 
fog továbbműködni, de hatásköre cs működési köre na
gyobb lesz, mint volt eddig. A noviszadi pénzügv igaz
gatósághoz ezentúl az egész Bácska, a Szerémség Du
na melletti része — a sztarapazovai, az iregi és az 
Hoki politikai járások — és Becskereket is beleértve 
Észak-Bánát tartozik és nemcsak területileg lesz sokkal 
nagyobb, mint eddig, de hatáskör tekintetében is. Leg
inkább az impérium előtti pénzügyigazgatóságok hatás
köréhez lehet hasonlítani.

— A hatáskört illetőleg a múlttal szemben a kö

szikus szépségeit. Az akadémián a szuboticai vivőkön 
kivid a noviszadi és becskereki vivóegyesületek leg
jelesebbjei is résztvesznek.

Kivételes érdeklődés tapasztalható a hölgyvivás iránt 
is, amely most vonul be a Jugoszláviában kultivált sport
ágak közé. A Vivóklub reméli, hogy a vivósport a höl
gyek között is csakhamar közkedveltté válik Szubo- 
t'.cán, mert a matinén szereplő tehetséges hölgyvivők: 
Schréger Lili, Streisinger Aland és Török Anni a leg
jobb propagálói lesznek a vivósport elterjedésének a 
nők körében.

Kedves programszáma lesz a matinénak a gyer- 
megvivás, amelyen Toricselli mester legifjabb tanít
ványai mutatkoznak tie a közönségnek.

A matiné vasárnap délelőtt tizenegy órakor kezdő
dik a Francia Klubban. Belépődíj nincs.

ponggal, de a szervezetlenség miatt ezek a játékosok 
még aligha kerülnek a válogatott csapatba. Jugoszlávia 
válogatóit csapatában Noviszaáról Káka György és 
Klauber Károly is résztvesznek, akik a verseny ma 
megejtett sorsolása szerint tizennegyedikén Barna és 
Szabados magyar versenyzőkkel mérkőznek.

A világbajnokságra eddig Jugoszlávián kivül, Ma 
gyarország, Ausztria, Anglia, Lettország, Csehszlová
kia, Románia, Wales, Litvánia, Németország és India 
neveztek be és valószínű Franciaország részvétele is, 
úgyhogy vele együtt összesen tizenegy nemzet ping
pongozol vesznek részt a világbajnokság versenyein.

vetkező eltérések vannak; az egyenes adókat elsöfokon 
nem az igazgatóság szabja ki, kivéve a nyilvános szám
adásra kötelezett vállalatok adóját, amelyeket elsőtö
kön a pénziigyigazgatóság fog megállapítani, mig a 
többi adókat a járási pénzügyi hivatalok fogják első- i 
óikon, részben önállóan, részben az adókivetöbizottsá-| 
gok utján megállapítani. A járási pénzügyi hivatalok ' 
utján önállóan kiszabott adókat másodfokon a pénz- 
ügvigazgatőság fogja felülbírálni, mig a járási pénz
ügyi hivataloknál működő adókivetöbizottságok kivetése 
ellen beadott felszólamlásokat a pénziigyigazgatóság- j 
tiál működő reklamációs bizottságok vizsgálják felül. 
A nyilvános számadásra kötelezett vállalatok adókive
tései ellen beadott felszólamlások a pénzügyminiszté
riumhoz kerülnek másodfokon. Illeték kérdésében a 
pénziigyigazgatóság nagyjában másodfokú hatóság lesz 
és csak egyes esetekben lesz elsőfokú hatóság. Fo
gyasztási adó-kérdésekben a pénziigyigazgatóság legna
gyobbrészt elsőfokú hatóság lesz és csak bzonyos ki
vételes esetekben másodfokú fórum. Viszont eddig nem 
tartozott a tartományi pénzügyigazgatóság alá. de most 
oda fog tartozni: a vámhivatal és ecélból a pénziigy- 
gazgatóságnál külön előadó lesz a vámhivatali ügyek 
intézésére, vagyis külön vámhivatali osztály lesz a 
pénzügyigazgatóságnál. A tartományi vámfelügyelőség 
megszűnik és ennek munkakörét veszi át az uj osztály. 
Hasonlóképen megszűnik a tartományi kataszteri igaz
gatóság is és a pénzügyigazgatóságnál ezeknek az 
ügyeknek intézésére külön előadóval és több tisztvise
lővel külön osztály létesül. A pénziigyigazgatóság terü
letén hét kataszteri hivatal fog működni, amelyek át
veszik a községek által eddig vezetett kataszteri nyil
vántartásokat, térképeket és birtokiveket és a közön
ség számára ezek fogják a kivánt felvilágosításokat 
nyújtani.

— Remélem, hogy az ul adótörvény némi könnyí
tést fog a polgárságnak hozni. Megszűnt a jövedelem-

adó, kevesebb lett a harmadosztályú kereseti adó, meg
szűnt a ház osztályadó, de az államnak viszont szük
sége van az eddigi adójövedeiemre. Egyensúlyba kell 
tehát az adókivetést hozni a szükséglettel és a polgár
ság teherbírásával. Mert nagyon jól tudom, hogy a je
lenlegi súlyos gazdasági helyzet mellett mennyire fon
tos és szükséges, hogy megértő módon történjen a pol
gárság megadóztatása és lehetőleg kiegyenlittessenek 
a múltban fennállóit nagy eltérések és megszűnjenek az 
igazságtalanságok. Régi tisztviselő vagyok és egész 
pályámon azon fáradoztam, hogy az állam, a törvények 
és a polgárság érdekeit összeegyeztessem, mert mérle
gelni kell a helyzetet, a lehetőséget és a polgárság 
teherbiróképességét. Soha egyetlen esetben sem enged
tem meg, hogy a polgárság bútorait elárverezzék, még 
ha a fennálló törvények ezt parancsolólag elő is Írták. 
Mindig megértéssel voltam a mai idők súlyos és nehéz 
helyzetével szemben. Mindig segíteni akartam a pol
gárságon, amellett, hogy meg kellett védenem az állam 
érdekeit. Uj állásomban ugyanezeket az elveket viszem 
magamma! és hiszem, hogy könnyíteni fogok tudni az 
adófizető polgárság helyzetén. Természetesen ez nem 
történhetik az állam érdekei ellenére. Ennek a célnak 
szolgálatába állítom a magam és a vezetésem alá ke
rült pénzügyigazgatóság munkáját.

Bugarszkl Tódor igazgató csütörtökön vette át a 
pénzügyigazgatóság vezetését.

Kölcsönös szociális inunkásbiztositás Jugoszlávia 
és Németország között. Berlinből jelentik: Jugoszlávia 
és Németország között szerződés jött létre, amelynek 
értelmében a két ország állampolgárai mindkét állam
ban kölcsönös szociális biztosítást élveznek. A meg
állapodás értelmében a német munkások Jugoszláviá
ban és a jugoszláv munkások Németországban ép olyan 
elbánásban fognak részesülni, mint a két ország saját 
állampolgárai. A nyugdíj- és balesetbiztosításnál az 
egyik államban beszámítják azokat az összegeket, ame
lyeket az illető munkás a másik államban már befize
tett. A szerződés már legközelebb a két állam parla
mentje elé kerül ratifikálás céljából.

A dobrovoljácok adóbátraléktörlcsztési kedvezmé
nye, A pénzügyminisztérium rendeletét adott ki, amely
ben megengedi, hogy a dobrovoljácok ötévi adóhátra
lékát, 1929 január elsejétől számítva, öt éven belül fi
zethessék be öt egyenlő részletben. A rendeletét a szu
boticai pénzügy igazgatóság megküldte a szuboticai 
járás községi képviselőtestületeinek miheztartás végett.

A szentai járásban az állam saját kezelésében fog
ja beszedni nz adókat. Szentáról jelentik: Az uj adó
törvény értelmében, amely újév napján lépett életbe, 
valamennyi községnek nyilatkoznia kellett, hogy ja
nuártól kezdve vállalják-e továbbra is az állami adók 
kivetését és behajtását. A szentai járás valamennyi 
községe olyan érteltpü határozatot hozott, hogy to
vábbra is vállalja az állami adók kezelését. Minthogy 
azonban ez tetemes költséggel jár. a behajtott állami 
adók öt százalékát kérték, mert az uj adótörvényben 
biztosított ellcnérték, a végrehajtási költség a közsé
gek kiadásának egy tizedrészét sem fedezi. Ugyanis 
a szentai járás községei: Ada, Mol, Horgos, Martonos 
együttvéve tisztviselőt tartanak és fizetnek, akik ki
zárólag az állami adóügyekkel foglalkoznak, emellett 
30.000 dinárt költenek évenként állami adónyomtatvány
ra. A pénzügyminisztérium elutasította a községek kéré
sét és az állami adómunkálatok végzésével a pénz
ügyigazgatóságot bizta meg. A pénzügyigazgatóság 
tisztviselői kara azonban annyira túl van halmozva 
munkával, hogy a személyzet szaporítása nélkül néni 
lehet uj munkát rájuk bizni, de még hitelt sem nyithat 
a pénzügyminisztérium a szükséges nyomtatványok 
beszerzésére. A pénzügyminisztérium különben Hor
gost és Martonost ki akarja vonni a szentai pénzügy
igazgatóság hatásköréből és a novakanizsai pénzügy- 
igazgatósághoz. akarja csatolni. A két érdekelt község 
nagyarányú mozgalmat indított, hogy a költséges és 
hosszadalmas novakanizsai átkapcsolás! tervet ejt
sék el.

A behozatali vám hitelezését kéri a becskereki ka
mara. Becskerekről Jelentik: A becskereki kereskedel
mi és iparkamara érdekes előterjesztést küldött a ke
reskedelemügyi minisztériumhoz. Az előterjesztés ki
fejti, hogy a kereskedők súlyos anyagi helyzetének 
egyik jelentős oka az a körülmény, hogy a kereskedők 
a mai viszonyok között kénytelenek áruikat hosszú 
lejáratú hitelre elhelyezni, viszont nekik a külföldről 
jövő árukért nagy összegeket kell fizetni behozatalt 
vám cimén, amit rendszerint hankban kell felvenniük 
magas kamat,a. Ezért azt indítványozza a bánáti ka
mara, hogy az importőrök részére a behozatali vá
mot félévre hitelezzék, természetesen megfelelő ga
ranciák ellenében.
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TÁRCA
Deli Marci különös esete

Irta: Orbók Attila

A 106-os cella lakója »köztiszteletnck örven
dett, a hatalmas börtönben. Úgy beszéltek a fog
lyok a 106-osról, mint a szalonokban irigyelt nagy 
gavallérokról és művészekről szoktak. Mert a 106-os 
polgári néven Deli Marci műszerész, nem tolt amo
lyan közönséges fogoly, mint a többi, aki egészen 
köznapi hüllőkért, kabátlopásért, zsebmetszésért, be
törésért került ebbe a nagy. sárga épületbe, amely
nek csak udvarra nyíló ablakai voltak. Az ö eseté
ről hasábokat írlak a napilapok, fényképét közölték 
a képesujságok, a kabarékban kuplékat énekeltek róla 
s bizony még a fogházigazgató ur is nagyon barát
ságos hangon beszélt vele.

Deli Marci, a nevezetes 106-0$. »civil korában® 
miiszerészsegéd volt. nagyon szép és finom gyerek, 
aki szerette a jó társaságot, ahova könnyen be is 
jutott. Mert hát ő nemcsak műszerész volt, hanem 
ünnepelt sportember, a világhírű VBP futballcsapat 
nagyszerű középesa tá rja.

Deli Marci a nők kedvence volt. Nagyon gyakran 
kapott szét cin,esleve'.eket bakfisoktól vagy éltesebb 

hölgyektől, ö  azonban csak a legritkább esetben is
merkedett az ismeretlen hódolókkal, mert szerette a 
költőket s valami nagy, felséges szerelemre vágyott, 
olyanra, ahol ö kezdi az ostromot, mint a meccseken.

Egyszer aztán eljött a várva-várt nagy szere
lem. Egy nevezetes küzdelem után, mikor bárom 
gólt rúgott az. angol profik hálójába, a szövetségi bí
ró Deli Marcit bemutatta egy magas, karcsú, szőke, 
rendkívül elegáns hölgynek. A feltűnően szép hölgy 
Ostiai báró özvegye volt s legendákat meséltek za
jos múltjáról. Mielőtt az öreg, dúsgazdag báró fele
sége lett volna, nagy mulató táiiccsillaga roll. A férje 
után hatalmas vagyont örökölt, illendően, kerek egy 
esztendeig gyászolta öt s a gyászév leteltével is ke
gyeleteién őrizte emlékét. A báró nagy sportinece- 
nás volt s a fiatal özvegy férje halála után is elment 
minden nevezetesebb sportiimicpségre, versenyre.

A báröllé nagyon melegen gratulált Deli Marci
nak s meghívta magához másnap délutánra teára. 
A diadalmas futballcsatár, akit klubja dédelgetett cs 
angol eleganciával öltöztetett, izgatottan lépte át a 
báróné palotájának küszöbét, persze kifogástalan 
szmokingban; a futballblró kioktatta, hogy délutáni 
teán. előkelő társaságban így kell megjelenni.

Dell Marcit, legnagyobb meglepetésére, teliesen

egyedül fogadta a báróné, bűbájos pongyolában, eny
he fényben úszó, pazar budoárban.

A fiatal műszerész jól tudta, hogy ez. rendkívüli 
megtiszteltetés s alig egy órát csevegett a bárónéval, 
már szerelmet vallott neki... Még pedig olyan len
dületes, őszinte kitöréssel, hogy a szép báróné nem 
bírt ellentálbii.

Deli Marci szerelmes volt, halálosan szerelmes...
Hogy aztán mi törént. a nagynevű csatár s az 

ünnepelt szépségű bárónő között, az örök rejtély ma
radt a szenzációra éhes közönség előtt. Annyi min
dent írtak összc-vissza az esetről az újságok, hogy 
az igazságot csak nyilvános bírósági tárgyalás tisz
tázhatta volna a közvélemény előtt. De a büupör 
zárt tárgyaláson folyt le s a világ végeredményben 
csak annyit tudhatott meg teljes bizonyossággal, hogy 
Deli Marcit öt esztendei börtönre Ítélték, mert a bá
rónét saját palotájában bárom revolver-lövéssel sú
lyosan megsebesítette.

A zárt tárgyalásról sok mindenféle ellenőrizhe
tetlen Mr szivárgott ki. többek között az is. hogy 
Deli Marci igazi gentlemanként viselkedett, semmit 
sem árult el végzetes tettének okáról, csak annyit, 
hogy szerelmes volt a bárónéba, aki szakított vele 
minden igaz ok nélkül. . .

A 106-os betegen, sápadtan, összetörve került a 
fogházba, de rövid idő alatt talpraállott, kissé meg
bízott s gyakran jókedvűen fiityörészett. Nem volt' 
rossz dolga. Kivételes módon, nagyon jól bántak ve
le, az igazgató egy üres cellát műhelynek rendezte- 
teít be, ahol Deli Marci az állami tudományos inté
zetek műszereit rcparálta, vagy ha munkája nem volt, 
regényeket olvasott.

A ICá-os cella folyosóján a porkoláb Kovnyák 
ur volt, aki az utóbbi időben, úgy látszik, betegeske
dett; nagyon lesoványodott s hosszú fekete bajusza 
szomorúan csüngött alá.

A bus Kovnyák. amikor falta, bogy a 106-ossal 
az igazgató is báréi (rágósán elbeszélget, melegen 
kendéit érdeklődni a fogoly iránt, gyakran beült hoz
zá a műhelybe beszélgetni

Rövid idő múlva a deresedö porkoláb s a jóked
vű, fiatal fogoly valósággal barátok lettek.

Kovnyák egyszer megkérdezte Delitől, hogy hát 
tulajdoiiképcn miért is akarta megölni a bárónét.

A 106-os elmondotta:
— Szerettein és a báróné játszott velem... én 

csak szeszélye voltam, hamar rám unt és egyszerűen 
kitiltott a házából... A térdeimen csúszva könyörög
tem neki, ne űzzön el, maradjon az enyém... A sze
membe nevetett. Azt mondotta:

— örüli, hogy a tied voltam. Nem képzeled, 
hogy az életemet egy futballista műszerészhez kötöm.

— Úgy éreztem, hogy nem tudok élni nélküle. 
Meg akartam ölni. . .  Szerettem és gj iilöltem halálo
sa n ... Most már nyugodt vagyok és boldog... 
higyje el, Kovnyák, olyan jó itt a börtönben. . .  Itt 
nincsenek nők ... Nem jut az ember eszébe a szere
lem ... És ha eszébe is jut, hiábavaló... Miiidca 
szerelmes embert börtönbe kellene csukni...

Kovnyák azt mondta:
— Bolond fiatalember maga, Deli ur. Hogy le

het egy asszonyba úgy belebolottdttliii, hogy fegy-i 
vert fogjon reá. . .

Egyszer a 106-os kérdezte meg Kovnyákot:
— Mondja, mért sováliyodik maga úgy? És miért 

olyan szomo.u mindig?
A porkoláb elmondotta:
— Rettenetes asszony a feleségem. Most egy 

esztendeje vettem cl. A panoptikumban volt pénztá
rosiig... Mindig komédiások között é l t .. .  Az anyja 
cigányasszony volt . . .  Megszerettem és elvettem, 
mert már négy esztendeje özvegy voltam ... Nem 
éiiink békességben... féltékeny rcám ... pedig soha 
eszembe sem jutott, hogy megcsaljam... Úgy sze
ret, hogy soká már ki nem bírom. . .

A 106-os megkérdezte:
— No és maga szereti?

A porkoláb busán morogta maga elé:
— A fene tudja, mi az a szerelem. . .  Szeretném, 

ha nyugton hagyna. De folyton zaklat, liázsártosko- 
dik, ieskelödik utánam . . .

*
Egy szép napon a porkoláb eltűnt. Két hónapig 

nem látták a foglyok, hirt sem hallottak róla.
Egy nyári délutánon Deli Marci, a 106-os, a saj- 

kját mosta az udvaron, amikor begördült a rabszál- 
litó kocsi s megállt az irodába vezető ajtó előtt. A 
kocsiból elsőnek Kovnyák, a porkoláb szállót ki. Be
vezették a többi fogollyal együtt az irodába s aztán 
elhelyezték a 105-ös cellába.

Másnap séta alatt csodálkozva kérdezte meg a 
! 106-os a fogoly porkolábtól:

— Hog.v került maga ide, Kovnyák?
Kovnyák mosolygott és halkan elmondotta (az 

örök hagyták beszélni):
— Megmondom, de cl ne árulja senkinek, Deli ur. 

Loptam- elloptam az ügyész ur bundáját... A pénz.t 
ellttain.. . De csak azért loptam. hogy becsukjanak... 
Egy évre elítéltek... Addig nem látom az, asszonyt-. 
Ide nem jöhet utánam. . .

*
Kovnyák pár nap múlva már jobban nézett ki. 

Két bét múlva hízni kezdett s a műhelyben, ahol a 
106-osnak segített, jó vicceket mesélt és iütyörészett
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P o z iv
na redov.iu godiSnju glavnu skup§iinu 

„Pa iéke Kasine",
kaja ce se odrzati 6 og januara 1929 posle podne 

u 3 sata u svcjoj prostoriji.
51 Predsedn'Stvo

Sibalic-félc vendéglőt átvettem. Felkérem a 
hitelezőit, hogy nálam követeléseiket szombat 
délig jelentsék be. mert Későbbi bejelentések nem 
vételnek figyelembe.

Subotica, 1929. január 3.

Simon István
67 Pupinova ül. 16.

Svidrán György I 'rankopanska ni. 26. sz. 
alatti trafikiizletét megvettem. Felhívom az eset
leges hitelezőket, hogy követeléseiket nálam 8 
napon belül jelentsék be, mert későbbi bejelen
téseket nem veszek figyelembe,

Subotica, 1929. január 4 
62 Varga Pál

A r verési hirdet in én y
Közhírré tesszük, hogy a -Florida* Komanditno 

Prustvo heogradi cég által Oslóié Aleksaudar expor
tőr heogradi lakosnak eladóit, de utóbbi állal át nem 
vett négy láda 445 kg. súlya, 5000 tucat téli és ta
vaszi kabátgomb (teljesen u.í) és egy láda film bruttó 
25 kg. súlyban a fent nevezett késedelmes vevő kárá
ra és veszélyére kir. közjegyző közbenjötte mellett f. 
évi január 5-én délután t órakor a Karó és .leültek 
speditőr cég snboticai raktárában (Park Kralja Petra 
ul. 11.) nyilvános árverésen el fog adatni.

Az áru azonnal átveendő, a vételár készpénzben 
azonnal lefizetendő. A vételi illetékét a vevő viseli.

Subotica. 1928. dec. 27.
39 -Florida* K. B.

Veliki tupan Beogradske Oblasti.

BroJ: 25793/1928.

O g la s
Vcliko-Zupansko Zvanje líeogradskc Oblasti u 

Vclikom Beckcreku ée u smislu él. 8b.—94. zakona n 
Orüavjioin Racunovodstvu — na dán 10. januara 1929. 
god. u II casova prepodne ti svojoj malol sáli ti Vei. 
Beckcreku odrzati drugu oiertalnu licitaciju za nahav- 
ku SOI) koniada automobilskih registarskih brojeva 
(table). Kaucija za ovu licitaciju, koja se ima polojiti 
na hasi srcske finansijske upravc u Vei. Beékereku 
naikastlije do |i) sati 10. januara 1929 g. iznosi 10% 
od pnnudjene svotc.

Usloví za ovu licitaciju niogu se videti svakog 
radnog dana za vreino zvanicnili casova u kancclarji 
br. II. ovog zvanja.

I’ozivaiii se reflektálni, da do 10. januara 1929. 
g. ovom zv.inju u Vei. Beckcreku svoje propisno taksi- 
rane potmde (od IUO din.) u zatvorcnom kovertu sa 
nz.nakom Ponuda za nabavku sin koir.ada automobil- 
skili registarskih brojeva (table)-..

I’imudjaéi sti iluzni na dán ohuvljciie licitaciic pré
dád predsedniku kemisiie rovers o polozcuoj katteiji. 
svcdocanstvn n podnbnosli za iicestvovanje na licita- 
ciii i uverenje o placetioj porczi za cetvrto tromeseeje 
1928. god.

Kasnije prispele ponudc kan i ponudc kője odusta- 
ju od nslova nccc se űzeti ti obzir.

Vei. licckerek, 31. decembra 1928. god.
Rajió

5 veliki zupáit.

Könnyítések a ni gyár vízumok 
beszerzésén 1

A liudapcstrc való utazás céljából nem szükséges 
a heogradi v agy zagrebi ni. kir. titles éli,b áláinknál elő
zetesen vizuinot szerezni, mert az utasok magyar vízum 
nélkül is átléphetik a magyar határt, mely esetben Bu
dapesten kaphatnak hatvan napi tartózkodásra jogosító 
vízumot. Ez az újítás lényeges idő- cs költségmegta
karítást jelent, főleg azoknak, akiknek üzleti vagy ma
gánügyekben gyakran és sürgősen kell átlépni a ma
gyar határt. A vizumnélkiili utazáshoz a heogradi Ma
gyar Királyi Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztá
lya hivatalos bélyegzővel ellátott igazolvány szüksé
ges, mely úgy a heogradi ni. kir. kereskedelmi képvi

seletnél (Beograd. Palata Akademija, .laksiéeva ul. ?.), 
mint pedig a felkért SHS. vidéki kereskedelmi tes
tületeknél és

Szuboticdn: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, 
Lloyd, Általános Hitelbank. Közgazdasági Bank, 
Rácstnegyei Napló kiadóhivatala, Rádió Reklám Jugo
slavia, Pasiéeva ni.

A'ovt Vrbus: Takarékpénztár, Mezőgazdasági 
Bank. Schmiedt Frigyes.

Bácska Topola: Közgazdasági Bank, J3ácstopo!ai 
Takarékpénztár.

Veliki Becskcrck: Kereskedelmi Kamara, Taka
rékpénztár.

Szombor: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete,
Szcnta: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, Gaz

dakör.
Velika Kikiiuln: Ueiiliah ia Sledionica.
Oszijck: Kereskedelmi Kamara, Jugoszláv Bank.
Tlaltovec: llorváf Általános Hitelbank.
Noviszad: Kereskedelmi és Iparbank, Putnik Uta

zási iroda. Mcrkiirbank, I.lisztig Bank.
Kata: Hitelbank.
Odzsaci: Takarékpénztár. ......................
Vrsac: Kereskedők Egy esülete, Srpska Zauatlijska 

Lanka, Szala.v Utazási Iroda.
Ada: T.eszámitolóbank.
Az apatini járás részére Berlekovicli Sándor uj- 

ságiró Apatin.
Sztori Becsei; Népbank, l’otíska Banka. '■
Növi Becsei: Általános Hitelbank.
Béla Crkva: Trgovacko Udruzenje. 
í ’ancsevo: Kereskedők Egyesülete, Népbank. 
Sáráiévá: Kereskedelmi Kamara, Agrárbank,

Putnik.
Skopllc: Kereskedelmi Kamaránál személyenként 

35 dinár árban kapható. Az igazolvány alapján a vizűm 
Budapesten 50%-os kedvezménnyel adatik ki és az 
igazolványok birtokosai részére a Unna Szövetségi 
Utazási Vállalat a budapesti szállodákban, éttermekben, 
gyógy fürdőkben és gyógyeélokat szolgáló vasúti 
utazásoknál jelenteken árengedményeket is biztosit. 
Az igazolványok alapián egyébként a szabályszerű 
magyar vízum a heogradi irt. kir. utlevállüvatalnál 
illetve a heogradi m. kir. Kereskedelmi Képviselet Uta
zási Osztály ánál (Beograd. Palata Akadémia. Jakst- 
étva ni. 2.) 00% engedménnyel előzetesen is bcsze- 

i rezhetö.
Fenti vizinnkcdveznicnyck az esetre érvenycsithe- 

I tök, ha az utas a beutazás és kiutazás napjait is be- 
Icszáinilva, összesen legalább 3 napot tőit Magyaror-

A BŰVÖS TA LLÉR

&
A „B Á tSM E G Y E l N A P L Ó 1 E R ED ET I R E G É N )E  

Irta : Sonilay K ároly

— A rozsda egye meg. valahol egy íe- 
licrnép van. Tőlem is megszökött már vagy 
h é t...  Igaz. csak olyan logoit asszonyok  
voltak, de ugy elleptek, hogy meg annyit • 
se mondtak: l>ikk-makk. Ugató ebnek se ké
ne többé csak egy is . , .  Ha olyan tiindök- 
s/.ép volna is. mint a mesebeli Nárcisz ki
rály leánya, — Imlldogált a kemény szó 
Kampóm éi száraz ajakáról. amelyik lomhán 
mozgott, mint a vizeíogyott malomkerék.

Ilona ttgy nézett a megkeseredett, szá
raz emberre, mint a mételycs biirgérc.

- Ne siiletlenkedjék itten, ne tartson 
fel a dolgomban, hanem jöjjön holnap, vagy 
tudom is én. mikor, jöjjön máskor, ha a mes
ter ttrral akar szólni, — ruccant fel.

Jól van no. megyek. Csak azt akar
tam mondani a máiszler urnák, hogy olybá 
vé’ck'-zem, hogy a mait kedd éeeakáján hit- i 
tani a Lidit.

I lovai vélekszik kend? Látta volna?
— érdeklődött szemöldökét rángatva Köké
nye.

Mondok, bolygó lélek volt-e. vagy' 
miféle, de én a múlt kedd éeeakáján e fe
hérnépet láttam a Uariilialotnnál, a szélma
lom melleit elsuhanni. A malom vitorlája 
forgott, nyiszorgott, pedig nem fűit a szél... 
Úgy, de ttgy a szivemre szolgált az. ijede
lem ... Mondok, igaz ember ilyenkor nem 
jár ütött, hát csak bolygó lélek lehetett. Vagy 
tán mégis a Lidi. — mondta halkan a pász
tor és képét fölvetette a bárányfclhös égre, 
hogy éppen csak a szetncfehérjéből látszott 
valamicske.

— Ha akarja tudni, az a bolygó lélek 
én votlam, — kacarászott Ilona.

— Lehet, hogy az az éjféli csillag, aki 
csak akkora, mint egy borsószem, lehet,

hogy a Boszorkány szem téged is fölriaszt éj
félkor a párnádról. Talán te is szövetségben 
vagy a ro/tfóZi-kal, — mondta gyanakvólag 
Kökönye.

A leány szélnek eresztette füle mellett az 
ostoba fecsegést. A pásztorhoz, fordult.

— Igenis, én votlam az a fehérnép. aki 
akkor éjszaka a szélmalom mellett haladtam 
a tanyák felé. Sürgős dolgom volt a tanyai 
utón. F.l akartam érni Tamást. FI is értem. 
Le is beszéltem pokoli tervéről, hogy István 
mestert — — Rihatnékoni van. mint a sző
lővenyigének metszéskor, ha ez a borzalmas 
cocaka eszembe kottyanik, —- beszélt hol ki
pirultad, hol sápadtan flotta.

—- No, ha te voltál az a rohanó fehér- 
nép, akkor nincsen tovább mit lepetyelni. Pe
dig azt hittem, hogy a híradásért a mester 
tir megemberel maid c’ kis ktilaesíöltelékkel, 
mivelhogy kegyetlenül ráspolja ny elvemet az 
ihattiékoin, pedig iszontató kurtanyolcadon 
vagyok borocska dolgában. — fejezte be a 
íraeesolást Xattipónyél, aztán Kököttyével 
együtt eltávozott.

A hullámzó idegek nem hagyják az em
bert még éjjel sem aludni. Hát még nappal?

István szemet sem selymezte meg ujjai
val az álom tündére, l eje a karjain melege
dett, de nem tudott szunyókálni. Főzte ma
gát a tennivalók iránt.

Ha valaki szabadjára ereszti az elméjét, 
az végtelen messzeségekre száguld, megter
mékenyül és néha szédületekre ragadja az 
embert.

A kovácsot is elragadták a gondolatai. 
Untakul a feleségén gyötrődött az elméje. 
A szerelmes ember olyan, mint a gyújtó: 
mikor tüzet fog, elveszti a fejét. Ö pedig a 
történtek után is szerelmes volt Lidibe. Ha 
visszajönne és evvel jelét adná annak, hogy 
megbánta a botlását, talán meg is tudna né
ki bocsájtani. De hát ha nincs is már életben 
mert a faluban mindent látó, mindent halió, 
mindent tudó bakterra való hivatkozással 
azt is rebesgetik, hogy az ura haragjától 
való félelmében a Tiszába vetette magát.

--------  5  U  ' 3 ...........  r -  —- - -
Felpattant a lócáról. Türelmetlenül iárt- 

kelt, mint. a ketrecbe csukott vad.
— A kerek ég alatt nincsen olyan bol

dogtalan ember, mint amilyen én vagyok. 
Az Isten fordítsa el az ilyen sorsot az em
bertől: bár holnap mondanák el a sirbeszé- 
det a koporsóm felett, — mormolta fenszóval.

A konyhában piszmogó leány füle meg- 
ncszelte a szobában hangzó lépések zaját. 
A mester tehát nem alszik.

— A lelkiismeret sosem hagyna pihenni, 
ha a felesége hűsége, becsületessége iránt 
gyanúban hagynám, — dörmögte Ilona és 
belépett a szobába.

— Ne háborgassál, — förmedt reája Ist
ván.

Olyan valamit akarnék monadni, ami
vel tán enj Inthetném a bánatát.

- Frrc csak az égi hatalmasságok le
hetnének képesek.

— Talán én is; mert tanúja voltam azon 
a bizonyos éjszakán a Lidi ifiassz.ony min
den szavának, minden mozdulatának. Lát
tam, mikor Tamás idejött, mikor cllódult. 
Bár tie mentem volna utána, akkor az ifi- 
asszony most is itt volna. De ha nem roha
nok az után a megháborodott, féligmeddig 
ittas Tamás után, akkor most alig tisztelhet
ném itt a mester urat erőben, egészségben, 
életben, — folytatta a mindenes.

— Az életem ellen tört az a haramia?
— Azzal távozott innét, hogy . . .
— Gyilkos akart lenni?
— Amennyire fellobbant benne a sátán 

tüze, az is lett volna, ha cl nem veszem tőle 
a fegyvert. Mert én sem vagyok vajból; Ita 
én megfogok valamit, ott törik, ztizik min
den. A bosszuállás még nagyobb erőt öntött 
a karjaimba. A cserjés árok mentén, ahol a 
gttlyanyotnás kezdődik, utón is értem. Le
téptem válláról a puskát és mikor visszafelé 
jöttem, bedugtam egy ócska pajtába és tö- 
rekszalmát dobtam reája. Ha talán kételke
dik mester tir a szavaimban, megmutatha
tom a puskát.

— Hát az a gazlélek hová lett?
(Bolyt, köv.)
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xzágon. Minden megkezdett nap egésznek számit. 
Azok az utasok, akik 3 napnál kevesebb ideig tartóz
kodnak Magyarországon, a határon való kilépésnél 
a fél vizuindilat utínlizctik.

NOVISZAD1 IZRAELITA HITKÖZSÉO

P á ly á z a t
A noviszatli izr. hitközség elöljárósága a hitköz

ségi tagok 1939. évi maceszszükségietének fedezésére 
pályázatot hirdet. Csak olyan pályázók vétetnek te
kintetbe, akik megbízhatóságukat igazolni tudják. A 
pályázatok legkésőbb 1929. évi január hó 8-áig, a hit
község elöljáróságához címezve, nyújtandók he.

Noviszad, 1928. évi december hó 23-án.
13643 Az elöljáróság.

puhafa-szakembert vezető állás betölté
sére. Éves bizonyítványokkal. Szerb-hor- 
vát, német, magyar nyelv tudása meg- 
kivántatik. — Ajánlatokat ^Megbízható 
I.« jelige alatt a Radio Reklám Jugo
slavia, Subotica, postaliök 48. továbbit.

K e lc b ia i

s z ő l ő b i r t o k
c ir k a  35 lán c

teljes pincegazdasági berendezéssel

e l a d ó
F elté te lek  m egtudh atók  a 

Közeazdasáííi Bank r. t.-nál 
Szuboíicán vagy a kraljev- 
bregi pezsgőgyár irodájában
---_ -------------- ---- r
F ertőző  b etegségek

m e g h ű l é s
t o r o k b a j o k

ellen biztos sikerrel védekezik, ha m indennap a kel
lemes izii, erősen fertőtlenítő  hatású

HYPEROL
S Z Á J V I Z T A B L E T T Á K A T

használja. Védelmet nyújt fiatalnak öregnek egyaránt, 
azonkívül ó v ja  a f o g a k a t  és e r ő s í t i  a z  í n y t  is

H a th a v i 5
r é s z le t f iz e té s r e

in adok január l-tó l kezdve ntnmúnokat a követkeső árakon : 

O to m ű n  zsávolyhuzattal 600 d., havi részlet 100 din- 
O t  O m á  I) buto szövettel áthúzva 750 dinár, havi

részlet 125 dinár
O  t o  m  á  n  gobelinnel áthúzva 960 dinár, havi 

részlet 160 dinár
O t o m á l l  finom m oketthuzattal 1200 dinár, havi 

részlet 200 dinár
Az otom ánt az utolsó részlet lefizetése után az ország 
bárm ely állom ására bérm entve szállítom. Ha valaki 
ham arabb kifizeti, term észetesen azonnal m egkapja a 
m egvett otom ánt. M egrendelés alkalmával az első rész
letet kell beküldeni és meg kel! jelölni, hogy milyen 
otom ánt óhajt. Otománjaim elsőrendű anyagból ké- , 
szültek, l e g e r ő s e b b  rugózással és áraim  a leg- , 
olcsóbbak. — Az ország legnagyobb otom ánraktára

GYÚR A RUBLEK, BEOGRAD
Makenzijeva 39 — Telefon 32-10

P aplanvatta
gyapothuiladékbói, 50 kilogram mos bálákban
sötétszlntí 8 dinár kilogrammja 
fehér 13 „ „
Szétküldés utánvéttel csak eredeti bálákban
A . K o n ta n o  Z a g r e b , BoSkovicsva 15

Mindennemű gyapjufonál raktáron
■ 35 .Mi 

KINTORNA

— Mórt verekedtél már megint a Pistával?
— Az a hencegő azt mondta, hogy nekik több po

loskájuk van, mint nekünk!

A bankigazgató megkérdi a fiatalembertől:
— És milyen kilátásai vannak önnek, fiatalember,

hogy megkéri a leányom kezét?
— Oh, kérem, ha megkapom a kedves leánya ke

zét, a legszebb kilátásaim vannak a jövőre.

Féri: Figyelj reám!
Feleség: Hiszen figyelek.
Férj: Dehogy figyelsz. Te csak akkor ügyelsz 

arra, amit mondok, amikor álmomban beszélek.

Két lány beszélget:
— Mondd Hits, repülőgépen mentek nászúira?
— Nem kérlek, a levegőben nincsenek alagutak...

A bálban azt mondja Proccnénak a táncosa:
— Néha, nagyságos asszony, ön pompásan tán-

:ol. Szavamra mondom, Terpsichore elbújhat ön 
tiellett.

— Hagyjon békén a bókjaival! Annak a Terpsl- 
thorénak biztos az ellenkezőiét mondja...

A kávéházi veseafcztalnál a társaság egy távollevő 
tagját csépülik. Egy ur közbelép:

— Nem hagyom őt bántani — mondja —, vélet
lenül nagyon jó Hu. Sose felejtem el neki, hogy akkor 
segített rajtam, mikor fejem felett komor felhők tor
nyosultak.

— És mit csinált akkor? — kérdi a társaság egyik- 
tagja.

- -  Kölcsön adott egy esernyőt...

A kis Móricka izgatottan szalad a papájáért:
— Papa, gyere gyorsan! Disznó viccet tnondanak

rádióban.
— Honnan gondolod, hogy disznó?
— Engem nem lehet becsapni. Direkt németül be

szélnek. csakhogy ne értsem.

Egy hölgy ezzel állít be az áruházba:
— Kérem szeretném felpróbálni azt a ruhát ott a 

kirakatban.
— Nem ajánljuk hogy a kirakatban tessék felpró

bálni mert csődület lesz.

SZIFILISZ
99

g y ó g y í t h a t ó

SIG M A R G Y L"
p a * z t  l t o k k a l

R r .  P o m a r r t  párisi tudó* legújabb talámányával. 
A Közegészségügyi M inisztérium  állni 43367. szám alatt 
engedélyezve. Ism ertetést 1 dinár bélyeg el lenében küldök
J o  Ip  P a n t l é  B e o g r a d ,  K r , N a ta J i’e o . .

2gg K ozm etika i s za lo n
Tulajdonos: Dr. V É C S E I  J E N Ő N ti  
Különleges arc- és bőrápolás, az összes 
are- és szépséghibák gyógy ítása villany és 

kvarcfény kezeiét, paraffin therapia 
Subotica, Ciril i Metód trg 5. Tel. 539%%

tla lépést mar larlapi
ax európai kultúrával, ha meg akar ismer
kedni a modern világirodalom legkimagas

lóbb alkotásaival, rendelje meg

citntt 15 kötetes regénysorozatot, mely a 
legnagyobb élő irók regényeit tartalmazza.

sorozatában a német, francia, angol és 
skandináv Írógárda vezető egyéniségei sze
repelnek, akiknek már a neve is biztosíték 
arra, hogy a regénysorozat a mai irodalom 

legjavát adja.

sorozata annyira nyomon követi az európai 
irodalom legfrissebb újdonságait, hogy né
melyik regény egyidejűleg jelenik meg a 
külföldi kiadással.

Havonta két kötet jelenik meg. 
Havonta két kötet fizetendő.
Négy kötet mdr megjelent.
Négy kötet azonnal szállítható.
Ideális karácsonyi ajándék.

az alábbi köteteket tartalmazzák.
1. Hauptmann: A Démon.
2. Késsél: Rongyos hercegek.
3-—4. Wassermann: A Maurizius ügy.
5. Gide: Pásztorének — Isabelle.
6. Werfel: Az érettségi találkozó.
7. Conrad: Öregek és fiatalok.
8. Schnitzler: Teréz.
9. Mauriac: Sorsok.

30. Walpole: Harmcr John pünkösdi király
sága.

11. Wells: Mr. Blettsworthy a kannibálok
szigetén.

12. Meyrink: A nyugati ablak angyala.
13—-14. Knut Hamsun: Csavargók.
15. Eredeti magyar regény, az 1929. év i

Mikszáth Kálmán pályázat díjnyertes 
regénye.

Kedvezményes áron — kötve 28 dinár, 
fűzve 19 dinár, még 10 napig kapható a so

rozat, ezen időn túl csak bolti áron. 
kötve 36 dinár, fűzve 24 dinár.

Aki az alanti szelvény beküldésével a tel
jes sorozatot előjegyzi

a 15. kötetet teljesen ingyen
ajándékul kapja

és az egyes kötetekért a kedvezményes árat 
fizeti.

MEGRENDELŐLAP

7. Bácsmegyei Napló kiadóhivatala
S u b o t i c a

Ezen ip m-^ien<lelen, > KIVALA1ZTOTTAK em it regény soro
zatot 15 kötetben. Ilhvm 'a kötetei vnuok At és 14 kötet 
átvétele uián az utó só kötetet Ingyen kapom

. FŰZVE 19 dinár kedvezményes árban.
K öt VE 28 dinár kedvezményes árban, 

g c ~ -5 ; A két . ö n  v Ar.lt minden hdebején  előre beküldőm. 
' Minden e b ijé n  le sék két köt*tet utánvéttel kOldení.
“ •§ S*~ I A köteteket mlideti hó elsején szemé Ívesen veszem 

á t és luelera ki ön k iél.

NcV; ..................................................... —............

Foglalkozás.................................................

Pontos cint: ..........................................——..... ——-
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15. oldal

Női ü g yn ök ök et keresek
Suboliea. Sombor, Senta, Veliki Becke- 
rc'k. Vrsae és Panccvo részére egy női 
cikk privátházakban való darusítására.

Fix fizetés 11)1)11 dinár havonta 
és ütvén százalék provízió.

Szükséges 500 dinár óvadék vagy jót
állás. Ajánlatokat csak azok a hölgyek 
küldjenek, akik már hasonló szakmában 
működtek, a noviszadi fiókkiadóimatalba.-

H a  K Ö N Y V S Z A K É R T Ő R E  le s z  sz .U k sé g e  
Írjon B o r b é  y  1.. Novisad, postaflók 75 címre

T ölgy, m ahagóni, d ió , sth.
F u r n ir  és zá ró le m e z

(sp e rrp la ttn i)

r a k tá r %
»»

M I N D E N  H Ö L G Y
csak a

”HIS MASTER S VOICE
A leghires?.blt ango'

gr am a főn és gramafónlemez
„ L U T E R M A

Beograd, Knez, Miletina 3

( (

fe lelőn  40—82

99 J O L L Y "
CSŐI) A SZ A PPA N T I! \  SZNA L JA 
Feltétlen  hatásii szep itő szer. A b ő r t vak ító  fehérré , 
bársony*! m ává és z, s i r  t a 1 a 11 11 n v a r á z s o l j a  .

zeniem es tm
T eleíonszáiu  192 S u b o t lC R  Városi b é rp a lo ta

Ó r iá s i  v á 
la s z t é k  í  u t  é -  

s z ö n y e g e l i b e n ,  l i 
n ó l e u m o k b a n  é s  k á r p i 

t o s  c i k k e k b e n .  — N a g y  
ú j é v i  V á s á r  é s  m a r a 

d ó  it o  t d a r u s í t á s a  
g y á r i  á r a i  o n

E lső ren d ű  sz é n á t,
s z a lm á t ,  tű z i  iá t
•’L a li i t  v u g o n t é t e  1 e k b e n

IV A N  SU L Y O K , O S IJ E K I.
G-incluliceva ulica 15. 12786

N e se g y p ”

t ) 1 ’ V. 1

gyári !er.il.a’a

Kir. udvari -z.állitók

JeftaM. Pav ovic i koinpanija, Beograd
Te': fon 17-61 Alapi va 186') Ko. Mihado a 41

LE A HA 3. V A SZl'O V tZejye 1 
)iz os óa á ita  m attan s-peci 1 
? ’.í*r a re ti* 7. Allan iá<r ellen. Bá: 
m ilyet s é p s é g h i b á j a  vim 
s e >iő, foltok, p a ttanás , m iié-/ 
szar. z; iro-, nagy pórusos. vagy 
veres'tör, ránco hám las ' a 
arch rét LE \ HÁMLASZTÓV1Z- 
ZEL és nj. csodás i i ild , 1i z If 
arch Ar k ip. A rt pontos hasz
nálati u tasít tssal 130 — din i 
Készili és u tánvéttel szétkn  « i

LEA KOZMETIKA
Bcográd. Knez Mihajlova 18 

111. Te'efoii 43— Ifi

8(W,'S " M o d e l l t  
l 9 2 9 “eS1  amely mar tm B

■ „«-»-■ >

k .- v 'e c b )  , --------

B M  ü  en H H IS El SS 38 S RSB S3

M iért?
«erű szerrel, am ikor a g7< m orlis li r tsn  ilt v 
a L a KSIT-cso .o lá d é , A LAKSIT i á é i  s a a 
kellem es, m 'n t a iegflnoraubb csokoládé és 
sem m inem ű fájdalm at nem okoz.. E sörendll 
szer  o'yanok iái is, akik állandó szé -sző rű  ás- 
Itan szénv< d i k. LAKSIT a legolcsóbb sz. t . 
meri egy doboz 12 Cá >ko átlóval, tune y 12-sztri 
h a s ’.nálalra elég. 10 di tá rb a  kerü l. T. bbléle 
hashajtó  cs kóládé. van tor a ómban, azért 
Kérjen kifejezetten L A K S I T - e a o k  o l  á d  é t .  
K apható minden gyógyszertárban és drogériában 

Kérj* a legközelebbi gyógyszertárban.

í.in >xza nt g ti 
r s  gyerm ekeit 

ricinusa/, »1 
m is ke-

Q G IB  B H B  S 9  a  a  I B S 4 1 M 8 K B  I I I I S I

■ E L Ő N Y O M D Á T  S
SS
B

Somborban i
a Bácsmegyei Napló i 

resztre

hiiüetésüet

Dr Szátíí Bilis
Apatini ut 46. vesz fal.

Telefonszán) 341.

legm odernebb stilii rajzokkal és 
kellékekkel legolcsóbban szállj!

LE O PO LD  S Á M U E L , SE N TA  ■
■t modern clónyom daberendezé-i gyára
B —  ®
b R e .ie f - I e s t é s h e z  való festékek, porok és BB
■  kellékek kaphatók  ®
W ■
S a B Q l H B i n a a B B I B I I I M I B Q H I I I S i

Ui ü z l e t ’
I K a r .  h K á r o l y  f i a

gnél SOM BOR, rész le tfize- 
I té s  m elle tt. N agy válasz ték  
I e lső ra n g ú  v ilágm árkákbó l u. 
1 in. S teinw ay , B ösendorf, F ö r- 
I s te r , L auber e rs te  P roduktív  
I S tin ee ' é s  S tc t/kam or. 1 257

Euphosil Paraffin Therapia
Dr. U zelac szanatórium  épü letében

Novisad, Diinapart
Külföldön és belföldön elismert n ém e t m ódszer sze 
r in t EUPH OSIL PARAFFIN THERAPIA felülm úl’ 
hatatlan eredm ényt m utat fel : reu m a , köezvény 
ischias, lum b ag o , fagyás és n e u ra lg ik u s  fájdalm ak 
esetében. Kétségbevonhatatlan siker az euphosil pa- 
rafinos FOGYASZTÁS által az egész tes tre  vagy annak 

egyes részeire .
Úgy a sz ív re , m in t a te s t egyéb  
ré sz e ire  te lje sen  á r ta lm a tla n !

Szóbeli felvilágosítássá,, 
prospektussal szívesen szolgálnak

12939

O lc s ó  árak!
a— Q  W KZ" a le g m o d e r n e b b  
EL FC Pffl 1 k iv ite lb en , Javítá
so k  é s  á ta la k ítá s o k  a l e g o l c s ó b b a n  
UÜDHT I ípeciáli* ernyőfialetéhen, Subotka. Rádióévá 
Ei I-jIÁIn í A jLtlx útira (Földes ruhaüzlete mellett) U0"0

Legjobb Legkellemesebb Legbiztosabb
RÉI, és GYOMORT1SZT1TÓ 

GYERMEKEKNEK és FELNŐTTEKNEK a

meri minden EAJDAEOM  
nélkül tisztit, kellemes az 
ize és egyben erősíti, és

-or fertőtleníti a GYOMROT  
és a B E LE K E T és elejét 
veszi ezzel sok komols 
M E G B E T E G E D É SN E K

lln mi mién étkezés lilém rendszeresen bevesz 
egy késhegynyi M ÍGNA-port, rendben lesz az 
E M É  S  /  T  E S E és megszűnik a kemény 

SZÉKELTE
13054

Megszünteti
n gvomorsavtnltengést, a kellemetlen széijszagot. 
a liéinyingert, n felböffögést, a gyomorégést

Gyógyítja
a BEE-huriitot, n GYOMOR-liurutot, aj 
EPE-bajokat, a GY OMOR-görcsöket, az

A R A N Y E R E T  és a BÉL-fekélyt

MimJpn gyógyszertárban kapható pontos használati ataxitással együtt l dinárért

L e g o lc s ó b b  áron készít mitulennemü nyomtatványt a

Minerva nyomda r. t.
£ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ 1 Rendkívül le s zá llí to tt  árak l A legmodernebb kivitel!
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L I F K A - M O Z I
c s a k  v a  ű r n a p ig  lA th a tó  a  

s z e x e n  d ia d a lm a s  ú jd o n s á g a

L 5 L .L I A N  G I S H
e z id e i  e l s ő  s  t e r e p e

G alam b  a  v ih a rb a n
II a  r  a  t  o  k  ?

Sláger burleszk, főszereplő

I, E  O N  E B  ül O I,

ApióhinfaM, f ,  a t  1 „tojbeHu fc u c i
kétnemű, „tort. U j IúmU  •prfhlrihtfa úa Mdnu 

CmZ rdMlretot Jeli,*. UnieM txikbUok 
KAdoMiUteklH* w H klm l

APRÓHIRDETÉSEK

Extra HüianlegeMégeh

VAROS! MOZI

P i n k o v i t s  J ó z s e f
SZŐlöl.frlOliOS 

Suboüca, JelaSiéeva uh 4

Saját termésű ke ebiai borai árát 
leszállította

Nem s kádárka litere 6 dinár
Fehér a-ztali bor ,  7 ,
Ó-bor 1927-es „ 8  „
ó-bor 1926-os „ tO ,

Kis üstön főtt saját főzésű pálinkái olcsó árban
1 3 5 1 2

CsiitSrtok-vasárnap 
N yitá n y  a  ,,5?«ja. z f t o p e r á b ó l

A  j a z z  é n e k e s
Szombatok szombatja

E<;y ygid 1 kánlo- fiának regénye 
Főszereplők:

A! J e lz ő n  Auie 1 a lejredveltebb énekese 
Slay ide. A v o y , W a r n e r  Ó lá  ul

Minden előadd on éne..betét. Énekel: VERAŐ1N 
operaénekes

• h ív

[FOGLALKOZÁS

Háztartásban
nő felvétetik, 
adóban.

jártas
Cím a

jobb
ki-
61

Manikűröző- és tanuló
leányt azonnalra keres V. 
Bulajió nöifodrász, Pro- 
kesch-palota. 37
Jobb megietenásfl, 40 éves,
hosszú bizonyítványokkal 
rendelkező nő házvezető
női állást keres magános 
úrhoz. Vidékre is elmenne. 
— Ajánlatokat Dr. Szán ló 
Miklós, Sombor, Apatinska 
ul. 46. címre kór. 67

Közjegyzői irodában vagy 
nagyüzemü vállalatnál 
pénztárnoki, titkári, fel 
ügyelői vagy más bizalmi 
állást vállalna volt községi 
jegyző és árveszóki előa ló, 
nagy irodai gyakorlattal. 
Megkereséseket a Bácsme- 
gyei Napló kiadóhivatalá
ba >Munkaszeretet* jeligé
re kér. 53
Portást keres helybeli j J 
gyárvállalat, ki ilyen mi
nőségben már alkalmazva 
volt és bizonyítványokkal 
rendelkezik. Cim a kiadó
ban. 32

í VÉTEL-ELADÁS

Jókarban levő, uj gummik- 
kal felszerelt 503-as Fiat
autó jutányos áron eladó 
Rackó gépi aktárában Sn- 
boticán. ____  48
Sarokház lakásokkal, ki
sebb házak telekkel, villa 
Palicson 2 lánc földdel el
adó. Földes ruhaüzlet.

13140

Tüll-apltce 
G eorgette-satin  
Transparent 
Csipke 
Taffetas
legújabb
szín ek b en
m egérkeztek

6 —7.-én
kirakataim ban
k iá llítá s t

rendezek

PERO VUJKOVSC
D ! V A T Á R U H Á Z A , S U B O T I C A

ÉNZ -k ö lc sö n t kaphat
nak m ező g a zd ák , 
rövldebb vagy hogz- 

J szabb időre a leg- 
olc-óbh kamat mel

lett Elintézés azonnal, lm atlano . vétele és eladása. 
Parcellizáeok átvétele. Felvilágosítás levélben és 
dij ólán. — K é p v ise lő k  m indenütt f e lv é te tn e k

„ V Á R D  A R «
NOVISAD,

B A N K I R O O A
Vasat utca 62 i3394

Darálóköpárt, jókarban le
vőt, esetleg teljes felszere
léssel, meg ételre keresek. 
Címeket (Készpénz* jel
igére a kiadóba kérek.

41

Jó karban levő sokszorosí
tógépet keresek megvételre. 
Blum gyógyszertár, Subo- 
tica. 52

Jókarban levő ház szabad
kézből eladó. II , Paje Ku- 
jund2iéa ul. 111. 55

| A város legforgalmasabb 
helyén sarokházban íüszer- 
üzlet, moly büffónek vagy 
italmérésnek is igen alkal
mas, átadó. Cim a kiadó 
ban. 64

Eladó ebédlő, előszoba ős
többféle bútor. Cim a ki
adóban. 60

Gallért, kézelőt, báli fehér- 
ingeket, legszebben vasal 
és fényez, Fischer-Schwei- 
ger Regina modern gépek
kel újonnan felszerelt mo- 
sódájában, Nagy Györgyné, 
VII., HadZiéeva ulica 4.

13627

Eladó gyönyörű feketa bőr
j uriszoba, háló és konyha

berendezés. Cim a kiadó
ban. 12

Srt torcskoo ;i 4’ 0 
dinár'6! fo'jehb

Az elismerten legjobb minőségű 
„ B R A H A *  -kocsi egyedüli árusítója

JG S O  ST E R N  I D R U G , B A Z A R
(üyümö'cspiac)
Vlszonte’árnsiífilcnax

amclmí’it!
jchotkto,- i.s «ryarwsua

Varrólányokat és
lányokat felvesz 
Juci női szalonja, 
ulica 3. emelet.

tanuló- 
íj re sz 

Paéiésva 
29

Napi 500 dinárt és még töb- 1 
bet is kereshet értékpapír- i <5® 
sorsjegyek havi részletre i MC 
való eladásával. A sorsjegy i 
vásárlók életbiztosítási kot- ! SH 
vényt kapnak teljesen in- I g r  
gyen. A képviselőknek át- | Í̂Í! 
engedjük az. első 2 részletet 
és megfelelő fixtizetést is 
adunk. Levelekhez 10 dinár 
válaszbélyeg melléklendő. — 
Jelentkezéseket elfogad 
• Merkúr* upravniktvo Ljub
ljana. 13485

ÓRAK -  ÉKSZEREK
Hagy olcsóság! vásár

r e k  I á m í r a k k a l
O E K U S

óraspecia'ista üzletében. Tessék meggyőződni! 
G Y  Ü !»I Ö 1. C S  P  5 A C 4 .

T O R T A  S Ü T E M É N Y
LeszsI jfott olcsó árak!

Sütemény úniabja 2 d ’n .!«•
Slaniolos szalóncukor kg.-ja 3 5  d in á r  

„ C i s . y “  Bódis Lajos cukrászdájában
Rudies ucca (Labor-palota)

E ' t  6 s t, n R n  r S d f d k o n c e r t )

olcsók, jó k , n i eg h i 'h a tó k

Menyasszonyi
koszorú?

F á t y o l ?
KRAMER
S O K O L S K A  ULICA 1.

Saját

le á n y - é s
készítésű gyermek-,

f i n r u h á k
felöltők, télikabátok, fehérneműik szép kivitelben és

o l c s ó n  k a p h n t ó h
F a c s a r - s z a ló n h a n

Faja KujundZ ésv3 ulica 11

Kereskedelmi érettségivel jó 
megjelenésű 24 éves fiatal
ember 6 évi könyvelői, né 
met és magyar (némi 
r,sorb) levelezői és gépiiéi 
gyakorlattal azonnali be
lépésre állást koros. Fize
tési igényei szerények. — 
Megkereséseket »ön:lló 
munkaerő* a kiadóba kér 

13678

I  C H I F F O N - V Á S Z O N

§1

F érfi és nő i

.,. j jaraákés gyermekRelengyék
elegáns és divatos kivitelben 

W agner E rn ő . W a g  n e  r F e r e n c  I i «  
divatáru üzletében, Főtér — Karadjordjev trg

B Ú T O R T
ízléses és jó minőségben, m éltányos árban, rész le tre  is

N agy V r j a s  R ó k u s
asztalosmesternél

VT. kör, Vultoviéeva ulica 3ií. (Csirkepiacnál)

Használt gőz- és motoroa-
cséplőkészleteket becseré
lünk uj gőz- és motoros 
garnitúrákra, viszont hasz
nált gőz és motoros garni
túrák kedvező fizetési fel 
tételek mellett cégünknél 
szerezhetők be. Gustav 
Findeisen és Tsa Novisad. 
Zeljaniíka 100. 13696
Seníán (Keviben) 13 és fél 
lánc föld tanyával együtt 
eladó. Sándor Mátyás, Ke- 
vi-puszta. 13808.

H asznált zúzógépet (kveqj)
keresek megvételre. Bánov 
Lajos hentes, Baöka Topnia 

13827

KÜLÖNFÉLE
Uccai üres szoba, mellékhe
lyiséggel kiadó. Vukovióeva 

I ulica 30. 65

! Kiadó azonnal 2 szoba és 
i egy konyhából álló lakás 
J Karadjordjev trg 4. szám 

I j alatt. Bővebbet Poljakovié 
1 vendéglőben. 43

Ha reumájától szabadulni 
akar, használja a világ
szerte elismert pőstyéni 
iszapot. Kapható gyógy
szertárakban és drogériák
ban. Poslai szétküldés 
Blum gyógyszertár, Szubo- 
tica, főpostával szemben. 
Kérjen prospektust.

’ Apróhirdetések Szuboticán 
az, Aleksandrova ulicán a 
Pressburger-féle üzletben, 
a Manojloviéeva ulicán a 
Rádió-Reklám irodájában, 
Ilniversitas könyvkereske
dés Aleksandrova ulica, 
Földes Samu ruhaüzleté- 
ben, Gyümölcspiac, Novi- 
szadon, Szomborban, Szen
tén, Veliki Becskereken 
ottani fiókkiadóhivatalaink- 
ban is eredeti áron felad
hatók.

Bérbeadó St. KanjiBán, *
város legforgalmasabb he
lyén 39 óvó fennálló, jófos- 
galmu fűszer- és vfigyeske- 
reskedés lakással. Özv. Szi
lágyi Antalné, Sl. Kanjiáa.

sserkesgtésért felelő Nynmaiott u kiudőtu luldunos Minerva r.-t.-nd!. Felelős fc uulíi: FíNVVES LAJOS Szabottén


